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1  1 Mang Pɔdhö -mɛ 'ö ga Atanna ꞊në- 'gü 'yö n -ya Yesu Klisi -bha 
bɔmɛ 'ka bha, yaa- Sɔsitɛnö 'ö kwa dheebhang 'ka kwa -kë Atanna 

-bha 'në 'ka -sü "gblʋʋ "piʋ̈ bha, yi ꞊në 'yi 'sëëdhɛ ya- bɔ ka -dhɛ.
2  Yi 'sëëdhɛ ya- -bɔ Atanna -bha 'kɔdhigümɛ -nu 'ö 'ka -ya -sü 'ka- -bha 

-ya 'gü Kodhɛngtö -pö 'gü, 'ö ꞊ya ka kë "slʋ̈ʋ̈slʋ̈ ö "yan 'gü kwa Dëmɛ Yesu 
Klisi 'saa- 'gü bha, waa- mɛ "pɛpɛ 'wo zun wo kpiö 'gü Yesu Klisi 'ö kwɛng- 
-nu ꞊gban kwa Dëmɛ 'ka bha- -dhɛ -dhɛ "wɛɛ "pɛpɛ ꞊gban 'gü bha ꞊në ka 
-dhɛ. 3  Yi -bhɛa kwa dë Atanna -dhɛ kö waa- kwa Dëmɛ Yesu Klisi 'ö 'dhö, 
-wo -gasitɛ kë ka -dhɛ, kö -wo ka gba zuëyagblʋ̈ʋ̈- 'ka.

4 A ma Atanna bha- nuɛ" -bho -kpɛawo -gasitɛ 'ö bɔ- 'ka Yesu Klisi -ta 
'ö- -kë ka -dhɛ bha- -wɔn 'gü. 5 'Sa bɔ 'ka- wo Yesu Klisi 'ka "dhʋ̈ bha ꞊në- 
-wɔn 'gü 'yö Atanna 'dhö ka -kɔ pa -sü 'ka gbaɔdhe ꞊gban "pɛpɛ suu 'do 'do 
'ka, "kɛɛ 'yö ka gba -sü 'ka -dɔ "wɩ -dhɛ 'ka -sü waa- 'wɔn dɔ -sü 'ka ö -bha 
zian -ta -kɔ ꞊gban -kɔ ꞊gban 'gü bha. 6  Yë 'ö Klisi -bha naɔdɔmɛ -nu 'yi- -kë 
ka ꞊plöö mü bha, yun 'ö- ziö -sü 'ka ka kpö 'gü troo 'yaa- -bha. 7 'Wɔn 'ö- 
-wɔn 'gü 'yö mɛ "pɛpɛ 'ö 'ka "yan 'to sië kwa Dëmɛ Yesu Klisi -gɔ bha, 'ö 
Atanna -bha gbaɔdhe 'ö- -kë ö -bha 'në -nu -gɔ bha- 'bha -bo 'yaa ka zë -sü 
'ka bha 'yö bha. 8  Yö 'ö "dhʋ̈ bha ꞊në dho ka -kwɛɛ bun, 'yö ka -gɛn -yö to 
-gban -sü 'ka- -bha zian bha- -ta 'ö dho- 'ka "dhʋ̈ 'ö zun- 'ka- "dhiʋ̈todhɛ 
-bha, kë "dhʋ̈ kö pö 'a 'dho -ya ka -bha tongtongdhö kwa Dëmɛ Yesu Klisi 
nu -yi 'ka. 9 Atanna ꞊ya -wʋ 'dhɛ 'kö- pö kö ꞊yaa- pö, 'yaa 'go "gblʋʋ 'zü 
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tongtongdhö. 'Sa yö 'ö "dhʋ̈ bha ꞊në ka -dhɛ kö kaa- ö Gbö Yesu Klisi 'ö 
kwa Dëmɛ 'ka bha kɛng- -nu 'ka -tosɛa kë ka "kwëë, kö ka -kɔ 'ya 'dho 'go 
'ko ꞊kwɛng.

"Pɛ 'ö Yesu ‑bha mɛ ‑nu 'wo Kodhɛngtö ‑wa 
wo‑ 'gü ‑a dhiang 'ö Pɔdhö ‑ya zë

10 N dheebhang -nu, -yö bhɛa" ꞊në- 'ka 'yö 'a- wo sië ka -dhɛ kwa Dëmɛ 
Yesu Klisi 'tɔ 'gü, kö 'ka dɔ "gbɩɩ- kö ka -wʋ -yö kë do, kö 'gügblüdhe 'ya 
'dho -da ka ꞊zinng 'gü 'ö 'ka -kan 'kwëë-. Bhɛa" ꞊në 'a- wo ka -dhɛ kö 'ka 
kë ꞊dhɛ mɛ do 'dhö, kö ka zuëpiʋ̈wɔn -yö kë do, kö ka -kɔ -yö kë 'wɔn do 
-bha. 11 -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha n dheebhang -nu, -a 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ mɛ ꞊ya 
'go Kloe -gɔ 'kɔɔdhö ꞊ya nu ꞊yaa- pö n -dhɛ ꞊dhɛ "dhinaa -yö ka ꞊zinng 
'gü. 12  A- -ma ꞊dhɛ ka -wʋ 'yaa do. Mɛ 'bha -nu 'wo- pö sië: «Ma -zë a -bɔ 
Pɔdhö 'ka», kö mɛ 'bha -nu -wa pö sië: «Ma -zë a -bɔ Apodhɔsö ꞊në- 'ka», 
kö mɛ 'bha -nu -wa pö sië: «Ma -zë a -bɔ Piɛdhö 'ka,» kö mɛ 'bha -nu -wa 
pö sië: «Ma -zë a -bɔ Klisi ꞊në- 'ka». 13  -Yö ka 'gü ꞊dhɛ Klisi bha -yö "pɛ -sü 
'ka ö 'gü 'gbɛ 'ka "dhʋ̈ -ee? "Ɛɛn Pɔdhö ꞊në ga "dhü -bha ka -wɔn 'gü -ee? 
"Ɛɛn -wo kë ka -bɔ ma ꞊në n 'ka -zu bho -ee?

14 Mang -zian a Atanna nuɛ" -bho 'mii mɛ 'bha ka -bɔ Yesu 'ka -zu bho 
'ö- wo kö 'yii kë Klipusö waa- Gayusö -nu 'ka bha- -wɔn 'gü. 15 -A -kë "dhʋ̈ 
-sü bha- 'gü, mɛ 'bha 'yii 'dho ꞊mɔɔ- -bha kö -ya pö ka kpö 'gü ꞊dhɛ -wo kë 
ka -bɔ ma ꞊në n 'ka -zu bho. 16  -Ɛɛ a kë Tefana -gɔ 'kɔɔmɛ -nu -zu 'pö "dhʋ̈ 
tɛan- 'ka, "kɛɛ ꞊ya 'go yö -zë 'gü, mɛ "wɛɛ 'bha 'kö maa- -bha wo kö n -zʋ 
-yö -bö 'ka 'yaa 'dhö. 17 -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- -gɛn -mü ꞊dhɛ n bɔ 'ö Klisi 
-ya wo bha 'yii n bɔ kö 'a mɛ "zu -zë bho. -Yö n -bɔ kö 'a 'wɔn -taɔng -së 'ö 
go Atanna "piʋ̈ bha ꞊në- pö, "kɛɛ kö 'ma- pö, kö 'ma 'dho- pö 'wɔndɔdhe 
'ö "kpʋng ꞊taa yö bha- -bha, ('ö mɛ ꞊gban "yan -yö bɔ ma ꞊në n -ta) 'ö faan 
bho Klisi -bha ga 'ö- wo "dhü -bha bha- -bha 'ö -kë "wlaawɔn 'ka.

18  -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ Klisi -bha -ga "dhü -bha -sü 
-dhiang 'yi- zë sië bha, -yö slaadhɛ -wɔn ꞊në- 'ka 'mɛ wo 'gü see- -zian -ta 
bha- -nu 'gü. "Kɛɛ 'mɛ 'kö kwa -zë 'kwa dha -zian -ta bha -yö Atanna -bha 
'gügbɩɩdhɛ ꞊në- 'ka kwa 'gü. 19 -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ -yö 
-bɛn zë -sü 'ka Atanna -wʋ 'sëëdhɛ 'gü (Yesu -bha -ga "dhü -bha -sü bha 
꞊në- -wɔn 'gü) ꞊dhɛ:

«'Mɛ 'wo "yaakimɛ -nu 'ka a -dho -a -nu "yaaki 'gü see-
'ö 'maa 'mɛ 'wo 'wɔndɔmɛ -nu 'ka
-a -nu -bha 'wɔn dɔ -sü -ya 'klɔɔ- "dhiʋ̈.»

20 ꞊Ya kë "dhʋ̈ bha -oo, -më -wʋ ꞊në dho ꞊slɔɔ "yaakimɛ -mü -ee, "ɛɛn 
'wɔndɔmɛ -mü -ee, "ɛɛn zaɔdhedamɛ 'ö ꞊dɛɛ -a -gɔ kö -ya pö, kö Atanna ꞊ya 
bo- -zɔn -sü 'ka ꞊dhɛ 'wɔndɔdhe 'ö "kpʋng ꞊taa yö bha -yö slaadhɛ ꞊në- 'ka?

21 -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ -a "sɩ 'yii kë mɛ 'bha -dhɛ 
"kpʋng ꞊taa kö -yö Atanna dɔ ö -dɩ -bha "yaaki -bha, -dhɛ 'ö ö -dɩ -zɔn 'ka 
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ö -bha "yaaki -bha bha- 'gü. 'Wɔn 'ö- -wɔn 'gü 'yö naɔ 'ö bhɔ mɛ -nu 'gü 
slaadhɛ -naɔ -bha 'yi- dɔ sië bha ꞊në Atanna -yö bɔ- -ta 'yö 'mɛ 'wo 'dhang 
bho- "dhiʋ̈ -a -nu dha bha 'yö bha. 22  Zuifö -nu ꞊wa dɔ -wa -pö 'yi -kian 
-wɔn -nu ꞊në- kë kö 'wo gun -na 'dhang bho Klisi -wɔn "dhiʋ̈. 'Mɛ 'waa 
Zuifö 'ka ꞊wa dɔ -wa -pö ꞊dhɛ ꞊dhɛ 'ö -kë ꞊dhɛ -wo -kë 'wɔndɔmɛ "gblʋ̈gblʋ̈ 
-nu 'ka bha, 'wɔndɔdhe ꞊në- -bha -yö to- -bha. 23  "Kɛɛ yi -zë yi -bha 'ka, 
Klisi 'ö ga "dhü -bha bha ꞊në 'yi- dhiang zë. 'Sa -a -dhiang 'yi- zë "dhʋ̈ bha 
꞊në Zuifö -nu -siödhɛwɔn 'ka, 'yö 'mɛ 'waa Zuifö 'ka 'wo- -dhɛ 'pö slaadhɛ 
-dhiang. 24 "Kɛɛ mɛ "pɛpɛ 'kö Atanna -ya -nu -dhɛ, -yö -kë Zuifö 'ka "ɛɛn 
'yii kë Zuifö 'ka, Klisi bha ꞊në Atanna -bha 'gügbɩɩdhɛ waa- "yaaki ꞊gban 
'ka wo -zë -a -nu -bha 'ka. 25 -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ 'wɔn 'ö 
Atanna -ya kë "dhʋ̈ 'ö bhɔ mɛ "bhɩɩ- -nu -zë 'gü slaa" -bha bha- "dhiʋ̈- -ziö 
mɛ "bhɩɩ- -nu -bha "yaaki -zë -ta pongpongdhö. 'Kö 'zü -a kë 'ö Atanna -ya 
wo "dhʋ̈ bha ꞊ya kë wo -zë -a -nu 'gü ꞊dhɛ 'pë 'ö "sɩ ꞊në 'yaa- -dhɛ -a 'dhö, 
"kɛɛ -a "dhiʋ̈- -ziö -a -nu -bha 'gügbɩɩdhɛ ꞊gban -ta pongpongdhö.

26  N dheebhang -nu, mɛ 'ö Atanna -ya -nu -dhɛ 'ö ka kpö 'dhö do bha 
-kaa -nu 'suan- bho -së 'ka. 'Mɛ 'wo 'wɔndɔmɛ ꞊dede 'ka 'waa 'gbɛ, -gblüdë 
-nu "ɛɛn mɛ -tiandhö -nu -zian 'waa 'gbɛ ka kpö 'gü. 27 "Kɛɛ kë 'ö- wo "dhʋ̈ 
bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ 'mɛ 'ö "kpʋngtaamɛ -nu -wa -nu -ga slaamɛ -nu 'ka 
bha, ꞊në Atanna -ya sü 'yö 'yiʋ̈- dɔ- 'ka 'mɛ wo -zë 'wo- -nu -dhɛ "yaakimɛ 
-nu bha- -nu -bha. 'Yö 'mɛ 'ö "sɩ 'yaa- -nu -dhɛ "kpʋngtaamɛ -nu "yan 'gü 
bha ꞊në Atanna -ya -nu sü 'yö 'yiʋ̈- dɔ- 'ka 'mɛ 'ö "sɩ 'dhö- -nu -dhɛ wo -zë 
-a -nu 'gü bha- -nu -bha. 28  Mɛ 'ö "kpʋngtaamɛ -nu -wa -nu -ga "wlaamɛ 
-nu 'ka 'ö 'waa- -yaki -ya bha ꞊në Atanna -ya -nu sü 'yö ꞊bhlëë bho- 'ka 
mɛ 'dhɛ wo -zë 'wo- yö ꞊bhlëëmɛ 'ka bha- -nu bha. 29 -A -kë "dhʋ̈ -sü bha- 
'gü, mɛ 'bha 'yaa 'dhö kö -ya pö yö -zë ö -dho ö 'tɔ 'kun Atanna wëëdhö. 
30 "Kɛɛ ka -kplü 'ö Atanna -ya wo Klisi -bha, 'ö yö ꞊në kwa "yaaki 'ka bha 
-yö -ga yö ꞊në- 'gü. Klisi bha ꞊në 'kwa bɔ- -ta 'yö pö 'yaa kwa -bha Atanna 
wëëdhö, 'yö 'kwa ꞊mɔɔ- -bha 'kwa -tosɛa -kë -a -bha kë 'gü, 'yö kwa dha 
'wɔn yaa -gɔ. 31 Kë "dhʋ̈ kö 'wɔn 'ö Atanna -wʋ -ya pö ꞊dhɛ:

«Mɛ 'ö 'tɔ 'kun -dhɔ 'dhö- -bha -a -dhɛa -bha ꞊dhɛ
-a -mɛ -yö ö 'tɔ 'kun
'wɔn 'ö kwa Dëmɛ -ya -kë bha ꞊në- -wɔn 'gü» bha- 'gü -wɔn -yö kë.

Atanna ‑bha naɔ ‑së bha ‑a dɔ ‑kɔ ‑dhiang 'ö Pɔdhö ‑ya zë

2  1 -A -kë "dhʋ̈ -sü bha- 'gü, n dheebhang -nu, nu 'a- wo Atanna -bha 
naɔ -së 'ö gun -bin -sü 'ka bha- dɔdhɛ 'gü ka -gɔ "sɛ bha- 'gü "tʋ̈ng 

'bha 'gü bha, 'mii- dɔ "dhikan -bha, "ɛɛn 'mii- dɔ mɛ "bhɩɩ- -nu -bha 
'wɔndɔdhe "wɛɛwɛɛdhe -bha. 2  -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ 
'yaa gun n "piʋ̈ ꞊dhɛ 'a 'wɔn "wɛɛwɛɛ 'bha -dhiang zë "tʋ̈ng 'a gun- 'ka ka 
"piʋ̈ mü bha- 'gü kö 'yii kë Yesu Klisi 'ö dɔ "dhü -bha bha yö -zë -wɔn 'ka. 
3  'Wɔn 'ö- -wɔn 'gü 'yö 'a nu ka kpö 'gü ꞊dhɛ 'mɛ 'yaa pë 'bha 'ka -a 'dhö, kö 
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a ꞊zii sië -yayadhö "suʋ̈ 'ka bha 'yö bha. 4 Atanna -wɔn -dhiang 'a- zë ka 
-dhɛ waa- ka ꞊klang -nu 'a- -kë bha 'mii- 'bha kë "dhikan waa- 'wɔndɔdhe 
"wɛɛwɛɛdhe -bha. "Kɛɛ a n zü -gban "dhabhliwɔn "gblʋ̈gblʋ̈ -nu 'ö Atanna 
-bha 'Nii- "slʋ̈ʋ̈slʋ̈ -ya -kë, 'ö mɛ ꞊gban "yan -bha kun bha ꞊në- 'gü, kë "dhʋ̈ 
kö mɛ ꞊gban- -wo Klisi -wɔn dɔ tɛanwɔn 'ka yö ꞊në- -bha. 5 Kë "dhʋ̈ kö 'ka 
'dho -zʋ 'gɔn mɛ "bhɩɩ- -nu -bha 'wɔndɔdhe -dhɛ ka -bha -zʋ -yö Atanna 
-dhɛ -sü bha- 'gü, "kɛɛ kö 'ka 'dhang bho- "dhiʋ̈ -a -bha 'gügbɩɩdhɛ bha ꞊në- 
-wɔn 'gü.

6  'Sa yö -zë ꞊gban 'gü, dhiang 'kwa- zë sië bha -yö 'wɔndɔdhe ꞊në- 'ka 'mɛ 
'kö ꞊wa -kian Atanna -wɔn "gblʋʋ "piʋ̈ -a -nu -bha 'ka. "Kɛɛ 'wɔndɔdhe 'dhɛ 
'kö bha 'yii 'go "kpʋng ꞊taa, "ɛɛn 'yii 'go -gblüdë -nu 'wo "kpʋng ya- ꞊taa, 'ö 
Atanna dho- -nu -bha mɛdhɛ 'gü see- bha- -nu "piʋ̈. 7 -Abin tongtongdhö! 
'Wɔndɔdhe 'dhɛ 'a- -dhiang zë sië bha, 'wɔndɔdhe 'ö go Atanna "piʋ̈ 'ö -bin 
-sü 'ka "kpʋngtaamɛ -nu -gɔ, 'ö Atanna ꞊yaa- -ya -dɩ -ta 'nu kwa -bha 'ka kö 
'yii "kpʋngtaadhɛ kë ꞊kö, kö 'kwa 'tɔbhɔdhe kë- 'gü bha yö -mü. 8  -Gblüdë 
"pɛpɛ 'wo "kpʋng ya- ꞊taa -a -nu 'bha 'wii- dɔ. ꞊Ya kë 'nu ꞊dhɛ -wa -dɔ kö 
'wii 'dho ꞊mɔɔ- -bha kö -wo kwa Dëmɛ 'tɔ bhɔ -sü "sinma bha- zë "dhü 
-bha. 9 "Kɛɛ ꞊dhɛ 'ö -kë ꞊dhɛ -yö -bɛn zë -sü 'ka Atanna -gɔ 'sëëdhɛ 'gü ꞊dhɛ:

«'Wɔn 'ö mɛ 'bha -mɛ 'bha "yan 'yii -da 'gü do,
"ɛɛn 'ö 'wii- ma do,
'ö mɛ 'bha -mɛ 'bha -zʋ 'yii -da -ta do,
Atanna ꞊yaa- -ya -dɩ -ta
'mɛ 'ö ö -dhɔ -ya -nu -kë -a -nu -dhɛ» bha ꞊në- -wɔn 'gü 'yö mɛ 'bha 

-mɛ 'bha 'yii- dɔ "kpʋng ꞊taa yö bha. 10 'Sa 'wɔn 'ö mɛ "wɛɛ 'bha 
'yii- dɔ "dhʋ̈ bha Atanna -ya -ta "pʋ -sü 'ka kwa ꞊në kwa -dhɛ -a 
-bha 'Nii- "slʋ̈ʋ̈slʋ̈ 'ö- -da kwa 'gü bha- -bha. -A 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ 
-a -bha 'Nii- "slʋ̈ʋ̈slʋ̈ bha ꞊në 'wɔn ꞊gban -wɔn ꞊gban 'klɔɔ- dɔ, 
yö 'ö bha ꞊në Atanna -zʋ "piʋ̈ -wɔn ꞊gban dɔ 'kpakpadhö 'ö dho 
'ö -da 'ka -a zuëwlöödhɛ -nu ꞊gban 'gü. 11 ꞊Ya kë ꞊dhɛ 'kwa- 'sü 
mɛbhɩɩdhɛ -dhi 'gü, mɛ 'nii- 'ö mɛ 'gü bha ꞊në mɛ -zʋ "piʋ̈ -wɔn 
꞊gban dɔ 'kpakpadhö. -Kɔ do bha- 'gü, Atanna -bha 'Nii- "slʋ̈ʋ̈slʋ̈ 
bha ꞊në 'wɔn 'ö -gban -a -bha -a ꞊gban dɔ 'pö 'kpakpadhö. 12  'Sa 
kwa -zë 'Nii- 'ö kwa 'gü bha 'yii 'go "kpʋng ꞊taa yö. Atanna ꞊në ö 
-bha 'Nii- "slʋ̈ʋ̈slʋ̈ bha -da kwa 'gü, kë "dhʋ̈ kö pë -nu 'ö- ꞊gbaɔ kwa 
-gɔ -gasitɛ 'ö- -kë kwa -dhɛ bha- "gblʋʋ "piʋ̈ bha 'kwa- dɔ. 13  'Wɔn 
'ö- -wɔn 'gü 'yö 'ya- -dhiang zë 'yö 'yaa- zë 'wɔndɔdhe 'wo- ꞊draan 
"kpʋng ꞊taa yö bha- 'ka, "kɛɛ 'ö 'yi- zë 'wɔndɔdhe 'ö- -bha 'Nii- 
"slʋ̈ʋ̈slʋ̈ -yö yi ꞊klang -kë 'ka bha ꞊në- -bha, 'yö tɛanwɔn 'ö -gban -a 
-bha 'yi- pö 'mɛ 'ö- -bha 'Nii- bha 'ö- -nu 'gü -a -nu -dhɛ bha 'yö bha.

14 Mɛ "ʋʋ mɛ 'ö Atanna -bha 'Nii- "slʋ̈ʋ̈slʋ̈ bha 'yaa- 'gü, -a -mɛ 'yaa ꞊mɔɔ- 
-bha kö -yö ö -kɔ -ya tɛanwɔn 'ö go 'Nii- bha- "piʋ̈ bha- -bha. -A ꞊gban- -kë 
-mɛ 'gü ꞊dhɛ slaadhɛ -wɔn 'dhö. -A 'gü ma "sɩ 'yaa kë- -mɛ -dhɛ. -A 'klɔɔ- 
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-mü ꞊dhɛ -a -bha 'Nii- bha ꞊në mɛ -ta kun 'wɔn -nu bha- -nu 'gü ma -sü 
-bha 'yö mɛ -ya 'gü ma. 15 Mɛ "ʋʋ mɛ 'ö- -bha 'Nii- "slʋ̈ʋ̈slʋ̈ bha 'ö- 'gü 'pö, 
-a -mɛ ꞊në ꞊mɔɔ- -bha 'ö 'wɔn ꞊gban bho 'koo, "kɛɛ 'yö mɛ 'bhaa ꞊mɔɔ- -bha 
kö -yö yö -zë -gɔwɔn -nu 'ö -gban Atanna -bha bha- 'bha -bho 'koo dɔ. 
16  ꞊Dhɛ -kɔ 'ö -bɛn zë -sü 'ka- 'ka -a -gɔ 'sëëdhɛ 'gü -a 'dhö ꞊dhɛ:

«'Dee kwa Dëmɛ -zʋ "piʋ̈ -wɔn dɔ?
"ɛɛn 'dee ꞊mɔɔ- -bha 'ö -gleng -da -bha?» bha- 'dhö.

"Kɛɛ kwa -zë 'wɔndɔdhe 'ö Klisi -gɔ bha ꞊në kwa -gɔ.

'Wɔn 'ö ‑gban Atanna ‑bha yëkëmɛ ‑nu ‑duɛ 
‑wɔn ‑bha ‑a ‑dhiang 'ö Pɔdhö ‑ya zë

3  1 Ma -zë n -bha 'ka, n dheebhang -nu, Atanna -wɔn -dhiang 'a- zë ka 
-dhɛ kö a ka "piʋ̈ mü 'bha 'mii- zë ka -dhɛ ꞊dhɛ mɛ- pë zë 'mɛ (꞊ wa 

-kian -a -bha zian -ta,) 'ö 'Nii- 'ö go- "piʋ̈ bha 'ö- -nu 'gü -a -nu -dhɛ. "Kɛɛ 
a- zë ka -dhɛ ꞊dhɛ mɛ- pë zë "kpʋngtaamɛ -nu "wɛɛdhe 'ö 'waa Atanna dɔ 
꞊në- -nu -dhɛ. ꞊Dhɛ mɛ- pë zë 'zü 'mɛ 'wo -tun 'në 'ka -zʋ -yö -a -dhɛ -sü 
'gü ꞊në- -nu -dhɛ. 2  -A -wʋ -nu 'wo ꞊dhɛ 'yɔnyi 'dhö bha ꞊në 'a gun- pö sië 
ka -dhɛ, -a 'dhɛ 'ö ꞊dhɛ -bhöpë "gblʋ̈ʋ̈gblʋ̈ -nu 'dhö bha 'mii yö -zë 'bha pö 
ka -dhɛ, -a 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ 'yii 'dho 'kun bho 'nu ka 'gü. Aa" ꞊ni dɔ -zian 
'kwa- wo ꞊dɛɛ ya, 'yii 'dho 'kun bho ka 'gü. 3  -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- -gɛn 
-mü ꞊dhɛ ka -tun -tosɛa kë ꞊dhɛ "kpʋngtaamɛ -nu 'ö 'waa Atanna dɔ -a -nu 
'dhö. 'Sa -yö "dhʋ̈ tɛan- 'ka ꞊dhɛ ꞊drɔ- -tun ka ꞊zinng 'gü, ka -tun "dhinaa 
-nu 'ma- ka "kwëë. ꞊Ya kë "dhʋ̈ kö 'kaa -tun ꞊dhɛ 'mɛ 'waa Atanna dɔ -a 
-nu 'dhö ꞊naa bha -ee? 4 -Yö kë ka "yaan ꞊dhɛ "tʋ̈ng 'ö- 'ka 'ö mɛ 'dhö -tun 
pö ka kpö 'gü ꞊dhɛ «Ma -zë a -bɔ Pɔdhö 'ka», "ɛɛn «Ma -zë a -bɔ Apodhɔsö 
'ka» kö ka -tun ꞊kö ꞊dhɛ 'mɛ 'waa Atanna dɔ -a -nu 'dhö ꞊naa bha.

5 "Ɛɛn -yö ka 'gü ꞊dhɛ -më "wɛɛ 'bha ꞊në mang Pɔdhö -mɛ -zë n 'ka, "ɛɛn 
-më -mü Apodhɔsö 'ka? ('Yö 'ka dho "pɛ- 'gü yi -wɔn 'gü?) Yi -zë Atanna 
-bha yëkëmɛ "wɛɛwɛɛdhe 'ö bɔ- -nu -ta 'ö dhiang zë ka -dhɛ, kë "dhʋ̈ kö 
'ka 'dhang bho ö "dhiʋ̈ ꞊në- yi 'ka. 'Mɛ 'kö 'yi bha 'mɛ 'ö "dhʋ̈ -a -bha 'ö 
Atanna -ya dɔ- -kɔ 'ka 'yö- -kë. 6  'Ö ꞊dhɛ pë ta -sü 'dhö kö ma ꞊në ma -zë 
'a- ta, 'yö Apodhɔsö -yö "yi kpɔ- -ta. "Kɛɛ Atanna ꞊në yö -zë 'ö- -bhong 
-ya "dhiʋ̈ 'yö bhɔ. 7 ꞊Ya kë "dhʋ̈ kö 'mɛ 'ö pë ta waa- 'mɛ 'ö "yi kpɔ- -ta, -a 
-nu 'bha 'waa pë 'bha 'ka. Kö Atanna 'ö yö -zë 'ö- -bhong bhɔ 'yö -gla bha 
꞊në- 'tɔ 'dhö 'dhö. 8  'Mɛ 'ö- ta waa- 'mɛ 'ö "yi kpɔ- -ta wo -zë -wo do. Atanna 
-dho 'mɛ 'ö "dhʋ̈ -a ꞊trɔɔn 'ö ꞊mɔɔ yë 'ö- -kë bha- -bha -a nu- -mɛ -dhɛ. 9 -A 
pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ 'mɛ 'kö 'yi bha yaa- Atanna -nu yi yë 
꞊në- -kë yi 'kwëë-. 'Yö ka -zë 'ka ꞊dhɛ -a -bha 'bhlaadhɛ 'dhö.

'Yö 'ka ꞊dhɛ 'zü ꞊dhɛ -a -bha 'kɔ 'wo- dɔ sië -a 'dhö. 10 -Gasitɛ 'ö- -kë n 
-dhɛ bha- 'saa- 'gü, ma ꞊në 'a 'kɔ bha- "kpan -ya ꞊kpaɔdhɛ 'ö- nu n -dhɛ 
bha- 'ka. "Kɛɛ mɛ "ʋʋ mɛ 'i dho 'kɔ dɔ 'kɔ "kpan bha- -ta, -a -dhɛa -bha 
꞊dhɛ 'i- dɔ "slë 'ka. 11 -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ -a "kpan ꞊ya bo 
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-ya -sü 'ka 'nu, yö -mü Yesu Klisi ꞊në- 'ka, mɛ 'bha 'yii 'dho ꞊mɔɔ- -bha 'zü 
kö -ya "wɛɛ bha -ya. 12  'Sa Atanna -bha 'kɔ 'ö "dhʋ̈ bha 'mɛ 'ö 'dhö -a -bha 
dɔ -kɔ -yö -dhö. Mɛ 'bha -nu -wo mü 'wo wo -bha dɔ "sënng -nu, 'wëë- -nu 
waa- -gwë ꞊bhlëësü -nu 'ka 'kɔ "kpan bha- -ta. 'Yö mɛ 'bha -nu 'wo wo -bha 
dɔ "dhü -nu, 'dɛn- -nu waa- "yɛ -nu 'ka. 13  "Kɛɛ 'mɛ 'ö "dhʋ̈ -a -bha yë 'ö- kë 
bha -yö -dho zun zang -ta Atanna -bha zadɔyi 'ka 'ö mɛ ꞊gban -wa yö. -A 
yi bha ꞊ya ꞊loo, 'mɛ 'ö "dhʋ̈ -a -bha yë 'ö- -kë bha -wo -dho -a 'gü dan pɛng 
'ka, 'yö pɛng -ya bho 'koo. 14 ꞊Ya kë ꞊dhɛ 'mɛ 'ö- -bha yë 'ö- -kë 'kɔ "kpan 
bha- -ta bha ꞊ya dha pɛng -gɔ, -a -mɛ -dho -a ꞊trɔɔn yö. 15 "Kɛɛ pɛng ꞊ya 
'mɛ 'ö- -bha -bhö, kö- -mɛ ꞊ya ꞊fië 'ö ꞊trɔɔn 'gü ꞊naa bha. -A -mɛ -dho dha 
zë wo, "kɛɛ -yö -dho dha ꞊dhɛ 'mɛ 'ö dha pɛng -gɔ ꞊në- 'dhö.

16  A- -pö ka -dhɛ ꞊dhɛ Atanna -bha 'kɔ -mü ka ꞊në ka 'ka, -a -bha 'Nii- 
"slʋ̈ʋ̈slʋ̈ ꞊yëë -yö ka ꞊në ka 'gü, ka- 'wɔn -dɔ 'kpakpadhö. 17 Mɛ "ʋʋ mɛ 'ö 
Atanna -bha 'kɔ bha- wü, -yö -dho -a -mɛ 'gü see- 'pö. -A 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ -a 
-bha 'kɔ bha pë "slʋ̈ʋ̈slʋ̈ -mü, 'yö ka ꞊në 'ka- 'ka.

1co4 18  -A -wɔn 'gü mɛ 'bha 'ya 'dho "kpënng- kë ö -dɩ -gɔ. ꞊Ya kë ꞊dhɛ 
mɛ ꞊ya kë ka kpö 'gü 'ö ö -zʋ 'gɔn sië ꞊dhɛ "yaaki 'ö "kpʋng ya- ꞊taa bha -yö 
ö -bha, kö- -dhɛa -bha ꞊dhɛ -a -mɛ -yö kë ꞊dhɛ 'mɛ "yaaki 'yaa- -bha -a 'dhö 
kö -yö kë "yaakimɛ 'ka Atanna "piʋ̈. 19 -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü 
꞊dhɛ "yaaki 'ö "kpʋng ꞊taa yö bha -yö slaa" ꞊në- 'ka Atanna wëëdhö. -A 
-gɛn -mü ꞊dhɛ Atanna -wʋ -ya -pö -a -wʋ 'sëëdhɛ 'gü 'ö- pö:

«'Mɛ 'wo- pö -wo "kpënng- -kë mɛ -nu -gɔ
"yaaki -kë -a -nu -bha -sü -wɔn 'gü bha,
Atanna -ya -kë 'ö 'wo -da wo -dɩa "sɔ 'wo- "dhiʋ̈ bha- 'gü.»

20 'Yö go mü 'zü 'ö- pö:
«Atanna -yö "yaakimɛ -nu 'wɔn -zun 'ko "dhiʋ̈ kë -kɔ -dɔ,
-ya 'wɔn -dɔ ꞊dhɛ -a 'bha -zun "dhiʋ̈ -bhlɔɔ 'yaa 'dhö.»

21 -A -kë "dhʋ̈ -sü bha- 'gü, -a -dhɛ 'yaa- -bha ꞊dhɛ mɛ 'bha -yö ö -zʋ 'gɔn 
mɛ "bhɩɩ- -zë -dhɛ kö -yö "plüün bho- 'tɔ 'gü, -a 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ pë ꞊gban 
"pɛpɛ -yö ka ꞊në ka -gɔ. 22  -A Pɔdhö oo, Apodhɔsö oo, Piɛdhö oo, -a 
"kpʋngtaadhɛ oo, -a -tosɛa oo, -a ga oo, -a ꞊dɛɛ oo, -a dhia" oo, -a ꞊gban 
-yö ka ꞊në ka -gɔ. 23  'Yö kaa -dɩ 'pö 'ka Klisi -gɔ, 'yö Klisi 'dhö Atanna -gɔ 
'pö.

‑Kɔ 'wo Yesu ‑bha bɔmɛ ‑nu dɔ‑ ‑bha ‑a ‑dhiang 'ö Pɔdhö ‑ya zë

4  1 -A -kë "dhʋ̈ -sü bha- 'gü, -a -dhɛa -bha ꞊dhɛ 'ka yi 'sü ꞊dhɛ Klisi 
-bha gwëëzë -nu, 'ö Atanna ꞊ya ö -zʋ "piʋ̈ -wɔn -nu 'ö -bin -sü 'ka -a 

-kɛfama bho- -nu -bha kö -wa -ta "pʋ mɛ "bhɩɩ- -nu -dhɛ ꞊në- 'dhö. 2  'Sa 'mɛ 
'kö ꞊wa i -ya yë 'dhɛ 'kö- këmɛ 'ka, 'bha- yë bha- kë- kë -kɔ ꞊në- -ta 'yö -dhi 
'mɛ i -ya bha- -dhɛ. 3  ꞊Ya 'to ma -zë n -bha -bha, -wʋ "ʋʋ -wʋ 'ö -dhi ka 
-dhɛ -kaa pö n -bha, "ɛɛn 'pë 'ö -dhi mɛ "bhɩɩ- -nu -dhɛ -wo n -zɔn 'ka, -a 
'bha 'yaa n 'gü 'wɔn 'bha -wɔn 'bha 'ka. 'Sa ma -zë 'wɔn 'bha 'kö maa -pö n 
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-dɩ -bha ꞊dhɛ n ꞊sɔng 'dhö 'yaa 'dhö, -a 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ 'wɔn 'bha kö n zuë" 
yöö za dɔ- 'ka n -bha kö 'a- dɔ 'yaa 'dhö ꞊kö. 4 "Kɛɛ 'kö 'zü n zuëga 'yii za dɔ 
n -bha ꞊wɛ, kö- kë ꞊dhɛ ꞊ya kë "dhʋ̈ kö ꞊sɔng ꞊në 'yaa n -bha tongtongdhö 
'yaa -mü. "Kɛɛ 'mɛ 'ö- pö -mɛ 'ka ꞊dhɛ ꞊sɔng -yö n -bha yö -mü kwa Dëmɛ 
꞊në- 'ka. 5 'Wɔn 'ö- -wɔn 'gü 'yö 'a- pö ka -dhɛ ꞊dhɛ 'ka 'dho za dɔ mɛ 'bha 
-bha kö "tʋ̈ng 'ö Atanna -ya -ya 'yii ꞊loo ꞊kö bha 'yö bha. -Ka dɔ kö kwa 
Dëmɛ -yö nu. Yö ꞊në dho -dhɛ "pʋ 'wɔn -nu 'wo -bin -sü 'ka -dhɛtiidhɛ 'gü 
-a -nu -ta, 'yö mɛ "bhɩɩ- -nu zuëpiʋ̈wɔn -nu -wo "yɛa-. Yö ꞊në ꞊ya kë "dhʋ̈ 
'yö- -bha yëkëmɛ -nu bha- 'mɛ 'ö 'dhö -a -bha "dhɛ -ya -ta -kɔ 'dhö -kɔ 'ö- 
'gü, 'yö- -ya -ta -a -kɔ -bha.

6  N dheebhang -nu, a 'wɔn bha- -zɔn 'ka -zɔn yaa- Apodhɔsö yii- 'wɔn 
'ka ka ꞊në ka -wɔn 'gü. 'Sa a- -kë "dhʋ̈ kö 'ka 'wɔn 'suan- bho yi -bha bha 
꞊në- -bha, kö 'ka 'dho ziö -wʋ 'ö -bɛn zë -sü 'ka Atanna -bha 'sëëdhɛ 'gü 
bha 'ö- 'dhɛ 'ö- pö ꞊në- -ta. -A -kë "dhʋ̈ -sü bha- 'gü, 'ka 'dho ka -dɩ 'sü 'kpii- 
'ö 'ka ka zü bɔ mɛ 'bha 'ka 'ö mɛ do -san -yö ka -kë. 7 -A pö 'a- wo "dhʋ̈ 
bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ mɛ 'bha fië- 'yaa 'dhö mɛ 'bha 'ka. -A -gɛn -mü ꞊dhɛ 
'kö 'bha kë -duɛ 'kpii- 'gü kö Atanna ꞊në i -ya mü. -A -kë "dhʋ̈ -sü bha- 'gü, 
'bha 'dho i -dɩ 'sü 'kpii- i -ya -yɛa bha- 'gü -wɔn 'gü ꞊dhɛ 'pë 'wii- nu -zë wo 
i -dhɛ, 'i- ꞊slɔɔ i -dɩ faan ꞊në- -bha -a 'dhö.

8  'Aami, ka -zë 'ka 'kën 'nu 'wɔn ꞊gban 'gü, 'ka 'to 'nu 'ka kë -gbanmɛ 'ka 
'wɔn 'kwa- -bha bha- 'gü -wa! Ka -zë 'ka kë- 'gü -gblüdë 'ka "kɛɛ kö 'mɛ 'kö 
yi -zë 'yi ya 'yii kë- 'ka ꞊kö -wa! "Kɛɛ -ɛɛ, ꞊ya kë "dhʋ̈ kö ꞊ya kë -së -dhe, -yö 
-dho dhi yi -dhɛ, -a -gɛn -mü ꞊dhɛ ka -zë 'ka kë- -gblüdë bha- 'ka yi -dho dɔ 
'pö ka "piʋ̈ mü. 9 -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ -yö n 'gü ꞊dhɛ 'mɛ 'ö 
yi -zë 'yi Yesu -bha bɔmɛ -nu 'ka ya, Atanna -yö yi kë -sü 'ka mɛ ꞊gban "pɛpɛ 
-totaama ꞊në- 'ka. Yi ꞊dhɛ 'mɛ 'ö ꞊wa bhië" dɔ- -nu bhɔ -bha kö -wo 'dho- 
-nu zë ꞊në- 'dhö, 'yö ꞊wa yi dɔ "dhɛɛ 'kpii- 'gü kö "kpʋngtaamɛ ꞊gban "pɛpɛ 
"yan -yö bɔ yi -ta waa- Atanna -bha "kië -nu 'dhö. 10 -A -kë "dhʋ̈ -sü bha- 'gü 
yi -zë yi ꞊dhɛ 'mɛ 'ö "yaaki 'yaa- -bha -a 'dhö Klisi -wɔn 'gü, 'yö ka -zë 'ka 
"yaakimɛ 'ka! Yi -zë yi ꞊dhɛ 'mɛ "sɩ 'yaa -dhɛ -a 'dhö, 'yö ka -zë 'ka faanmɛ 
-nu 'ka! ꞊Bhlëë 'yaa yi -zë yi bha, "kɛɛ ꞊bhlëë -yö ka -zë ka -bha! ("Kɛɛ -ɛɛ! 
꞊Ya kë "dhʋ̈ -yö -dho dhi yi -dhɛ), 11 -a -gɛn -mü ꞊dhɛ yi -zë yi -tun ꞊kö saan" 
'gü 'ö nu 'ö zun- 'ka "tʋ̈ng 'kwa dɔ- 'ka ya- -bha, yi sëë bho sië din- waa- "yi 
mü -dhɔ -nu kaɔ, sɔ 'yaa yi -gɔ, "kɛɛ -wo yi -ma sië "dhʋ̈ do, 'yaa -ya -dhɛ do 
'gü, ziö ꞊në 'yi- wo "sɛ "piʋ̈ "sɛ "piʋ̈ 'yi dho- 'ka. 12  'Ö 'yi yë -kë 'yi sëë bho kë 
"dhʋ̈ kö 'yi yi -dɩ -bhöpë ꞊slɔɔ. ꞊Wa "si bho yi -gɔ, 'dhuë- ꞊në 'yi- kë- -mɛ -bha. 
꞊Wa yi -wëëdhɛ bho -yö 'kun -bho yi 'gü 'ö 'yaa "wɩ. 13 ꞊Wa yi -dhiang yaa zë 
yi- -yɔ -bɔ -mɛ -nu -gɔ "nɛɛnɛɛ 'ka. 'Ya kë ꞊dhɛ blëë 'wo- -gblö ꞊në- 'dhö mɛ 
"bhɩɩ- -nu -gɔ, 'wo -gban yi -gblö -dhɛ 'ö- mɔɔ- -sü -bha yi 'bha -yi 'bha 'ka kö 
-wo yi ꞊wɛnng "dung ꞊taa ꞊në- ꞊dɛɛ 'dhö 'dhö ("kɛɛ ka -zë 'ka ꞊loo).

14 Dhiang -nu 'a- -bɛn zë sië kö 'a- bɔ ka -dhɛ ya 'mii- kë "dhʋ̈ kö 'a 'yiʋ̈- 
dɔ- 'ka ka -bha, "kɛɛ a- -kë "dhʋ̈ kö -yö kë -dhio ꞊në- 'ka kö 'a- dɔ ka -ta 
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꞊dhɛ 'në 'ö- -wɔn 'dhö- dë -gɔ "gbɩɩ-, -a dë 'dhö -dhio dɔ- -ta -kɔ 'ö- 'gü bha- 
'dhö. 15 -A -gɛn -mü ꞊dhɛ 'kö 'zü ꞊ya kë ꞊dhɛ ka -draan "ta -sü Klisi -bha 
zian -ta -sü -bha -mɛ -nu ꞊wa ꞊mɔɔ "gblü -kaɔng do -zian -bha ꞊dɛɛ, "kɛɛ 'ka 
'dhang bho Yesu Klisi -wɔn "dhiʋ̈ mɛ 'kö- 'saa- 'gü, 'ö ꞊dhɛ ka dë 'dhö, -yö 
dosengseng. Yö -mü ma ꞊në n 'ka, -a -gɛn -mü ꞊dhɛ ma ꞊në 'a nu 'a Atanna 
-bha naɔ -së bha- dɔ ka -gɔ. 16  -A -wɔn 'gü, bhɛa" ꞊në 'a- wo ka -dhɛ kö 'ka 
dɔ "gbɩɩ- 'ka n "ta -kɔ 'sü. 17 'Wɔn 'ö- 'wɔn 'gü 'yö 'a Timote bɔ ka -dhɛ bha 
'yö bha. Timote bha -yö ꞊dhɛ n gbö ꞊në- 'dhö kwa Dëmɛ -bha zian -ta. -A 
-wɔn -yö n -gɔ "gbɩɩ-. N 'dhang bho -sü -ya "dhiʋ̈ 'pö 'kpakpadhö. -Kɔ 'a "ta 
sü- 'ka Yesu Klisi -bha zian -ta 'ö 'ma 'dho Atanna -bha 'Kɔdhigümɛ -nu 
kpö 'gü -dhɛ "ʋʋ -dhɛ 'ö- 'gü 'a- -nu ꞊draan- -bha bha, -yö -dho ka -zʋ -bö 
'ka.

18  Mɛ 'bha -nu -wo ka kpö 'gü 'ö ꞊wa pa -dɩ -sü 'kpii- 'ka ꞊dhɛ 'pë 'mii 
'dho nu mü- 'dhö. 19 "Kɛɛ ꞊ya kë ꞊dhɛ Atanna -zë ꞊ya "wɩ- -bha, -a "tʋ̈ng 
'yaa ꞊gblɛɛn -zü kö 'a nu -wo ka -dhɛ 'gü. Nu 'ö bha ꞊në 'ma- wo "dhʋ̈ kö 'a 
꞊loo mü, 'yö 'mɛ 'wo wo -dɩ 'sü sië 'kpii- bha Atanna -bha faan 'dhö- -nu 'gü 
-naa 'ö- -ta 'yö 'a- dɔ. 20 -A 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ 'mɛ 'wo dho -tosɛa -kë Atanna 
-bha -gblüdëdhɛpö bha- 'gü bha, mɛ 'yaa- -nu dɔ- -nu "dhiwʋ doseng -zë 
-bha, mɛ -ya -nu 'suan- -bho 'pö -a -bha yë kë -faan 'ö- -nu 'gü 'wo- -bha "ta 
'sü sië- -bha bha- -bha. 21 -Yö ka "piʋ̈ ꞊dhɛ 'a nu sië 'a nu "vian ꞊në- 'ka ka 
-ta "ɛɛn 'a nu ka -dhɔ ꞊në- -bha "dhidhɛ "nɛɛnɛɛdhɛ 'ka?

5  1 -Wo ka -zua zë -dhiang ꞊në- zë sië -dhɛ ꞊gban "pɛpɛ 'gü, "kɛɛ -zua 
zë -kɔ -zian 'ö "dhʋ̈, -zua zë -kɔ yaa 'ö mɛ -zian 'waa Atanna dɔ 'waa 

꞊mɔɔ- -bha kö -wa kë, yö ꞊në ka -zë 'ka- kë sië. -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 
'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ -wa -dhiang -zë 'ö mɛ -ya ma ꞊dhɛ mɛ 'bha -yö ka kpö 'gü 
'ö dhe bho -sü 'ka ö dë -gɔ! 2  "Kɛɛ yö -zë ꞊gban 'gü ka "dhi- -tun "wɩ mü 
"dhʋ̈ do 'ka dho- 'ka. -A -dhɛa -bha 'nu ꞊dhɛ 'ka -wëë -ya ꞊në- wo kö 'mɛ 'ö 
bhɔ suu 'ö "dhʋ̈- wo bha 'ka- kë ka kpö 'gü. 3  'Kö 'zü n ꞊dede 'yii kë ka "piʋ̈ 
mü kö n "yan- kë- -dhɛ 'gü, "kɛɛ n zuë" -zë -yö ka "piʋ̈ mü -kpɛawo. ꞊Ya 'to 
ma -zë n -bha -bha, ꞊dhɛ n zuë" 'dhö ka "piʋ̈ mü -kɔ 'ö- 'gü bha- 'dhö, kö 
'mɛ 'ö -gleng suu 'ö "dhʋ̈- -kë bha 'ma- zë za 'ka 'nu kwa Dëmɛ Yesu -bha 
zë 'gü. 4 A- -pö ka -dhɛ ꞊dhɛ -a -dhɛa -bha ꞊dhɛ 'ka -ya -dhɛ do 'gü, ꞊ya kë 
꞊dhɛ ka -ya -dhɛ do 'gü n zuëga- -dho kë ka "piʋ̈ mü, 'ö kwa Dëmɛ Yesu 
-bha 'gügbɩɩdhɛ bha 'ö -kë mü 'pö. 5 Yö ꞊në 'ka dho ka zü -gban 'gü 'yö 'ka 
'mɛ 'ö bhɔ suu 'ö "dhʋ̈- wo bha- "dhiʋ̈ dɔ Sɔtraan -dhɛ, kë "dhʋ̈ kö- -mɛ kwi 
'ö- -bha bha yö -zë 'gü ꞊ya see-, "kɛɛ kö- 'nii- -zë -yö dha kwa Dëmɛ bha- 
nu -yi 'ka.

6  -A -kë "dhʋ̈ -sü bha- 'gü, ka -dɩ -sü 'kpii- -gɛn 'yaa 'dhö. "Ɛɛn "gwënng 
'wo- -da 'wo- pö ꞊dhɛ 'bha «"sɛkɛ 'në 'dɛdɛ -da 'bluu- -bʋ̈ʋ̈ -bha -ya -puën 
'ö -kë 'kpii-» bha 'kii- ma do -ee? 7 ꞊Dhɛ 'ö "dhʋ̈, 'wɔn yaa 'ö ꞊dhɛ "sɛkɛ slëë 
'dhö ka kpö 'gü bha, -ka ka bo- 'ka kë "dhʋ̈ kö 'ka kë "slʋ̈ʋ̈slʋ̈ -kpɛawo do 
꞊dhɛ 'bluu- -bʋ̈ʋ̈ -dee 'ö "sɛkɛ 'yaa- -bha, ('ö Zuifö -nu -wa -bhö woo- Pakö 
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troo -ta bha- 'dhö). 'Sa ka yö ꞊në- 'ka -zë wo tɛan- 'ka Klisi 'saa- 'gü. -A 
'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ kwa -bha Pakö troo bha- zü ꞊ya bho, kë 'ö- wo ꞊dhɛ Atanna 
꞊ya Klisi kë "saa- 'ka 'nu ꞊dhɛ -kɔ 'wo "bhlaa zë- 'ka Pakö troo -ta bha- 'dhö 
bha- -wɔn 'gü. 8  ꞊Dhɛ 'ö "dhʋ̈, -ka -kwa kwa -bha Pakö troo bha- kë ꞊dhɛ 
-kɔ 'ö Zuifö -nu 'wo wo -bha -kë 'ka bha- 'dhö. -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- 
-mü ꞊dhɛ wo -zë 'waa wo -bha kë 'bluu- 'ö "sɛkɛ slëë 'dhö- -bha bha- 'ka. 
'Ma- pö "dhʋ̈ kö a- -pö ꞊dhɛ kwa -bha "ta 'kwa dho- wo Atanna -bha zian 
-ta bha -zua zë -sü waa- 'wɔn yaa kë -sü -wo 'go- -ta kö 'kwa kë ꞊dhɛ 
'bluu- 'dhɛ 'ö "sɛkɛ 'yaa kë- -bha bha- 'dhö, kö 'kwa 'wɔn ꞊gban "pɛpɛ kë 
"gblʋ̈ʋ̈dhɛ "puu -ta, "ɛɛn 'zü kö 'kwa- -kë tɛan- -ta.

9 'Sëëdhɛ 'a- bɔ ka -dhɛ bha a- -pö ka -dhɛ -a 'gü ꞊dhɛ 'ka ꞊zinng -da kaa- 
-zuazëmɛ -nu ka ꞊zinng 'gü, kɛng- -nu 'ka 'dho ꞊nëng ka 'kwëë-. 10 -A pö 'a 
-wo "dhʋ̈ bha 'mii "wɩ mɛ "pɛpɛ 'wo "kpʋng ꞊taa yö, 'wo -zuazëmɛ 'ka, "ɛɛn 
'wo zuë" -bhɔ ꞊naɔ -bha -mɛ -nu 'ka, "ɛɛn 'wo -sɔmɛtamɛ -nu 'ka, "ɛɛn 'zü 
'wo ꞊gebhɔ -dhɔkëmɛ -nu 'ka bha- -nu ꞊gban 'ka. ꞊Ya kë 'nu yö -zë 'ka, kö 
'go ꞊në 'ka dho- wo "kpʋng ꞊taa yö. 11 "Kɛɛ 'ma- pö "dhʋ̈ kö a -wɩ 'mɛ 'wo- 
pö sië wo -dɩ -dhɛ ꞊dhɛ kɛng- -nu ka -kɔ -yö 'wɔn do -bha, ꞊dhɛ Yesu -bha 
mɛ -mü wo 'ka, "kɛɛ kö -wo -zua -zë, kö- -nu zuë" -yö -bhɔ ꞊naɔ -bha, kö 
-wo ꞊gebhɔ -nu -dhɔkë, "ɛɛn kö- -nu "dhidhɛ -yö 'ya-, "ɛɛn kö -wo we mü 
-dudu 'ka, "ɛɛn 'zü kö -wo -sɔmɛtamɛ -nu 'ka bha wo ꞊në- -nu 'ka. A- -pö 
'ka "kan 'mɛ wo "dhʋ̈ bha ꞊në- -nu -bha. Kɛng- -nu 'ka 'dho ka -kɔ -zian -da 
'tɛa- do 'gü.

12‑13  -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ ma -zë 'mii kë 'mɛ 'wo 
"kpɛnng, 'ö 'waa 'dhang bho Yesu -wɔn "dhiʋ̈ bha- -nu -bha za dɔ mɛ 
'ka. 'Pë 'wo- 'ka, Atanna ꞊në dho- pö. "Kɛɛ Atanna -yö ka -ya -sü 'ka 
'wɔnbhokoomɛ 'ka 'mɛ 'wo- -bha 'ka bha ꞊në- -nu kpö 'gü. -A -kë "dhʋ̈ -sü 
bha- 'gü, a- -pö ka -dhɛ ꞊dhɛ 'ka 'wɔn yaa këmɛ bho ka kpö 'gü ꞊dhɛ -kɔ 'ö 
Atanna -wʋ -ya pö- 'ka bha- 'dhö.

Yesu ‑bha mɛ ‑nu ‑bha ‑dho za 'ka 'mɛ 'waa Atanna dɔ 
‑a ‑nu ‑kuu "dhiʋ ̈‑sü ‑dhiang 'ö Pɔdhö ‑ya zë

6  1 (꞊ Ya 'go- 'dhɛ bha- 'gü,) -yö kë mü ꞊dhɛ 'yö 'wɔn ꞊ya -da 'mɛ 'ka 
bɔ Atanna 'ka ka -dɩ -slɔɔ ka ꞊zinng 'gü 'yö 'kaa- -dhiang zë ka 'ko 

-nu ꞊zinng 'gü, 'yö 'ka dho 'ka- -da 'mɛ 'waa bɔ- 'ka -a -nu -dhɛ. 2  "Ɛɛn 
'kaa- 'wɔn ꞊në- dɔ ꞊dhɛ 'mɛ 'wo bɔ- 'ka bha -wo -dho za dɔ "kpʋngtaamɛ 
-nu -bha -ee? 'Yö ꞊ya kë ꞊dhɛ ka -zë 'ka kë "kpʋngtaamɛ -nu -bha zadɔmɛ 
'ka bha -oo, ka -dho 'wɔn 'nësɛnsɛnnë -nu bha- -nu 'ka "kpʋngtaamɛ -nu 
-kuu "dhiʋ̈ -gɛn -mü -më 'ka 'yö 'kaa- 'gü baa- ka 'ko -nu ꞊zinng 'gü? 3  "Ɛɛn 
'kaa- 'wɔn ꞊në- dɔ 'zü ꞊dhɛ 'mɛ 'kwa bɔ Atanna 'ka bha ꞊në 'kwa dho zaa 
dɔ- -bha "kië -nu -bha -dhɛ 'bha ꞊kpaɔ -yi -bha -ee? 'Wɔn 'ö- "sinma 'dhö 
bha 'ö "dhʋ̈ bha bha -oo, ka -fië 'wɔn -nu 'wo "kpʋng ꞊taa yö- -nu -bhokoo 
-sü -bha -gɛn -mü -më 'ka? 4 'Wɔn -nu 'kö 'wo bha -wo "dhʋ̈, "kɛɛ 'ka 'go mü 
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'yö 'wɔn ꞊ya -da ka ꞊zinng 'gü, 'yö 'ka- sü 'ka dho- 'ka 'mɛ -a -nu ꞊bhlëë 'bha 
-bha 'bha 'yaa 'dhö Atanna -bha 'kɔdhigümɛ -nu kpö 'gü bha ꞊në- -nu -kuu 
"dhiʋ̈! 5 Kaa- 'yiʋ̈- -wɔn -wa! ꞊Ya kë "dhʋ̈ kö mɛ do -zian 'ö dho ꞊mɔɔ- -bha 
'ö ka ꞊zinng 'gü -dhiang zë ꞊në 'yaa ka kpö 'gü "dhʋ̈ bha -ee? 6  'Ka- kë "dhʋ̈ 
-a 'wɔn -zian ꞊në n kɔn. -A 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ 'yaa gun n 'gü ꞊dhɛ 'mɛ 'kö 'ka 
bɔ Yesu 'ka bha ka -mɔɔ -bha 'nu 'ka "sɔng -zian -kan ka 'ko -dhɛ kö yöö 
'to- -za -dɔ 'mɛ 'waa 'dhang bho- "dhiʋ̈ -a -nu -kuu "dhiʋ̈ -sü ꞊në- -bha.

7 -A kë -sü kö za -zian -zë -yö -da ka ꞊zinng 'gü -wɔn bha, -ya -zɔn ꞊dhɛ 
'kii ꞊mɔɔ Atanna -bha "ta bha- 'sü -sü -bha ꞊kö. -A 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ "sanni 
bhi 'ö 'bha kë Yesu -bha mɛ 'ka bha 'i "wlü kö 'i 'dho i "tɛado -da -dhɛ 'gü 
-zian zë wo bha -oo, 'ö 'wɔn yaa 'kö- -kë i 'ka bha 'bhaa- 'kun -zë wo i -bha 
꞊dhɛ? 'Kö 'zü 'ö ꞊ya i -ta -zian ꞊në- -bhö bha -oo, 'bhaa- 'kun i -bha -më -wɔn 
'gü? 8  Kaa -zian ꞊në 'ka 'wɔn yaa kë sië ka "tɛabɔ -nu 'ka 'yö 'ka- -nu -ta -nu 
-bhö. 'Sa -a kë 'ka- wo "dhʋ̈ bha, ka- -kë 'mɛ ꞊wa kë ꞊dhɛ ka dheebhang -nu 
'dhö Atanna -bha zian -ta bha ꞊në- -nu 'ka bha! 9 'Sa ka- 'wɔn dɔ 'kpakpadhö 
꞊dhɛ 'wɔnyaakëmɛ -nu 'wii 'dho -da Atanna -bha -gblüdëdhɛkëdhɛ 'gü. 'Ka 
'dho ka -dɩ -ta ma "wɛɛwɛɛ: -a 'wɔn- kë ka "yaan ꞊dhɛ -zuazëmɛ -nu oo, 
꞊gebhɔ -dhɔkëmɛ -nu oo, -ziö mɛ nu -bha dhe ꞊kengmɛ "ɛɛn mɛ -nu -bha 
gɔn ꞊kengmɛ -nu oo, wo 'ko -nu -kun "nɔbhɔ 'ka -gɔɔn -nu oo, 10 ꞊kwaanmɛ 
-nu oo, zuë" -bhɔ ꞊naɔ -bha -mɛ -nu oo, we mü -dudu -nu oo, "dhidhɛyaamɛ 
-nu oo, mɛzëmɛ -nu bha 'wii 'dho -da Atanna -bha -gblüdëdhɛkëdhɛ 'gü. 
11 'Sa 'pë 'ö mɛ 'bha -nu 'wo ka kpö 'gü ꞊dɛɛ 'wo gun- 'ka 'yö bha. "Kɛɛ 'yö 
Atanna ꞊ya ka "zu, 'yö ꞊ya kaa- 'wɔn yaa bho ka -bha, 'yö ꞊ya ka kë "slʋ̈ʋ̈slʋ̈ 
ö wëëdhö, 'yö ꞊ya ka -ya ö -bha -ya 'gü, 'yö ꞊ya ka -bha za dhi ka -bɔ kwa 
Dëmɛ Yesu Klisi 'ka -sü -wɔn 'gü. 'Sa 'wɔn -sɛngbɔ -nu "pɛpɛ 'ö- -kë ka -dhɛ 
"dhʋ̈ bha -ya -kë 'ö -bha 'Nii- "slʋ̈ʋ̈slʋ̈ bha ꞊në- -kɔ 'ka.

'Wɔn 'ö ‑gban mɛ ‑dɩ ‑dhidhɛwɔn kë ‑sü ‑bha ‑a ‑dhiang 'ö Pɔdhö ‑ya zë
12  ꞊Ya 'go- 'dhɛ bha- 'gü, mɛ 'bha -nu -wo ka kpö 'gü 'wo- pö: «Mɛ ꞊ya bɔ 

Yesu 'ka, 'wɔn "ʋʋ 'wɔn 'ö -dhi mɛ -dhɛ 'mɛ- -mɔɔ -bha 'ö mɛ -ya -kë», ꞊iin, 
-yö -mɔɔ -bha 'nu 'ö -kë ꞊dhɛ -kɔ bha- 'dhö, "kɛɛ 'wɔn ꞊gban ꞊në- ꞊trɔɔn -së 
'yaa kë mɛ -bha. ꞊Ya 'go yö -zë 'gü, aa" ꞊ni 'ö 'a ꞊mɔɔ- -bha -zianwo 'nu 'a 
n -dhidhɛwɔn ꞊gban -kë, "kɛɛ 'mii 'dho ꞊mɔɔ- -bha kö 'a n -dɩ -da pë "ʋʋ 
pë 'bha -gɔ ꞊dhuëngdhɛ -zë 'gü 'zü. 13  ꞊Ya 'go yö -zë 'gü, ka- -pö -nu wo 
꞊dhɛ Atanna -yö -bhöpë -da mɛ "gblʋ̈ʋ̈dhɛ ꞊në- -dhɛ, 'yö mɛ "gblʋ̈ʋ̈dhɛ 
-da 'pö -bhöpë -dhɛ.» A- -pö ka -dhɛ ꞊dhɛ -yö "dhʋ̈ tɛan- 'ka, "kɛɛ pë ꞊plɛ 
bha Atanna -dho -a ꞊gban 'gü see-. "Kɛɛ kwa -dhü 'kö Atanna -ya -da bha 
'yii- -da -zua zë -sü -dhɛ. -Ya -da kwa Dëmɛ ꞊në -bha 'ka, 'yö kwa Dëmɛ -dɩ 
'pö- -ya kwa -dhü bha- -mɛ 'ka. 14 Atanna do 'ö kwa Dëmɛ -bö 'ö go ga 'gü 
bha 'zü ꞊në dho kwa -bö 'pö 'ö 'kwa go ga 'gü -a -bha 'gügbɩɩdhɛ -bha.

15 "Ɛɛn 'yaa ka "yaan ꞊dhɛ 'ka bɔ Klisi 'ka kö 'ka -kɔ 'ö- -bha 'do 'do, 'ka 
kë ꞊dhɛ Klisi daɔ -nu 'wo- bha ꞊në- 'dhö bha -ee? ꞊Ya kë "dhʋ̈ mɛ- -mɔɔ 
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-bha 'ö mɛ- Klisi daɔ -nu bha- "pɛan 'bha sü 'ö mɛ -ya -gla -zuadhe daɔ 'gü 
-ee? -Abin! 16  -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ 'mɛ 'ö waa -zuadhe -a 
-nu -bha sɛɛ" 'dhö -kë do, kö wɛng ꞊wa kë mɛ -dhü do 'ka ꞊naa bha. -A -gɛn 
-mü ꞊dhɛ -yö -bɛn zë -sü 'ka Atanna -wʋ 'sëëdhɛ 'gü dhe waa- gɔn -a -nu 
-bu 'gü ꞊dhɛ:

«꞊Ya kë "dhʋ̈ kö mɛ ꞊plɛ bha ꞊wa kë mɛ -dhü do ꞊në- 'ka bha.»
17 "Kɛɛ 'mɛ 'ö -kplü kwa Dëmɛ -bha kö wɛng ꞊wa kë do Atanna -bha "dhi 
'gü ꞊naa bha, ('wɔn 'ö- -wɔn 'gü 'yö 'a- pö ꞊dhɛ mɛ 'yaa ꞊mɔɔ- -bha kö -yö 
Klisi daɔ 'sü kö -ya kë -zuadhe daɔ 'ka bha 'yö bha).

18  -A -kë "dhʋ̈ -sü -wɔn 'gü, -ka ꞊dua -zua zë -sü -gɔ! -A 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ 
'wɔn yaa suu "pɛpɛ 'ö mɛ ya -kë -zua zë -sü -zë zian 'gü, 'yaa zun mɛ kwi 
-bha. "Kɛɛ mɛ "ʋʋ mɛ 'ö ö -gɛn -da -zua zë -sü 'gü, kö -yö 'wɔn yaa kë sië 
ö -dɩ -dhü ꞊në- 'ka bha. 19 "Ɛɛn 'kaa- 'wɔn ꞊në- dɔ ꞊dhɛ ka kwi 'gü -dhɛ bha 
Atanna -bha 'Nii- "slʋ̈ʋ̈slʋ̈ 'ö- nu ka -dhɛ 'ö ka 'gü bha- -yɛa ꞊në bha -ee? -A 
-kë "dhʋ̈ -sü bha- 'gü, -yö kë ka "yaan ꞊dhɛ 'kaa ka -dɩ -gɔ. 20 -A 'klɔɔ- -mü 
꞊dhɛ "saa- 'ö Klisi -ya bho ka -wɔn 'gü bha- ꞊bhlëë -kë 'kpii- -kɔ "sinma 'yaa 
'dhö. ꞊Dhɛ 'ö "dhʋ̈, -ka ka -dhü bha- 'kun -së kö Atanna 'tɔ- bhɔ- -bha.

'Wɔn 'ö ‑gban dhe 'sü ‑sü "ɛɛn gwaan‑ 'kpɔ ‑sü 
‑bha ‑a ‑dhiang 'ö Pɔdhö ‑ya zë

7  1 ꞊Ya 'go- 'dhɛ 'kö bha- 'gü, 'wɔn 'ka 'sëëdhɛ bɔ n -dhɛ -a -wɔn 'gü bha ꞊në 
maa- -yɔ bɔ bha. 'Pë 'a dho- pö ka -dhɛ yö -mü ꞊dhɛ: -Yö -së kö gɔɔn- 'ya 

'dho dhe 'sü. 2  "Kɛɛ ꞊dhɛ 'ö -kë ꞊dhɛ -zua zë -sü ꞊në ꞊ya 'sɔ bha, 'mɛ 'ö "dhʋ̈ -a 
dhe 'sü -sü "ɛɛn -a gwaan- 'kpɔ -sü fië- -dhö, kë "dhʋ̈ kö 'ka 'dho -da -zua zë 
-sü 'gü. 3 Mɛ ꞊plɛ 'ö ꞊wa bo wo 'ko 'sü -sü 'ka, -a -dhɛa -bha ꞊dhɛ 'mɛ 'ö "dhʋ̈ -a 
-bha 'ö -gban -bha -ya kë ö kë -kɔ -ta. Kö gɔɔn- 'ö 'dhö 'wɔn 'ö- -wɔn 'gü 'yö- 
-bha dhebhɔ -ya -dhɛ 'ö -gɔn, kö -ya 'gü -wɔn kë- -dhɛ. Kö dhebhɔ -dɩ 'pö -ya 
kë ꞊dhɛ -kɔ do bha- 'dhö. 4 -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ dhebhɔ 'ö 
꞊ya bo gwaan- -zë 'kpɔ -sü 'ka, kö- -dhü 'yaa- -dɩ -bha 'ka 'zü tongtongdhö kö 
yöö 'pë 'ö -dhi -dhɛ -a kë- 'ka. Kö- -dhü ꞊ya kë- -bha gɔn ꞊në- -bha 'ka. Gɔɔn- 
-dɩ 'pö, -a -dhɛ 'yaa -bha ꞊dhɛ 'wɔn 'ö -dhidhɛ -ya kë ö -dhü 'ka, -a 'klɔɔ- -mü 
꞊dhɛ ꞊ya bo dhe -zë -sü -sü 'ka kö- -dhü ꞊ya kë- -bha dhebhɔ ꞊në- -bha 'ka. 5 -A 
-kë "dhʋ̈ -sü bha- 'gü, 'ka 'dho "kan ka 'kwëë- 'ö 'mɛ 'ö "dhʋ̈ 'ö -wɔ ö -dɩ -ta, 
kö 'yii kë "tʋ̈ng 'ka- -ya 'kwëë- -kë kö 'ka- 'sü 'ka bhɛa" 'ka Atanna -dhɛ -a 'ka. 
꞊Ya kë ꞊dhɛ "tʋ̈ng 'ka- -ya 'kwëë- bha ꞊ya bo ziö -sü 'ka, kaa- sɛɛ" -yö kë do 'zü 
-deewo, kë "dhʋ̈ kö 'kii ꞊mɔɔ ka zuë" -kun ka -bha -sü -bha, kö Sɔtraan 'ya 
'dho "kpënng- kë ka -gɔ ('ö 'ka -da Atanna "dhiʋ̈ ꞊dhɛ -kɔ bha- 'dhö).

6  -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha 'yii kë 'tɔng- 'ka kö 'a- -ya. -Yö -gleng ꞊në- 'ka 
'yö 'a- -da ka -bha. 7 Mang -zian -zë -yö n "piʋ̈ 'nu ꞊dhɛ dhe 'yaa n -gɔ -kɔ 
'ö- 'gü ya mɛ ꞊gban -wo kë ꞊dhɛ n 'dhö. "Kɛɛ 'mɛ 'ö "dhʋ̈ -a -bha gbaɔdhe 'ö 
Atanna -ya -kë -gɔ -yö -dhö. Mɛ 'bha -bha 'dhö -kɔ 'bha 'gü, kö mɛ 'bha -dɩ 
'pö- -bha -yö -kɔ "wɛɛ 'bha 'gü.
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8  "Kɛɛ 'mɛ 'kö wo -zë 'wii dhe 'sü ꞊kö, "ɛɛn 'ö 'wii gwaan- 'kpɔ ꞊kö "ɛɛn 'zü 
'ö ꞊wa ꞊gɛan bho, wo -zë a -dhio -dɔ -nu -ta, ꞊dhɛ -a -nu -to ꞊dhɛ n 'dhö -sü 
fië- -dhö. 9 "Kɛɛ ꞊ya kë 'zü ꞊dhɛ -a -nu -kɔ 'yii ꞊mɔɔ- -nu zuë" -kun wo -bha 
-sü -bha, -wo woo- dhe 'sü wo, "ɛɛn -wo woo- gwaan- 'kpɔ wo. -A 'klɔɔ- 
-mü ꞊dhɛ dhe 'sü -sü, "ɛɛn gwaan- 'kpɔ -sü -zë fië- -dhö zuëdhiʋ̈tɛɛ yaa 'gü 
yaa -ya mɛ -bha -sü -zë -bha.

10 'Mɛ 'ö ꞊wa bo bɔ -sü 'ka Yesu 'ka, 'ö dhe 'dhö- -nu -gɔ "ɛɛn 'ö 'wo 
gwaan- -bha, 'wɔn 'a- 'tɔng- dɔ- -nu -dhɛ ('ö mang -zian -zë 'mii- dɔ "kɛɛ 
'ö kwa Dëmɛ ꞊në- dɔ), yö -mü ꞊dhɛ kö dhebhɔ 'ya 'dho 'go gwaan- -bha 
tongtongdhö. 11 ꞊Ya kë 'zü ꞊dhɛ ꞊ya gwaan- "kan, 'ya 'dho gwaan- -dee 'kpɔ. 
Gwaan- 'kpɔ -dhɔ -zë ꞊ya kë- -bha, -a -dhɛa -bha ꞊dhɛ -yö 'dho ö -gɔn zii 
꞊në- ꞊kee-. Kö gɔɔn- -dɩ 'pö 'ya 'dho ö -bha dhebhɔ bho "bü tongtongdhö.

12  ꞊Ya 'go yö -zë 'gü, mɛ -kpɛa 'wo to, -dhio 'dhɛ 'a- dɔ sië- -nu -ta ya 
(mang ꞊dede ꞊në 'a yö -zë dɔ sië, kwa Dëmɛ 'yaa -mü), ꞊ya kë ꞊dhɛ 'mɛ 'ö 
'dhang bho Yesu -wɔn "dhiʋ̈, dhebhɔ 'ö 'yaa 'dhang bho- -wɔn "dhiʋ̈ ꞊ya 
kë- -gɔ, kö- dhebhɔ 'kö bha yö -zë 'yii "kan gɔɔn- bha- -bha, -a -dhɛ 'yaa- 
-bha ꞊dhɛ -a -mɛ -ya dhebhɔ bha- bho "bü. 13  -Kɔ do bha- 'gü 'zü, ꞊ya kë 
꞊dhɛ dhebhɔ 'ö 'dhang bho Yesu -wɔn "dhiʋ̈ ꞊ya kë gɔɔn- 'ö 'yaa 'dhang 
bho- -wɔn "dhiʋ̈ -a -gɔ, kö gɔɔn- 'kö bha 'yii- dhebhɔ bha- bho "bü, yö -zë 
'ya 'dho bo- 'ka. 14 -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ dhemɛdë suu 'ö 
"dhʋ̈ bha kö ꞊ya ꞊yɔɔn Atanna "sɔɔ -a -bha dhebhɔ 'saa- 'gü -a -kë -a -bha 
dhebhɔ 'ka -sü 'gü. -Kɔ do bha- 'gü, dhebhɔ 'ö yöö -dɩ 'pö 'yaa 'dhang bho 
Yesu -wɔn "dhiʋ̈, -yö -yɔɔn Atanna "sɔɔ -a -kë gɔɔn- 'ö 'dhang bho- "dhiʋ̈ 
-a -bha dhe 'ka -sü -wɔn ꞊në- 'gü. 'Yaa yö -zë 'ka 'nu kö Atanna -bha 'dhuë- 
'yii 'dho- -nu -bha 'në -nu 'kun -a wëëdhö, "kɛɛ 'sa kö yö -zë -yö ö -kɔ 
-ya -sü 'ka- -nu -bha. 15  ꞊Ya kë 'zü ꞊dhɛ mɛ -gaɔ ꞊plɛ bha- mɛ 'dhɛ 'ö 'yaa 
'dhang bho Yesu -wɔn "dhiʋ̈ ꞊në- "piʋ̈ ꞊dhɛ 'ö "kan ö "tɛado -bha aa, -ɛɛ! kö 
zian- "puu yö -zë 'gü. ꞊Ya kë yö -zë 'gü "dhʋ̈, kö mɛ 'dhɛ 'ö bɔ Yesu 'ka bha- 
-kpla -gɛn 'yaa 'dhö. -A 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ Atanna -yö kwa -dhɛ kö 'kwa 'go 
zuëdhiʋ̈tɛɛ ꞊në- 'gü kö 'kwa -tosɛa kë kwa 'flëë- 'gü. 16  Pë "pɛpɛ 'a- pö "dhʋ̈ 
bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ 'kö dhebhɔ i -bha gɔn dho dha bhi ꞊në i 'ka 'dee- 'wɔn 
dɔ? "Ɛɛn 'kö gɔɔn- i -bha dhebhɔ dho dha bhi ꞊në i 'ka 'zü, 'dee- 'wɔn dɔ?

17 ꞊Ya 'go yö -zë 'gü, -dhio 'dhɛ 'a- dɔ ka -ta yö -mü ꞊dhɛ kö -kɔ 'ka- 'gü 
'do 'do, 'mɛ 'ö "dhʋ̈ Atanna 'dhö i -dhɛ kö i -kɔ 'ö- -bha bha 'i 'to- -bha. 
'Tɔng- 'a- dɔ Atanna -bha 'kɔdhigümɛ -nu -dhɛ 'a -ziö 'ka 'yö bha.

18  'Mɛ 'ö Atanna 'dhö i -dhɛ kö 'bha 'go 'gbannë 'gü 'nu ꞊dhɛ Zuifö -nu 
'dhö, -bhö 'to -kɔ bha- 'gü 'bha 'dho- pö 'zü -deewo bhii kë -kplëë 'ka. 'Mɛ 
'ö Atanna -yö i -dhɛ kö i -tun -kplëë 'ka 'pö, -bhö 'to "dhʋ̈, 'bha 'dho- pö 
꞊dhɛ ꞊dhɛ 'ö ꞊ya kë "dhʋ̈ bhii 'dho 'gbannë 'gü. 19 -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 
'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ 'wɔn 'ö "gbɩɩ- -bɔ Atanna 'ka -sü bha- 'gü 'yaa -mü -go 
'gbannë 'gü -sü "ɛɛn -to -kplëë 'ka -sü -zë 'ka. Yö -mü -a -bha 'tɔng- -nu 
꞊bhlëë -ya -sü ꞊në- 'ka. 20 -A -dhɛa -bha ꞊dhɛ 'mɛ 'ö "dhʋ̈ Atanna 'dhö- -dhɛ 
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kö -yö -kɔ 'ö- -bha 'yö 'to- -bha. 21 Atanna 'dhö 'mɛ 'ö i -dhɛ kö i ꞊dhuëng 
'ka, -a -zʋgɔndhe 'ya 'dho kë i -bha. ꞊Ya kë 'zü ꞊dhɛ i -da i -dɩ -kɔ -bha "slë 
-zë ꞊ya ꞊slɔɔ, 'bha 'dho -kpla, -bhö -a kë kö i -da i -dɩ -kɔ -bha. 22  'Pë 'ö -kë 
'yö 'a- pö "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ 'mɛ 'ö to ꞊dhuëng 'ka 'ö kwa Dëmɛ -ya 
-dhɛ kö -yö bɔ ö 'ka, kö- -mɛ -bha ꞊dhuëngdhɛ ꞊ya yën ꞊në- wo kwa Dëmɛ 
'saa- 'gü bha. -Kɔ do bha- 'gü 'pö 'mɛ 'ö Klisi -ya -dhɛ kö 'yaa ꞊dhuëng 'ka, 
kö ꞊ya kë ꞊në- wo- -bha ꞊dhuëng 'ka 'pö bha. 23  'Pë 'ö Atanna -yö ka -gɔ -ta 
dhɔ- 'ka bha- ꞊bhlëë- 'kpii- -ziisü. -A -kë "dhʋ̈ -sü bha- 'gü, 'ka 'dho- pö 'ka 
꞊dhuëngdhɛ kë mɛ "bhɩɩ- -nu -zë -dhɛ. 24 -Kɔ 'ö Atanna -yö ka -dhɛ 'ö 'ka 
bɔ- 'ka kö ka- -bha, 'mɛ 'ö "dhʋ̈ -yö -tosɛa kë ö -bha -kɔ 'gü n dheebhang 
-nu.

'Wɔn 'ö ‑gban ꞊gɛan ‑nu waa‑ 'mɛ 'waa gwaan‑ ‑bha "ɛɛn 'ö dhe 
'yaa‑ ‑nu ‑gɔ ‑a ‑nu ‑wɔn ‑bha ‑a ‑dhiang 'ö Pɔdhö ‑ya zë

25  -A 'dhɛ 'ö -gban 'mɛ 'waa gwaan- -bha "ɛɛn 'ö dhe 'yaa- -nu -gɔ -a 
-nu -wɔn -bha, kwa Dëmɛ 'yii 'tɔng- 'bha dɔ n "dhi kö 'a- dɔ- -nu -dhɛ, n 
dheebhang -nu. "Kɛɛ n -bha kö n -zʋ "piʋ̈ a -dho pö -zë wo, -a 'klɔɔ- -mü 
꞊dhɛ 'mii kë "wlaa- mɛ 'ö 'waa- -wʋ -ya 'klɔɔ- "dhiʋ̈ -a 'ka -gasitɛ 'ö Atanna 
-ya -kë n -dhɛ bha- -wɔn 'gü.

26  ꞊Dhɛ 'ö -kë ꞊dhɛ "tʋ̈ng 'ö nu sië bha -yö -dho kë "gbɩɩ- bha, n -bha 'ö n 
'gü -së yö -mü ꞊dhɛ kö gɔɔn- 'i 'dhö, 'i -kɔ 'ö- -bha kö 'i 'to- -bha. 27 'Kö ꞊ya 
kë ꞊dhɛ dhe 'dhö i -gɔ, kö 'bha 'dho- bho "bü. 'Kö ꞊ya kë 'zü ꞊dhɛ dhe ꞊në 
'yaa i -gɔ, kö 'bha 'dho- pö 'i- 'sü. 28  'Kö 'zü maa- pö "dhʋ̈, "kɛɛ 'mɛ 'bha dhe 
'sü kö 'bhii 'wɔn yaa kë tongtongdhö, -ɛɛ 'mɛ ꞊ya gwaan- 'kpɔ 'zü kö 'yii 
'wɔn yaa kë tongtongdhö. "Kɛɛ -a pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ 'yaa 
n "piʋ̈ ꞊në- wo ꞊dhɛ zuëdhiʋ̈tɛɛ 'ö "kpʋng ꞊taa yö bha -yö 'ma- -nu -bha. -Yö 
n "piʋ̈ ꞊dhɛ 'a- -nu dha yö ꞊në- -gɔ.

29 N dheebhang -nu, 'ma- pö "dhʋ̈ kö a- -pö -tosɛa 'ö "kpʋng ꞊taa yö bha- 
"dhiʋ̈ 'to "tʋ̈ng ꞊në 'yaa ꞊gblɛɛn 'zü. -A -wɔn 'gü ꞊ya 'go ꞊dɛɛ 'gü, kö 'mɛ 'ö 
dhe 'dhö- -nu -gɔ -wo kë ꞊dhɛ dhe 'yaa mɛ -gɔ, kö- zuëdhiʋ̈tɛɛ 'ya 'dho kë- 
-nu -bha 'ö -ziö mü. ("Kɛɛ kö -wo kwa Dëmɛ -wɔn bha ꞊në- kë woo- -tosɛa 
-gɔ 'ka). 30 Kö 'mɛ 'wo "gbʋ bɔ sië -wo kë ꞊dhɛ 'pë 'waa "gbʋ bɔ sië- 'dhö, kö 
'mɛ 'ö- -nu ꞊nii 'dhö -da sië -wo kë ꞊dhɛ 'pë- -nu ꞊nii 'yaa -da sië- 'dhö. Kö 
'mɛ ꞊wa pë 'dhɔ 'ö- -nu -gɔ kö -wo kë ꞊dhɛ 'mɛ 'pë 'wo- dhɔ bha 'yaa- -nu 
-gɔ -a 'dhö. 31 Kö 'mɛ 'wo wo "dhia bho sië "kpʋngtaapë -nu 'gü -wo kë ꞊dhɛ 
'pë ꞊wa wo "kian 'kpɔ- 'ka -a 'dhö, -a -gɛn -mü ꞊dhɛ "kpʋngtaadhɛ ya mɛ 
꞊yaa- -ga "sɛnngdhö kwa dɔ -kɔ ya- 'gü, mɛ -ya 'wɔn -dɔ ꞊dhɛ -yö 'dho sië ö 
"dhiʋ̈todhɛ 'gü.

32  'Sa a- -kë "dhʋ̈ kö zuëdhiʋ̈tɛɛ ꞊gban "pɛpɛ ꞊në -yö 'go ka -bha. -A 
'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ 'mɛ 'ö dhe 'yaa- -gɔ -yö -ya kwa Dëmɛ -gɔ -wɔn -nu ꞊në 
-zʋgɔndhe -ta. Zian 'ö dho bɔ- 'ka kö ö "dhia- 'ma kwa Dëmɛ ꞊në- 'gü ꞊në 
'ö- -dhɛ -mɔɔ. 33  "Kɛɛ 'mɛ 'ö dhe 'dhö- -gɔ, -yö -ya "kpʋng ꞊taa -wɔn -nu ꞊në- 
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-fɛɛ -ta, -kɔ 'ö dho kë- 'ka kö ö "dhia- 'ma ö -bha dhebhɔ 'gü ꞊në 'ö- ꞊mɔɔ. 
34 'Sa ꞊ya kë "dhʋ̈ kö- -mɛ -yö -kplasü 'ka 'wɔn ꞊plɛ ꞊gban ꞊në- 'gü bha. -Kɔ 
do bha- 'gü, dhebhɔ "ɛɛn 'nëdhiëngnë 'ö 'yaa gwaan- -bha, -kɔ 'ö dho bɔ- 
'ka kö ö -wɔn "dhia- 'ma kwa Dëmɛ 'gü ꞊në 'ö- -dhɛ ꞊mɔɔ. -A -gɛn -mü ꞊dhɛ 
kö -ya "piʋ̈ ꞊dhɛ 'ö ö -kɔ waa- ö -gɛn ꞊gban ꞊në- "kplëng bho- -bha do, kë 
"dhʋ̈ kö 'ö "dhia- 'ma- 'gü -kɔ ꞊gban -kɔ ꞊gban 'gü. "Kɛɛ mɛ 'dhɛ 'ö gwaan- 
-bha -yö ö -zʋ -gɔn "kpʋng ꞊taa -wɔn -nu ꞊në- 'ka, -kɔ 'ö dho- kë- 'ka kö ö 
-dhɔ -yö ö -bha gɔn kë 'yö- -zian ꞊mɔɔ.

35  A- -pö "dhʋ̈ kö -yö kë ka ꞊në ka -gɔ -së, 'yii kë "kpënng- -kë ka -gɔ -sü 
'ka. A- -kë "dhʋ̈ kö 'ka ka "tʋ̈ng 'go 'wɔn ꞊gban -wɔn ꞊gban ꞊në- 'gü kö ka 
"ta -kɔ -yö dhi kwa Dëmɛ -bha zian bha- -ta, kö 'ka 'to -kplü -sü 'ka- -bha 
kpɛnngkpɛnngdhö.

36  -A 'dhɛ 'ö -gban 'nëglɔɔn -nu -bha -bha, ꞊ya kë ꞊dhɛ mɛ ꞊ya ꞊slɔɔ- -nu 
kpö 'gü kö dhe 'ö yöö- 'sü 'ö dɔ sië- -gɔ bha, -kwaa -zü -sü ꞊ya kë- 'gü 'ya-, 
-a "sika ꞊ya kë- 'gü, -a 'dhang bho -sü 'yii kë- "dhiʋ̈ ꞊dhɛ 'ö -kɔ -dho ꞊mɔɔ ö 
zuë" -kun ö -bha -sü -bha, ꞊yaa- pö ö -dho ö dhi "yɔɔ bha- 'sü aa, -ɛɛ! Kö 
-ya -kë -së, -wo wo 'ko 'sü. ꞊Yaa- kë "dhʋ̈ kö 'yii -da Atanna "dhiʋ̈. 37 "Kɛɛ 
'yii kë -zë wo "dhʋ̈, ꞊ya kë ꞊dhɛ -a 'nëglɔɔnnë 'dhang bho -sü ꞊ya kë- "dhiʋ̈ 
'kpakpadhö ꞊dhɛ 'ö -mɔɔ -bha 'ö ö "klʋ kun, -a "sika 'yii kë- 'gü, ꞊yaa- pö 
'yii 'dho dhe 'sü, kö -ya -kë -së 'ö ziö mü. "Kɛɛ -yö 'kun bho- -mɛ ꞊në- 'gü 
kö -ya 'kun ö 'nii- 'ka, 'ya 'dho kë mɛ -wʋ "dhiʋ̈ -wɔn 'ka. 38  ꞊Ya kë "dhʋ̈, kö 
'mɛ 'ö ö dhiyɔɔ sü -ya -kë -së. "Kɛɛ 'mɛ 'yii ö -bha 'sü 'pö kö -ya -kë -së 'ö 
-ziö mü.

39 -Ya 'go- 'dhɛ bha- 'gü, dhebhɔ suu "ʋʋ suu 'ö gwaan- -zë -bha kwa 
Dëmɛ -bha zian -ta, -a -bha gɔn 'yii ga -zë wo ꞊kö kö -yö -tun -kpla 'gü. 
"Kɛɛ -a -bha gɔn ꞊ya bo ga -sü -zë 'ka kö -kpla ꞊ya 'go- -bha. -A 'klɔɔ- -mü 
꞊dhɛ kö -yö -mɔɔ -bha ꞊tɔn 'ö -ya mɛ "ʋʋ mɛ 'ö -dhidhɛ -a -gɔ, "ni kö- -mɛ 
-yö -bhɛa Atanna -dhɛ -mɛ -zë 'ka. 40 "Kɛɛ ꞊ya 'to ma -zë n -bha -bha, 
-a -mɛ -todhʋ̈sü 'ö 'yaa gwaan- -dee 'kpɔ -a fië- -dhö. 'Sa -yö n 'gü ꞊dhɛ 
Atanna -bha 'Nii- "slʋ̈ʋ̈slʋ̈ bha -yö mang -dɩ 'pö n 'gü.

'Wɔn 'ö ‑gban wü 'wo "saa‑ bho‑ 'ka ‑dhɔkëpë ‑nu ‑dhɛ 
‑a ‑bhö ‑sü ‑wɔn ‑bha ‑a ‑dhiang 'ö Pɔdhö ‑ya zë

8  1 -A 'dhɛ 'ö -gban dhɛɛ" 'dhɛ 'ka- kpɔ n -gɔ 'ö -gban wü 'wo- zë 
-dhɔkëpë -nu -dhɛ -a -bhö -wɔn -bha bha- ꞊yɔɔ 'ö maa bɔ ka -gɔ yö 

-mü ꞊dhɛ:
'Wɔndɔmɛ -mü mɛ ꞊gban kwa 'ka "dhʋ̈ tɛan- 'ka ꞊dhɛ -kɔ 'ka- pö- 'ka 

bha- 'dhö. "Kɛɛ mɛ -dɩ -sü 'wɔndɔmɛ 'ka -sü bha -yö -dɩ -sü 'kpii- ꞊në- -da 
mɛ 'gü, "kɛɛ -dhɔ -zë -yö mɛ -bha -zʋ -yö Atanna -dhɛ -sü 'bha ꞊në- -da 'gü 
'ö dho- 'ka. 2  -A -wɔn 'gü, mɛ -zian 'ö ö -zʋ 'gɔn sië ꞊dhɛ yö -zë ö 'wɔn -dɔ, 
"kɛɛ kö- -mɛ 'yii- dɔ kö ꞊dhɛ -kɔ 'ö- -dhɛ 'dhö- -bha 'nu ꞊dhɛ -ya dɔ- 'ka -a 
'dhö. 3  "Kɛɛ 'mɛ 'ö Atanna -zë -dhɔ -ya -kë, -ya -mɛ -dɔ.
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4 'Kwa zun -dhɔkëpë -nu -wɔn -bha ꞊tɔn. 'Pë 'a dho- pö ka -dhɛ 'wɔn 
bha- 'gü yö -mü ꞊dhɛ mɛ ꞊gban kwa- 'wɔn -dɔ 'kpakpadhö ꞊dhɛ -dhɔkëpë 
-nu 'wo "kpʋng ꞊taa bha "wlaapë -nu -mü. ꞊Dhɛ Atanna -zë -yö "dhʋ̈ 
do. 5 -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ 'kö 'zü pë 'bha -nu ꞊wa ꞊slɔɔ 
"kpʋngtaadhɛ ya- 'gü "ɛɛn dhang- 'gü -dhɛ -nu 'gü kö mɛ "bhɩɩ- -nu -wa 
-dhɔkë ꞊dhɛ Atanna 'dhö, 'kö 'zü 'wo -kë 'gbɛ -kɔ "ʋʋ -kɔ 'ö- 'gü, 'sa pë -nu 
'wo- -nu -dhɔkë "dhʋ̈ bha waa- mɛ -gɔdhiʋ̈mɛ -nu bha -wo -dhö "dhʋ̈ tɛan- 
'ka, 6  "kɛɛ yö -zë ꞊gban 'gü, kwa -zë kwa -bha Atanna -yö do, Atanna 'ö 
pë ꞊gban "pɛpɛ suu -da bha ꞊në kwa Dë 'ka, yö ꞊në 'kwa -ya -sü 'ka- -bha 
-ya 'gü, kwa Dëmɛ -yö "dhʋ̈ 'pö do, yö -mü Yesu Klisi 'ö- -kɔ "gblʋʋ 'dhö 
pë "pɛpɛ 'ö Atanna -ya -da -a ꞊gban 'ka, 'ö 'kwa -tosɛa kë sië- 'saa- 'gü bha 
꞊në- 'ka.

7 "Kɛɛ -a 'wɔndɔdhe suu bha 'yaa mɛ ꞊gban -gɔ. Mɛ 'bha -nu -wo mü 'ö 
꞊wa -dhɔkëpë -nu -wɔn 'gü dɔ 'nu -blɛɛsü -ziisü. -A -wɔn 'gü, ꞊wa 'dhang 
bho kwa Dëmɛ Yesu -wɔn "dhiʋ̈ "kɛɛ yö -zë ꞊gban 'gü, wü 'wo- zë -dhɔkëpë 
-nu -bha bha 'wo- -bhö sië -yö -bhɔ -nu 'gü "saapë -bha, ꞊ya kë "dhʋ̈ 'yö 
-kë -nu 'gü ꞊dhɛ 'wa -da Atanna "dhiʋ̈, 'yö- -nu zuë" 'yaa 'waanu -a -bhö 
-sü 'gü, 'yö "suʋ̈ 'dhö -kë -nu 'gü. 8  'Sa -bhöpë -zian 'ö "dhʋ̈ kö -yö kë ꞊dhɛ 
'mɛ 'ö ꞊yaa- -bhö -ya -mɛ -wɔn "dhia -ma Atanna 'gü -sü 'bha ꞊në- -da 'gü 
'yaa -mü. 'Kwa- -bhö, kwa 'bha 'yaa -da -ta, "ɛɛn 'kwii- -bhö, kwa 'bha 'yaa 
"kan- -ta. -Kɔ do 'kwa- -bha 'yö 'kwa dho 'to- -bha Atanna wëëdhö.

9 -A -kë "dhʋ̈ -sü bha- 'gü, mɛ 'dhɛ ka -zë "saapë 'yaa ka "kian 'ka 'zü bha 
-kaa kë ka 'suan- 'ka kö 'ka 'dho 'mɛ 'wo -tun "saapë -kian 'gü bha- -nu kë 
-da Atanna "dhiʋ̈ -mɛ 'ka. 10 -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ bhi 'ö 
bhi -zë 'i i -dɩ 'gü pë dɔ -mɛ 'ka, 'ö "saa- pë -bhö -sü "suʋ̈ 'yaa i 'gü bha, -a 
"suʋ̈ 'dhö mɛ 'kö- 'gü ꞊ya i yö kö i wü -bhö sië ꞊gebhɔ -kɔ 'gü kö yöö- -bhö 
'pö "kɛɛ 'sa kö yö -zë -ya -bhö "suʋ̈ 'ka, kö -yö ö -zʋ 'gɔn sië ꞊dhɛ 'ya -da 
Atanna "dhiʋ̈. 11 ꞊Ya kë "dhʋ̈ kö i dheebhang 'ö- "kian -bhö -sü "suʋ̈ 'dhö 
-tun 'gü bha- 'gü yöö see- Atanna wëëdhö i -bha i -dɩ -sü pë dɔ -mɛ 'ka 
-sü bha- -wɔn 'gü, 'sa kö Klisi -yö -ga 'pö yö ꞊në- -wɔn 'gü. 12  -Gleng 'ö- suu 
'dhö bha 'mɛ 'i- -kë i dheebhang 'ö "saa- pë -bhö -sü "suʋ̈ 'dhö -tun 'gü -a 
'ka, kö- -mɛ -yö zun zü 'ka, kö i- -kë Klisi ꞊në- 'ka bha. 13  'Wɔn 'ö- -wɔn 'gü 
'yö mang Pɔdhö -mɛ -zë 'a dho n bo -bhöpë suu 'bha 'ö mü, 'ö 'ma- -bhö 'ö 
dho n dheebhang zun zü 'ka (Atanna -bha zian -ta) bha- -bhö -sü 'ka bha 
'yö bha. 'Mii 'dho wü suu bha- -bhö yö ꞊në- -wɔn 'gü tongtongdhö kë "dhʋ̈ 
kö 'ma 'dho kë n dheebhang -pö -mɛ 'ka.

9  1 "Ɛɛn -yö ka 'gü ꞊dhɛ 'ma- kë "dhʋ̈ kö 'maa ꞊mɔɔ ꞊në- wo- -bha 'nu 
kö 'a- -bhö -ee? -Abin! Yesu -bha bɔmɛ -mü n 'ka! N "yanga ꞊plɛ 'ö n 

-gɔ -bha ya -yö kë -kpan kwa Dëmɛ Yesu bha- -bha! ꞊Ya 'go mü, kaa ꞊dede 
-zian 'ka bha ꞊në 'ka n -kɔ "gblʋʋ 'ka kwa Dëmɛ -bha zian -ta! 2  'Kö 'zü ꞊ya 
kë -zianwo ꞊dhɛ mɛ 'bha -nu 'dhang bho -sü 'yaa n "dhiʋ̈ ꞊dhɛ Yesu -bha 
bɔmɛ 'dhö, "kɛɛ ka -zë -a -dhɛa -bha ꞊dhɛ 'ka n dɔ- -bha. -A 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ 
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ka ꞊në 'ka ꞊dhɛ n -kɔ "gblʋʋ 'dhö kwa Dëmɛ -bha zian -ta ka -bha 'dhang 
-bho -a "dhiʋ̈ -sü 'gü. ꞊Ya kë "dhʋ̈ kö ka -zë -a -dhɛa -bha ꞊dhɛ 'ka n dɔ ꞊dhɛ 
-a -bha bɔmɛ 'dhö.

3  'Pë 'a dho- pö 'mɛ 'waa 'dhang bho n -kë Yesu -bha bɔmɛ 'ka -sü "dhiʋ̈ 
bha- -nu -dhɛ 'yö bha. 4 "Ɛɛn 'yaa ka 'gü ꞊dhɛ a -mɔɔ -bha 'nu 'pö 'a n 
-bhöpë waa- n müpë -gbadhɛ Atanna -bha mɛ -nu -gɔ 'pö ꞊dhɛ mɛ -kpɛa 
'dhö -ee? 5 A -mɔɔ -bha 'nu 'pö 'a kwa -bɔ kwa Dëmɛ 'ka "yɔɔ -nu bha- 'bha 
sü dhe 'ka 'ö dho n dɔ "ta 'gü 'ö kë n -gɔ 'pö ꞊dhɛ -kɔ 'ö kwa Dëmɛ Yesu 
-bha bɔmɛ -nu -kpɛa oo, a dheebhang -nu oo, "ɛɛn 'zü Piɛdhö -nu 'wo- kë 
sië- 'ka bha- 'dhö. 6  "Ɛɛn yaa Baanabasö -zë yi- -mɛɛ ꞊në- -kë 'yö yi -zë 'yi 
yë ꞊në- -kë 'yö 'yi gun -na pë -bhö? 7 "Ɛɛn 'ka- ma do ꞊dhɛ 'mɛ 'ö "sɔdha 
-dhɛ 'gü -yö ö -zu 'ö -dɩ -gong 'gü -yi ꞊në- 'ka -ee? "Ɛɛn 'zü ꞊dhɛ mɛ 'bha 
-yö 'bhlaa- -kpɔ 'yö 'yaa- 'gü -pë -bhö -ee? "Ɛɛn 'ka- ma 'zü do ꞊dhɛ -tuʋ̈ 
-maakëmɛ 'bha -yö -ya -tuʋ̈ -gɔ "dhiʋ̈ 'yö 'yaa- 'yɔnyi 'bha -zian mü -ee?

8  'Ma- pö "dhʋ̈ 'ya 'dho kë ka 'gü ꞊dhɛ 'pë 'ö mɛbhɩɩdhe ꞊në- bho ö -dɩ 'gü 
-a 'dhö. -A -gɛn -mü ꞊dhɛ -yö -bɛn zë -sü 'ka "dhʋ̈ 'pö Atanna -bha 'tɔng- 'ö 
Moizö -ya -bɛn zë bha- 'gü. 9 -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ Atanna 
-bha 'tɔng- bha -yö -bɛn zë -sü 'ka- 'gü (Zuifö -nu yi -bu 'gü) ꞊dhɛ:

«'Bha 'dho -du 'ö i -bha -mlü slëë- sië -a "dhi 'kun.»
-Yö ka 'gü ꞊dhɛ -du -nu ꞊dede ꞊në Atanna -yö -ya -a -nu -wɔn zuën -ta "dhʋ̈ 
bha -ee? 10 -Yö kë ka "yaan ꞊dhɛ 'yii "wɩ mɛ "wɛɛ 'bha 'ka, -yö -wɩ kwa ꞊në 
kwa 'ka, -yö -zë kwa ꞊në kwa -wɔn -dhɛ 'yö- pö -wa -bɛn zë ö -gɔ 'tɔng- 
'sëëdhɛ 'gü ꞊dhɛ:

«-A -dhɛa -bha ꞊dhɛ 'mɛ 'ö -mlü bɔ sië
-yö ö -zʋ yö- -bhö -sü -dhɛ.
"Ɛɛn 'zü ꞊dhɛ 'mɛ 'ö -mlü slëë- sië
-a -mɛ 'dhang bho -sü kë- "dhiʋ̈
꞊dhɛ 'yii 'dho 'go- 'gü ö kaɔ "fië.»

11 ꞊Ya kë "dhʋ̈, kö 'mɛ 'kö 'yi ya, naɔ -së 'ö go Atanna "piʋ̈ bha 'ö ꞊dhɛ 
-mlü bɔ -sü 'dhö kö yi ꞊në 'yi nu- 'ka ka -dhɛ. Kö- -dhɛa -bha ꞊dhɛ yi ꞊në 'yi 
ka ꞊trɔɔn -bhö. "Ɛɛn 'ya ka ꞊kwɛngpë -bhö kö 'ya- "dhiʋ̈ ziö -ee? 12  "Sanni 
mɛ "wɛɛ -nu -zë -wo kë ka ꞊trɔɔn bha- -bhö -mɛ 'ka ꞊dɛɛ, -yö n 'gü ꞊dhɛ 
yi ꞊në yi -zë 'yi- -bhö -mɛ 'ka 'nu. "Kɛɛ "wɩ 'ö 'yii- wo- -bha kö 'yi- kë "dhʋ̈ 
bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ 'yaa yi "piʋ̈ ꞊në- wo ꞊dhɛ 'yi zian ta Klisi -bha naɔ -së 
bha- -gɔ. 'Wɔn 'ö- -wɔn 'gü 'yö 'yi 'wɔn ꞊gban -wɔn ꞊gban kun yi -bha bha 
'yö bha. 13  'Sa -kɔ do 'ö- ('ka Zuifö -nu kwa wɔ -kɔ 'gü 'ö) 'mɛ 'wo yë -kë 
Atanna -dhɔkëgükɔ 'gü 'wo wo -bhöpë ꞊slɔɔ- 'ka mü, 'ö 'mɛ 'wo wo -bha 
-kë -a -bha "saa- -bho -ta -gwë "klʋ -ta 'wo wo -bha ꞊slɔɔ- 'ka mü 'pö 'ö 'ka- 
dɔ bha, 14 kwa Dëmɛ -yö ö -wʋ -kpɔ 'ö -bha naɔdɔmɛ -nu -bha 'pö -kɔ do 
bha ꞊në- 'gü ꞊dhɛ -wo wo -bhöpë mɔɔ- ö -bha naɔ dɔ -sü bha ꞊në- 'gü.

15 "Kɛɛ ma -zë n "tʋ -zian ꞊në 'yii kë n -duɛ 'ö "dhʋ̈ bha- -wɔn -bha. 'Sa -a 
-bɛn 'a- zë sië ya 'mii- zë "dhʋ̈ kö 'a n -dɩ ꞊bhlëë -gbadhɛ kë "dhʋ̈ kö 'ka- kë 
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n -dhɛ. -A 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ -a kë 'ö 'mii- wo "dhʋ̈ bha- ꞊bhlëë 'ö n -bha -yö 
-ziisü. N ga -sü fië- -dhö -a -bho n -bha -sü -bha. 'Tɔ -së 'ö- 'ka n -bha bha- 
-bho n -bha -mɛ 'yaa 'dhö. 16  -A -gɛn -mü ꞊dhɛ n -bha Atanna -wʋ 'a- pö 
sië bha gamɛ 'gü -wɔn 'yaa -mü. -Zun "dhiʋ̈ -mü. 'Maa ꞊mɔɔ- -bha kö 'a n 
'tɔ 'kun- 'gü 'wɔn 'ö- 'gü bha 'yö bha, 'mii- kë "dhʋ̈ 'yaa n -bha -së. 17 ꞊Ya kë 
'nu ꞊dhɛ 'wɔn 'ö ga ꞊në wo n 'gü 'yö 'a- kë sië yö -mü, kö a -mɔɔ -bha 'a n 
"tʋ̈ng -kë ꞊saa -wɔn 'gü, "kɛɛ ꞊dhɛ 'ö -kë ꞊dhɛ -yö -kpla "bhɛɛ ꞊në- 'ka 'yö n 
-bha, a- kë sië yö ꞊në- -wɔn 'gü kö -yö 'go n -bha. 18  'Wɔn 'ö- -wɔn 'gü 'yö n 
"tʋ 'yaa n ꞊saa -wɔn -bha bha 'yö bha, -a -gɛn -mü ꞊dhɛ n ꞊nii 'ö -da kö a 
Atanna -bha ꞊naɔ bha- dɔ sië "wɛɛwɛɛ a ꞊ziö- 'ka bha ꞊në ꞊dhɛ n ꞊saa 'dhö.

19 ('Sa -a kë 'a- wo "dhʋ̈ bha) ꞊ në- -wɔn 'gü 'yö 'maa mɛ 'bha -gɔ 'kun 'gü, "kɛɛ 
'yö 'ma n -dɩ kë mɛ ꞊ gban "pɛpɛ -bha ꞊ dhuëng 'ka kë "dhʋ̈ kö n -kɔ ꞊ mɔɔ mɛ 'gbɛ 
꞊dede -bha (Yesu -dhɛ). 20 -A -kë "dhʋ̈ -sü bha- 'gü 'ma kë Zuifö -nu kpö 'gü a 
-tosɛa -kë ꞊ dhɛ Zuifö -nu 'dhö kë "dhʋ̈ kö n -kɔ ꞊ mɔɔ- -nu -bha. 'Maa Atanna -bha 
'tɔng- 'ö Moizö -ya -bɛn zë bha- -gban ꞊ wlöö 'zü, "kɛɛ 'sa 'ma kë 'mɛ 'wo 'tɔng- 
bha- -gban ꞊ wlöö -a -nu kpö 'gü, a -tosɛa -kë ꞊ dhɛ 'mɛ 'ö 'tɔng- bha- -gban ꞊ wlöö, 
-a 'dhö kë "dhʋ̈ kö yɛng- -nu 'yi ꞊ mɔɔ- 'gü. 21 'Mɛ 'waa 'tɔng- bha- 'gü Atanna -gɔ 
'ma kë- -nu kpö 'gü, 'yö 'a -da 'pö- -nu kwi 'gü, kë "dhʋ̈ kö n -kɔ ꞊ mɔɔ- -nu -bha. 
'Ma- pö "dhʋ̈ kö 'mii- pö ꞊ dhɛ ꞊ ya kë "dhʋ̈ kö 'maa Atanna -bha 'tɔng- ꞊ bhlëë -ya. 
-Abin! -A -gɛn -mü ꞊ dhɛ a Klisi -bha 'tɔng- -gɔ -kpla 'gü. 22 'Ma kë 'zü 'mɛ 'ö- -nu 
-gɛn 'yii "sɛ 'kun ꞊ kö Atanna -bha zian -ta bha- -nu kpö 'gü, a n -dɩ -kë ꞊ dhɛ -a 
-nu 'dhö kë "dhʋ̈ kö -wo bɔ n 'ka 'pö. A n -dɩ -dhi mɛ ꞊ gban "pɛpɛ suu -dhɛ -kɔ 
bha ꞊ në- 'gü kë "dhʋ̈ kö ꞊ ya kë -kɔ "ʋʋ -kɔ 'ö- 'gü, "kɛɛ kö n -kɔ -yö -mɔɔ mɛ ga 
'bha -zë -bha kö -wo dha. 23 'Wɔn "pɛpɛ bha a- ꞊ gban -kë "dhʋ̈ Atanna -bha naɔ 
-së bha ꞊ në- -wɔn 'gü kë "dhʋ̈ kö- -bha 'dhuë- 'ö- ꞊ keng- bha 'a n -bha ꞊ slɔɔ- 'gü.

24 "Ɛɛn -bɛang 'wo- yi -dang ꞊ sië bha- 'sü -mɛ -nu 'waa kë 'gbɛ "kɛɛ mɛ do 'aa 
mü 'ö -kë ga 'ka -ee? ꞊ Dhɛ 'ö "dhʋ̈, -bɛang 'ö Atanna -ya yi -da bha- 'sü -kɔ 'ka 
dho- 'sü- 'ka kö 'ka- ga 'sü ꞊ në -kaa bho. 25 Mɛ "pɛpɛ 'wo -bɛang bha- sü "dhʋ̈ bha 
-wo wo "kian -kpɔ pë 'gbɛ ꞊ dede ꞊ në- 'ka kë "dhʋ̈ kö -bɛang -yö dhi wo -gɔ kö 'wo 
'tɔ 'sü, 'sa kö 'tɔ 'ö "dhʋ̈ bha- -dhɛkpaɔ dhia" 'yaa 'dhö. "Kɛɛ kwa -zë 'kwa kwa 
"kian bha- 'kpɔ "dhʋ̈, 'kwa- kpɔ 'wɔn 'ö- 'gü bha- -dhɛkpaɔ dhia" -dhö. -A -gɛn 
-mü ꞊ dhɛ 'tɔ 'ö kwaa- 'sü bha- -sü kwa -gɔ -mɛ 'yaa 'dhö tongtongdhö. 26 -A -kë 
"dhʋ̈ -sü bha- 'gü, 'ö ꞊ dhɛ -bɛang 'dhö kö ma -zë n -bha 'a- 'sü sië bha 'maa- 'sü 
n -gɔ "piʋ̈ 'kaa 'dho- 'ka. "Ɛɛn 'ö ꞊ dhɛ 'zü ꞊ dhɛ -kɔkpö -zuö -sü 'dhö kö n -bha 'a 
-zuö bha 'maa- -zuö "bhluubhludhɛ "piʋ̈. 27 "Kɛɛ ꞊ gbaɔn ꞊ në 'a- wo n -dɩ -ta, 'yö 'a 
n zuë" kun n -bha 'wɔn ꞊ gban -wɔn ꞊ gban 'gü, 'nii- yaa -dhɛ -bha, kë "dhʋ̈ kö 'ma 
'dho Atanna -bha naɔ bha- dɔ mɛ -nu -gɔ 'ö 'wo -duɛ ꞊ slɔɔ- "piʋ̈ 'ö ma -zë 'a dho 'a 
꞊fië- 'gü.

'Wɔn ‑zɔn 'ka 'ö Pɔdhö ‑ya ‑zɔn 'ö ‑gban Izraɛdhö ‑sɛgümɛ ‑nu ‑bha

10  1 N dheebhang -nu, 'yaa n "piʋ̈ ꞊dhɛ 'wɔn 'ö kwa "bhɛma -nu "dhiʋ̈ 
꞊slɔɔ yi 'bha 'ka kö Moizö -ya -nu -dhɛ "dhiʋ̈ bha 'ka kë- 'gü ka tii 
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-bha. -A 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ 'mɛ 'wo bha Atanna -bha "dhuu 'ö yöö ꞊dede 'ö 
gun -ya -sü 'ka- 'gü bha -yö -gun -ya -sü 'ka- -nu ꞊gban -ta ꞊dhɛ 'ko 'dhö, 'ö- 
-nu ꞊gban 'wo dho 'wo ꞊weeyi -zaɔndhö -kan ꞊dhɛ 'ko 'dhö. 2  -A -nu ꞊gban 
-wo kë -bɔ Moizö 'ka -zu -bho "dhuu waa- ꞊weeyi bha- ꞊bhaa -kɔ bha ꞊në- 
'gü kö Moizö -ya -nu -dhɛ "dhiʋ̈. 3‑4 -Bhöpë 'ö Atanna yöö ꞊dede 'ö- bɔ- -nu 
-dhɛ waa- "yi 'ö- -gɔ bhɔ- -nu -dhɛ -gwë 'gü bha- -nu ꞊gban -wo kë- -bhö 'ö 
'wo- mü ꞊dhɛ 'ko 'dhö. 'Sa -gwë -tɔn 'wo gun "yi mü sië- 'gü "dhʋ̈ bha -yö 
-gun "ta 'sü sië- -nu ꞊keng-. 'Sa -yö -gun Klisi ꞊në- 'ka. 5 "Kɛɛ yö -zë ꞊gban 
'gü kwa "bhɛma -nu bha- -nu 'kpii- -dhɛ ꞊në- këwɔn 'yii Atanna -zʋ 'kun. 
'Wɔn 'ö- -wɔn 'gü 'yö 'wii ꞊loo- -nu 'dhodhɛ 'gü 'yö 'wo to "tʋ̈ng -ta 'wo ga 
bha 'yö bha.

6  'Sa 'wɔn -nu bha kë 'wo- wo "dhʋ̈ bha -wo -kë "dhʋ̈ kö -yö kë kwa ꞊në 
kwa 'wɔn 'suan- -bho -bha -pë 'ka, kë "dhʋ̈ kö kwa zuë" 'ya 'dho bhɔ 'wɔn 
yaa kë -sü -bha ꞊dhɛ -a -nu 'dhö. 7 Kö 'kwa 'dho- pö 'kwa Atanna 'to 'zü 'ö 
'kwa -ya ꞊gebhɔ -nu -dhɔkë -sü -bha ꞊dhɛ kwa "bhɛma -nu bha- mɛ 'bha 
-nu 'dhö ꞊dhɛ -kɔ 'ö -bɛn zë -sü 'ka- 'ka Atanna -gɔ 'sëëdhɛ 'gü -a 'dhö ꞊dhɛ:

«꞊Dhɛ 'ö ꞊ya kë "dhʋ̈, 'yö Izraɛdhö -mɛ -nu 'wo 'yaanu
'yö 'wo pë -bhö 'yö 'wo we -nu mü,
'yö 'wo ꞊wlü 'wo zun "tan kë -sü -bha» bha- 'dhö.»

8  "Ɛɛn kö 'kwa 'dho- pö 'kwa -da 'zü -zua zë -sü 'gü 'pö ꞊dhɛ -kɔ 'ö- mɛ 'bha 
-nu -wa -kë 'ka 'yö- mɛ "gblü -kaɔng ꞊plɛ ga -yaaga -gɔ to- 'gü -dhɛkpaɔyi 
doseng 'ka bha- 'dhö. 9 Kö 'kwa 'dho- pö 'zü 'kwa kwa Dëmɛ 'gü dan 'pö 
꞊dhɛ -kɔ 'ö- mɛ 'bha -nu -wa -kë 'ka 'yö ꞊mlɛɛ -ya -nu kun 'yö 'wo ga bha- 
'dhö. 10 Kö 'kwa 'dho- pö 'zü 'kwa -dɔn bho Atanna 'ka 'pö ꞊dhɛ -kɔ 'ö kwa 
"bhɛma -nu bha- mɛ 'bha -nu -wa -kë 'ka 'yö -a -bha "kië 'ö 'wɔn bho mɛ 
'gü bha 'ö nu 'ö- -nu 'gü ꞊see bha- 'dhö.

11 -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ 'wɔn "gbɩɩ- "pɛpɛ 'ö -wɔ -nu -ta 
"dhʋ̈ bha -yö -kë "dhʋ̈ kö 'kwa -gleng ꞊në- 'sü- -bha. 'Wɔn 'ö- -wɔn 'gü 'yö 
'wo- -bɛn zë 'pö Atanna -bha 'tɔng- 'sëëdhɛ 'gü bha 'yö bha, kë "dhʋ̈ kö -yö 
kë -dhio ꞊në- 'ka 'mɛ 'kwa bhɔ sië kö -tosɛa yën "tʋ̈ng 'yaa ꞊gblɛɛn 'zü ya 
kwa -dhɛ. 12  -A -kë "dhʋ̈ -sü bha- 'gü, 'mɛ i 'dhang bho -sü 'dhö i -dɩ "dhiʋ̈ 
꞊dhɛ i "ta -kɔ -së Atanna -bha zian bha- -ta, -bhö kë i 'suan- 'ka kö 'bha 
'dho zian 'to. 13  -A 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ ka 'gü 'ö Sɔtraan -ya dan bha -ya -dan 
"dhʋ̈ mɛ ꞊gban "pɛpɛ -gɔ, -a suu 'bha 'yaa 'dhö kö -wa pö- -bha ꞊dhɛ 'yii 
wo mɛ 'bha 'ka do. ꞊Ya 'go yö -zë 'gü, Atanna bha 'yaa -wʋ ꞊plɛ pö, -yö -to 
ö -wʋ -ta. 'Yii 'dho "wɩ- -bha kö Sɔtraan -yö ka 'gü dan kö -yö ziö- 'ka ka 
faan 'ö ka 'gü bha- -naa -ta. "Kɛɛ 'kö ꞊ya kë -zianwo ꞊dhɛ 'güdandhe ꞊në nu 
ka -ta, -yö -dho -a "slë kë 'ö 'ka ꞊mɔɔ- -kun ka -bha -sü -bha, 'ö 'ka dho- 'ka 
"dhʋ̈ 'ka go- 'gü.

14 'Wɔn 'ö- -wɔn 'gü, n dhɔɔbhaamɛ -nu, 'yö 'a dho- pö ka -dhɛ ꞊dhɛ 'ka 
꞊dua ꞊gebhɔ -dhɔkë -sü -gɔ bha 'yö bha. 15 -Yö n 'gü ꞊dhɛ ka ꞊kpaɔ -sü, ka 
-mɔɔ -bha 'ka 'wɔn -nu -ya 'klɔɔ- "dhiʋ̈, dhiang 'a- zë bha kaa ꞊dede -kaa 
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-ya 'klɔɔ- "dhiʋ̈ kö 'ka- -ga. 16  "Ɛɛn -a -ga 'ka- wo bha ꞊wɛ, 'dhuë- 'kwa- 
-gbadhɛ Atanna -gɔ ꞊sië kö 'kwa -ya -dhɛ do 'gü -a -bha -bhöpë "slʋ̈ʋ̈slʋ̈ 
bha- -bhö -dhɛ 'gü bha- 'klɔɔ- -mü -më 'ka? 'Kwa- we bha- mü 'kwaa- kë 
"dhʋ̈ kö 'kwa- mü kö -a 'dhuë- bha -yö kwa 'kun Yesu ꞊yɔɔn 'ö ꞊wɛnng 
kwa -wɔn 'gü bha- 'saa- 'gü -ee? "Ɛɛn -a 'bluu- 'kwa- 'gü -gblü sië kwa 'ko 
-ta bha ꞊wɛ? 'Kwaa- kë "dhʋ̈ kö -yö kë -a kwi 'ö wü kwa -wɔn 'gü bha ꞊në- 
"blɛɛn- 'ka -ee? 17 -Kɔ do 'ö 'bluu- 'dhö- -bha "dhʋ̈ do "kɛɛ 'ö- "kplükplü 'dhö 
'gbɛ bha, -kɔ do bha ꞊në 'kwa- -bha 'pö. Kwa 'gbɛ 'ka "dhʋ̈ "kɛɛ kwa ꞊dhɛ 
mɛ do ꞊në- 'dhö. -A 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ mɛ 'gbɛ 'kwa bha 'bluu- do bha ꞊në 
'kwa- -bhö.

18  -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha kaa ꞊dede -kaa 'suan- bho Izraɛdhö -mɛ -nu 
-bha. 'Mɛ 'wo bha- mɛ 'dhɛ 'wo "saa- pë -bhö bha kö waa- Atanna 'wo- 
"saa- bho- -dhɛ bha wɛng- -nu -a -nu -kɔ ꞊në 'ko ꞊kwɛng. "Ɛɛn 'yaa "dhʋ̈ 
-ee? 19 'Ya 'dho kë ka 'gü ꞊dhɛ 'ma- pö "dhʋ̈ kö a- -pö ꞊gebhɔ -nu 'ö 'mɛ 'waa 
'dhang bho Klisi -wɔn "dhiʋ̈ 'wo- -dhɔkë sië bha Atanna -mü, "ɛɛn 'zü ꞊dhɛ 
-a "saa- 'wo- bho sië- -nu -dhɛ bha- ꞊bhlëë -yö -dhö. -Abin! 20 'Wɔn n "piʋ̈ 
'a- pö bha yö -mü ꞊dhɛ 'mɛ 'wo ꞊gebhɔ -nu -dhɔkë ꞊dhɛ -kɔ bha- 'dhö bha 
kö waa- "yina yaa -nu ꞊në- -nu -kɔ 'dhö 'ko ꞊kwɛng, kö -wa wo ꞊në- -nu 
-dhɔkë bha, kö 'wii Atanna -zë -dhɔkë, 'sa 'maa- "piʋ̈ ꞊dhɛ kaa "yina yaa 
-nu bha ꞊në ka -kɔ -yö kë 'ko ꞊kwɛng. 21 -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü 
꞊dhɛ 'mɛ 'kwa bɔ Atanna 'ka ya 'kwaa ꞊mɔɔ- -bha 'zü kö 'kwa bo kwa -bɛn 
-ya -sü 'ka- -bha -kɔɔ "dhiʋ̈, kö 'kwa 'go mü 'zü 'kwa- -ya "yina yaa -nu 
-bha "dhiʋ̈. "Ɛɛn kö kwaa- kwa Dëmɛ -nu 'kwa kwa -kɔ -da 'tɛa- do 'gü kö 
'kwa 'go mü 'zü 'kwa 'dho kö kwaa- "yina yaa -nu 'kwa kwa -kɔ -da 'tɛa- do 
'gü. 22  "Ɛɛn -yö ka "piʋ̈ ꞊dhɛ 'ka bhlɔɔ ꞊në 'ma kwa Dëmɛ 'gü -ee? "Ɛɛn -yö 
ka 'gü ꞊dhɛ mɛ "bhɩɩ- 'gü -yö "gbɩɩ- 'ö -ziö -ta -ee? ('Ka- kë "dhʋ̈ -yö -dho 
'wɔn bho ka 'gü.)

23  -A pö 'ö mɛ 'bha -nu -wa wo ꞊dhɛ 'mɛ ꞊ya bɔ Yesu 'ka -yö -mɔɔ -bha 'ö 
'wɔn ꞊gban "pɛpɛ suu -kë ö -ta "puu 'ka bha, mang -dɩ 'pö a- -pö ꞊iin -yö 
"dhʋ̈ tɛan- 'ka, "kɛɛ 'wɔn ꞊gban ꞊trɔɔn -së ꞊në 'yaa 'to mɛ -bha. 'Wɔn "ʋʋ 
'wɔn 'ö -dhi mɛ -dhɛ mɛ- -mɔɔ -bha 'nu 'ö mɛ -ya -kë, "kɛɛ -a 'bha -nu -wo 
mü 'ö 'waa mɛ 'dho "dhiʋ̈ "ta -sü Atanna -bha zian -ta -sü bha- 'gü. 24 ꞊Dhɛ 
'ö "dhʋ̈, -ka -ya ka 'ko -nu -wɔn zuën -ta. 'Ka 'dho- pö 'ka -ya ka -dɩ -wɔn 
-zë zuën -ta doseng.

25 Pë "pɛpɛ 'kö 'wo- "dhɔɔ -zë dɔ, "sika 'ya 'dho kë ka 'gü -a 'bha -bhö -sü 
'gü. 'Ka 'dho- 'godhɛ -zian mɔɔ-. 26  -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ 
pë "pɛpɛ 'ö "kpʋng ꞊taa, -a ꞊gban -yö kwa Dëmɛ ꞊në- -bha 'ka, (-ya -da kö 
'ka ka "dhia ꞊në- bho- 'gü).

27 ꞊Ya kë ꞊dhɛ 'mɛ 'ö 'yaa 'dhang bho kwa Dëmɛ Yesu -wɔn "dhiʋ̈ ꞊ya ka 
-dhɛ -bhöpë 'ka kö 'ka 'dho mü, pë "ʋʋ pë 'wo- -ya ka -kuu "dhiʋ̈ -kaa -bhö, 
'ka 'dho- 'go -dhɛ -wɔn -bha 'gü dhɛɛ" -zian 'kpɔ. 28  "Kɛɛ ꞊waa- pö ka -dhɛ 
pë "ʋʋ pë 'ö- -bha ꞊dhɛ "saa- pë -mü, 'ka 'dho- -bhö tongtongdhö, -a -gɛn 
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-blɛɛsü -mü ꞊dhɛ kö mɛ ꞊ya "dhi bho- -ta ka -dhɛ ꞊dhɛ "saa- pë -mü. -A ꞊plɛ 
-naa -mü ꞊dhɛ ꞊ya kë ꞊dhɛ 'ka- -bhö, -a "sika -dho -da mɛ 'dhɛ bha ꞊në- 'gü. 
29 'Sa a- -pö ka -dhɛ ꞊dhɛ -a "sika -dho -da 'mɛ 'ö- pö ka -dhɛ ꞊dhɛ "saa- pë 
-mü bha ꞊në- 'gü. 'Yö ꞊ya kë ꞊dhɛ 'wɔn 'ö ma -zë 'mii- kë "sika 'ka, mɛ 'bha 
꞊yaa- pö- -bha ꞊dhɛ 'yaa -së, kö- kë -gɛn -mü -më 'ka? 30 ꞊Ya kë ꞊dhɛ 'a 
Atanna nuɛ" bho sië -bhöpë 'ö- -wɔn 'gü, ꞊wa n ꞊tɔɔ yaa kë- -bhö -wɔn 'gü 
kö Atanna nuɛ" bho -gɛn ꞊në kë -kë -më 'ka?

31 -A -kë "dhʋ̈ -sü bha- 'gü, a- -pö ka -dhɛ ꞊dhɛ: 'Wɔn "ʋʋ 'wɔn 'ö ka dho- 
kë, -yö -kë pë -bhö -sü 'ka oo, -yö -kë müpë -nu mü -sü 'ka oo, "ɛɛn 'zü 
-yö -kë 'wɔn "ʋʋ 'wɔn 'ö- suu 'ka, -kaa kë Atanna 'tɔ bhɔ -dhɔ -dhɛ. 32  -Ka 
-tosɛa kë Atanna -bha zian bha- -ta ka 'suan- 'ka kö Zuifö -mü -ee, "ɛɛn mɛ 
"wɛɛ -mü -ee, "ɛɛn Atanna -bha 'kɔdhigümɛ -mü -ee, kö 'ka 'dho kë "dhü 
꞊kpë 'ka 'ö 'ka -wɔ mɛ 'bha -gɔ zian-. 33  -Kɔ do 'a -tosɛa kë sië- 'ka kë "dhʋ̈ 
kö n "dhia- 'ma mɛ ꞊gban 'gü 'wɔn ꞊gban "pɛpɛ suu 'gü, 'ö 'maa -ya n -dɩ 
-wɔn zuën -ta, "kɛɛ 'ö 'a 'wɔn -kë mɛ ꞊në- -dhɛ -dhɛ ꞊mɔɔ "tʋng ꞊gban 'gü, 
kë "dhʋ̈ kö -wo dha bha ꞊në -ka -tosɛa kë- -kɔ -bha.

11  1 -Ka ka "ta -kɔ 'sü n -bha -bha ꞊dhɛ -kɔ do 'a n -bha -sü 'ka 'pö 
Klisi -bha bha ꞊në- 'dhö.

'Wɔn 'ö ‑gban dhong ‑nu ‑bha wo ‑dɩ 'kun ‑kɔ ‑bha 
Atanna ‑dhɔkëgükɔ 'gü ‑a ‑dhiang 'ö Pɔdhö ‑ya zë

2  A ka nuɛ" -bho ka -zʋ 'ö 'yaa bhɔ n 'ka 'wɔn 'bha -wɔn 'bha 'gü waa- "ta 
-sü Atanna -bha zian -ta -kɔ 'a- -zɔn ka -dhɛ bha- wo 'ka- wo sië bha- -wɔn 
'gü ꞊dedewo. 3  "Kɛɛ yö -zë ꞊gban 'gü 'wɔn do 'bha- mü 'ö n "piʋ̈ ꞊dhɛ 'a- pö 
ka -dhɛ kö -yö 'to ka "yaan, yö -mü ꞊dhɛ: Klisi bha ꞊në gɔɔn- -zë ꞊gban 
-gɔ "dhiʋ̈, 'yö gɔɔn- -dɩ 'pö 'ö ö -bha dhebhɔ -gɔ "dhiʋ̈, 'yö Atanna -dɩ 'pö 
'ö Klisi -gɔ "dhiʋ̈. 4 ꞊Dhɛ 'ö "dhʋ̈, 'yaa -së kö gɔɔn- -zë -a 'bha -bha 'bha -yö 
'faan- 'to ö -gɔ -bha kö -yö bhɛa"- 'ka Atanna -dhɛ "ɛɛn kö -ya -wʋ "dhiʋ̈ 
꞊loo- 'ka. -A 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ ꞊yaa- kë "dhʋ̈ kö -yö ꞊bhlëë ꞊në- bho ö -gɔmɛ 
'ö Klisi 'ka bha- -bha bha. 5 -Kɔ do bha- 'gü, ꞊ya kë 'pö ꞊dhɛ kö dhebhɔ -yö 
bhɛa" Atanna -dhɛ "ɛɛn kö -ya -wʋ "dhiʋ̈ ꞊loo kö sɔ 'yaa kpa -sü 'ka- -gɔ 
-bha, kö -yö ꞊bhlëë -bho ö -bha gɔn ꞊në- -bha bha. Kö- ꞊tɛni ꞊ya kë ꞊dhɛ 
dhebhɔ 'ö ꞊ya ö -gɔ ꞊loo ꞊në- 'dhö bha. 6  -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü 
꞊dhɛ dhebhɔ 'ö 'yaa pë 'bha -ya ö -gɔ -bha, 'yaa ö -gɔ kaan- -ta 'sa do ꞊dhɛ? 
'Sa -gɔ -zë -ta -sü "ɛɛn -gɔ ꞊loo -sü -zë -yö 'yiʋ̈- -sü dhong -nu -gɔ. ꞊Dhɛ 'ö 
"dhʋ̈ -a -dhɛa -bha ꞊dhɛ -wo pë 'bha -ya wo -gɔ -bha.

7 -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ gɔɔn- ꞊në Atanna "blɛɛn- 'ka, 
mɛ -ya -bha 'tɔbhɔdhe 'bhü -yö yö ꞊në- 'gü. 'Yö dhebhɔ -zë 'ö gɔɔn- -bha 
'tɔbhɔdhe 'bhü 'ka. 'Wɔn 'ö- -wɔn 'gü 'yö- -dhɛ 'yaa- -bha ꞊dhɛ gɔɔn- -zë -yö 
'faan- -ya (Atanna -dhɔkë "tʋ̈ng 'gü) bha 'yö bha. 8  -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 
-gɛn -mü ꞊dhɛ gɔɔn- -zë 'yii 'go dhebhɔ 'gü, dhebhɔ ꞊në go gɔɔn- 'gü. 9 ꞊Ya 
'go mü 'zü, Atanna -ya -zë gɔɔn- ꞊në- -wɔn -dhɛ 'yö dhebhɔ -da, 'yii gɔɔn- 
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-da dhebhɔ 'ko -sɔn. 10 'Wɔn 'ö- -wɔn 'gü 'yö- -dhɛ 'dhö- -bha ꞊dhɛ dhebhɔ 
-yö 'faan- -ya bha 'yö bha, kë "dhʋ̈ kö -ya -zɔn ꞊dhɛ 'yaa ö -dɩ -gɔ. 'Sa -a kë 
'ö dho- wo "dhʋ̈ bha -ya -kë "dhʋ̈ Atanna -bha "kië -nu 'wo mü bha ꞊në- -nu 
-wɔn 'gü. 11 "Kɛɛ yö -zë ꞊gban 'gü, ꞊ya kë kwa Dëmɛ Yesu Klisi -bha zian 
-zë -ta, dhebhɔ 'yaa 'dhö kö gɔɔn- 'yaa 'dhö, gɔɔn- 'yaa 'dhö 'pö kö dhebhɔ 
'yaa 'dhö. 12  -A 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ -kɔ do 'ö Atanna -yö dhebhɔ -kë 'ka 'ö- sü 
gɔɔn- 'gü bha dhebhɔ -dɩ 'pö -yö gɔɔn- -kpɔ -kɔ do bha ꞊në- 'gü, "kɛɛ 'wɔn 
'ö "dhʋ̈ bha- ꞊gban- -go Atanna ꞊në- 'gü.

13  "Ɛɛn -a -ga 'ö kaa ꞊dede 'ka- wo bha ꞊wɛ, -yö -së kö dhebhɔ -yö bhɛa" 
Atanna -dhɛ kö 'faan- 'yaa- -gɔ -bha "wɛ -ee? -Abin! 14 -A 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ 
'kö ꞊ya kë "kpʋng ꞊taa 'dhu -zian 'gü, gɔɔn- -gɔdhɛ -kë ꞊gblɛɛngblɛɛn -sü 
-zë -dɔ 'yaa dhi- 'ka. 15 "Kɛɛ -a -dɔ -dhi dhebhɔ -zë 'ka, -a -gɛn -mü ꞊dhɛ 
Atanna -ya -kë "dhʋ̈ kö -yö kë ꞊dhɛ 'faan- ꞊në- 'dhö -a -nu -gɔ -bha. 16  -A 
pö 'a- wo bha- -bho "piʋ̈ -dhɔ ꞊ya kë 'mɛɛ- -bha, -ya bho- "piʋ̈ "kɛɛ ma 
-zë n -bha 'a- pö yö bha. -Yö kë- -mɛ "yaan ꞊dhɛ yi -zë yaa- Atanna -bha 
'kɔdhigümɛ -nu yi -bha 'wluu- "wɛɛ 'bha 'yaa 'dhö -a 'dhɛ 'kö bha- zian 'gü.

'Wɔn 'ö ‑gban ‑dhië kë ‑sü waa‑ kwa Dëmɛ Yesu ‑bha ‑bhöpë ‑bhö ‑sü 
‑bha ‑a ‑dhiang 'ö Pɔdhö ‑ya zë 

(Matiö 26,26‑29; Makö 14,22‑25; Dhukö 22,15‑20)
17 -A 'dhɛ 'kö maa- pö ya ka nuɛ" bho -wʋ "wɛɛ 'bhaa -mü. -Dɔn -zian ꞊në 

maa- bho ka 'ka. -A 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ a- -ma ꞊dhɛ 'ka bho 'ko -ta kwa Dëmɛ 
Yesu -bha -bhöpë "slʋ̈ bha- -bhö -dhɛ 'gü, 'wɔn 'ka- -kë mü -a 'bha 'yaa kë 
ka -dho "dhiʋ̈ -a -bha zian -ta -wɔn -zë 'ka, -yö -kë ka -da ꞊taama -wɔn -nu 
꞊në- 'ka. 18 -A zü bho -sü 'gü, a- -ma ꞊dhɛ 'ka bho 'ko -ta ꞊dhɛ -kɔ bha- 'dhö, 
ka -kë "pɛ -sü 'ka- 'gü. 'Maa 'dhang bho- ꞊gban "dhiʋ̈ "kɛɛ a- 'wɔn -zë -dɔ ꞊dhɛ 
tɛanwɔn -ya 'gü, 19 "kɛɛ 'sa 'ma- -ga, -a -dhɛa -bha ꞊dhɛ -yö kë "dhʋ̈, kë "dhʋ̈ 
kö 'mɛ 'wo 'dhang -bho Atanna "dhiʋ̈ -mɛ ꞊dede 'ka mɛ -ya -nu dɔ. -A pö 'a- 
wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ kö 'kii "pɛ- 'gü ꞊dhɛ -kɔ bha- 'dhö, 'mɛ 'ö 'dhang 
bho kwa Dëmɛ -wɔn "dhiʋ̈ ꞊dedewo -a dɔ 'yii 'dho bho. 20 -A -kë "dhʋ̈ -sü bha- 
'gü, 'ka bho 'ko -ta Atanna -gɔ 'kɔɔdhö kö 'ka pë -bhö, 'yaa bhɔ 'wɔn ꞊bhlëësü 
bha- kë -sü -bha. 21 -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ a- -ma ꞊dhɛ ꞊ya kë 
"dhʋ̈ -yö -kë ꞊dhɛ 'pë mɛ ꞊gban 'wo nu wo 'gudɔdhɛ ꞊në- mɔɔ- -dhɛ 'gü -a 'dhö, 
'ö din- 'dhö mɛ 'bha -nu kë sië kö mɛ 'bha -nu -zë we ꞊yaa- -nu 'kun 'nu. 22  -A 
kë 'ka- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü -më 'ka? 'Kɔ 'pö 'yaa ka -gɔ 'yö pë -bhö -kɔ 
"ɛɛn pë mü -kɔ 'ö -dhi ka -dhɛ -kɔ 'ö- bha 'kaa- -bhö -bha "ɛɛn 'kaa- mü- -bha 
ka -gɔ 'kɔɔdhö -ee? "Ɛɛn 'kaa- 'wɔn ꞊në- dɔ ꞊dhɛ 'ka 'yiʋ̈- dɔ 'mɛɛ pë 'bhaa- -nu 
-gɔ bha- -nu -bha kö ka "yan -ziö 'gü -dɔ Atanna -bha 'kɔdhigümɛ -nu ꞊në- -nu 
-bha bha -ee? -Yö ka "piʋ̈ ꞊dhɛ 'a- pö ka -dhɛ ꞊dhɛ? 'A ka 'tɔ dhi -a kë 'ka- wo 
"dhʋ̈ bha- 'gü -ee? -Abin! A yö -zë "sɩ 'yaa n -dhɛ tongtongdhö.

23  -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ -wʋ 'ö kwa Dëmɛ -ya kpɔ n 
-bha ꞊në 'a ka ꞊draan- -bha. Yö -mü ꞊dhɛ yi ꞊dede 'ö Zuda -yö kwa Dëmɛ 
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Yesu "dhiʋ̈ dɔ- 'ka bha- 'ka gbeng, 'yö kwa Dëmɛ -yö 'bluu- sü. 24 ꞊Dhɛ 'ö 
꞊ya ö bo Atanna nuɛ" bho -sü 'ka 'bluu- bha- -wɔn 'gü, 'yö- "kplükplü bho, 
'yö- pö ö -bha ꞊klang -nu -dhɛ: «-Ka -dhɛ -ga, n kwi 'ö yöö 'wü ka -wɔn 'gü 
bha- "blɛɛn- ꞊nɛ. -Kaa kë ꞊ni "tʋ̈ng ꞊gban 'gü kö ka -zʋ 'ya 'dho bhɔ n -wɔn 
'ka.» 25 'Yö dho 'ö we -kɔɔ sü 'zü -kɔ do bha- 'gü kö ꞊wa wo bo yɛan" "piʋ̈ 
-pë -bhö -sü 'ka 'yö- pö: «-Mlɛɛ -dee 'dhɛ 'ö Atanna yöö- -da ka ꞊zinng 'gü 
n ꞊yɔɔn 'ö yöö ꞊wɛnng ka -wɔn 'gü bha- 'ka bha- "blɛɛn- ꞊nɛ. ('Ka kë -kaa 
mü -kpɛawo,) 'ka- mü sië, ka -zʋ -yö -bö n -wɔn -ta.» 26  -Wʋ 'ö kwa Dëmɛ 
-ya kpɔ n -bha 'yö bha. -A kë "dhʋ̈ -sü bha- 'gü, 'bluu- bha 'ka- -bhö sië -kɔ 
'ö- 'gü 'do 'do, kö ka we bha- mü sië- -ta, "sanni -a nu -sü ꞊zinng 'gü, kö ga 
'ö- wo kwa -wɔn 'gü bha ꞊në 'ka- -dhiang zë sië bha.

27 ('Wɔn 'ö- -wɔn 'gü 'yö- -dhɛ 'dhö -bha ꞊dhɛ 'mɛ 'ö 'dhö -yö ö -dɩ -ga -së 
'ka kö -yö gun -na kwa Dëmɛ -bha -bhöpë bha- -bhö bha 'yö bha.) -A 'klɔɔ- 
-mü ꞊dhɛ 'mɛ 'ö yaa- 'bluu- bha- -bhö "ɛɛn 'ö yaa- we bha- -mü "vɔɔ 'gü, kö 
-yö kwa Dëmɛ ꞊yɔɔn waa- kwi bha- -nu 'klɔɔ- ꞊në- bho bha, 'sa kö -yö -da 
꞊në- wo Atanna "dhiʋ̈ bha. 28  ꞊Dhɛ 'ö "dhʋ̈, "sanni 'ka 'bluu- bha- -bhö kö 
'ka- we bha- mü, -ka ka -dɩ -ga -së 'ka. 29 -A -gɛn -mü ꞊dhɛ mɛ "ʋʋ mɛ 'ö- 
'bluu- bha- -bhö 'ö- we bha- mü bhluu" 'ka kö 'yaa- ꞊bhlëë dɔ, kö- -mɛ -yö 
"dhang ꞊në "gan sië ö -dɩ -ta bha. 30 'Wɔn 'ö- -wɔn 'gü 'yö mɛ 'gbɛ ꞊wa ga 
ka kpö 'gü, 'yö "yua 'dhö mɛ 'gbɛ -bha 'ö "sɩ 'yaa- -nu -dhɛ 'zü bha 'yö bha. 
31 "Kɛɛ ꞊ya kë ꞊dhɛ 'kwa kwa -dɩ -ga -së 'ka, kö 'kwa kwa zuë" "slën bho kö 
'kwa gun -na -a -bhö, -a "dhang 'yii 'dho kwa 'kun. 32  "Kɛɛ ꞊ya kë 'zü ꞊dhɛ 
kwa Dëmɛ 'ö 'dhö ꞊ya 'wɔn bho kwa 'gü ꞊dhɛ -kɔ bha- 'dhö, kö -ya -kë "dhʋ̈ 
kö kwaa- mɛ "wɛɛ -nu 'wo to kwa -zë 'gü -pee ꞊në 'ya 'dho kë do, yi 'ö dho 
'wɔn bho- 'ka -a -nu 'gü -dhɛ 'bha ꞊kpaɔ -yi -bha bha- 'ka.

33  ꞊Dhɛ 'ö "dhʋ̈ n dheebhang -nu, ꞊ya kë ꞊dhɛ 'ka bho 'ko -ta -bhöpë bha- 
-bhö -dhɛ 'gü, -ka dɔ ka 'ko -nu -gɔ. 34 Din- 'dhö 'mɛ 'ö- -bha, -a -mɛ -yö pë 
-bhö ö -gɔ 'kɔɔdhö kö -yö 'kën kpɛnngkpɛnngdhö, kë "dhʋ̈ kö ka -bho 'ko 
-ta -sü 'ö kwa Dëmɛ Yesu -bha -bhöpë bha- -bhö -dhɛ 'gü bha 'ya 'dho kë 
za -loo ka -dɩ -ta -sü 'ka -kpɛawo. 'Ma ꞊loo ka "piʋ̈ mü yi 'ö- 'ka 'yö 'kwa- 
-kpɛa 'ö to bha- pö.

'Nii‑ "slʋʋ̈̈slʋ ̈‑bha ‑bhɔdhɛ 'ö‑ ‑bhɔ Atanna ‑bha 
'në ‑nu ‑dhɛ bha‑ ‑dhiang 'ö Pɔdhö ‑ya zë

12  1 Dhɛɛ" 'ka- kpɔ n -gɔ 'ö -gban -bhɔdhɛ 'ö 'Nii- "slʋ̈ʋ̈slʋ̈ -ya 
bhɔ mɛdhɛ -a -wɔn -bha bha- -yɔ 'a dho- bɔ ka -gɔ 'yö ya. N 

dheebhang -nu, 'yaa n "piʋ̈ ꞊dhɛ 'wɔn 'ö -gban Atanna -bha 'Nii- bha- -bha 
-bhɔdhɛ 'ö- bhɔ mɛdhɛ -a -wɔn -bha bha 'ka kë- 'gü ka tii -bha. 2  Ka- 'wɔn 
-dɔ 'kpakpadhö ꞊dhɛ 'ö gun kö 'kii 'dhang bho ꞊kö Atanna "dhiʋ̈, "yina yaa 
-nu -wo -gun faan wɔ sië ka -ta 'ö ꞊gebhɔ -nu 'ö- -nu "dhi 'yaa 'dhö kö -wo 
"wɩ bha 'ka wo ꞊në- -dhɔkë kö- "sɩ 'yaa ka -dhɛ. 3  Yö ꞊në- -wɔn 'gü 'yö n 
"piʋ̈ ꞊dhɛ 'a- -ta "pʋ ka -dhɛ ꞊dhɛ: mɛ "ʋʋ mɛ 'ö Atanna -bha 'Nii- bha 'ö- 
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'gü, -a -mɛ 'yaa ꞊mɔɔ- -bha kö -ya pö: «Yesu bha "dhang -ya -bha», "ɛɛn mɛ 
'bha 'yaa ꞊mɔɔ- -bha kö -ya pö Yesu -bha ꞊dhɛ: «Yesu bha ö Dëmɛ -mü» kö 
Atanna -bha 'Nii- "slʋ̈ʋ̈slʋ̈ -zë 'yaa- -mɛ 'gü.

4 -Bhɔdhɛ 'ö Atanna -bha 'Nii- "slʋ̈ʋ̈slʋ̈ -ya bhɔ- -bha mɛ -nu -dhɛ bha- 
-gaɔ -yö 'gbɛ, "kɛɛ 'Nii- "slʋ̈ʋ̈slʋ̈ do bha ꞊në- ꞊gban bhɔ. 5 Atanna -bha yë kë 
-kɔ 'ö- -bha mɛ -nu -gɔ -yö 'gbɛ, "kɛɛ kwa Dëmɛ do bha ꞊në mɛ ꞊gban 'wo- 
-kë -dhɛ. 6  Yë 'wo- -kë Atanna -dhɛ -a -gaɔ -yö 'gbɛ "kɛɛ 'mɛ 'ö- kë -faan -da 
mɛ ꞊gban 'gü -yö "dhʋ̈ do, Atanna -mü. 7 'Nii- "slʋ̈ʋ̈slʋ̈ do bha ꞊në 'mɛ 'ö "dhʋ̈ 
-a -bha -bhɔdhɛ -wo "yɛa-, 'yö- ꞊trɔɔn -yö to Atanna -bha mɛ ꞊gban "pɛpɛ 
-bha. 8  'Nii- "slʋ̈ʋ̈slʋ̈ bha ꞊në dhiang -zë "yaaki bha -sü -bhɔdhɛ bhɔ mɛ do 
-dhɛ, yöö do bha 'zü 'yö dho 'ö 'wɔnbhokoo -sü -bhɔdhɛ bhɔ mɛ 'bha -dhɛ. 
9 'Nii- "slʋ̈ʋ̈slʋ̈ do 'ö "dhʋ̈ bha ꞊në -zʋ -yö Atanna -dhɛ -sü -bhɔdhɛ bhɔ mɛ 
'bha -dhɛ, 'yö dho 'zü 'ö "yua -bho mɛ -bha -sü -bhɔdhɛ bhɔ mɛ "wɛɛ 'bha 
-dhɛ. 10 Atanna -bha 'Nii- bha ꞊në "dhabhliwɔn -nu kë -sü -bhɔdhɛ bhɔ mɛ 
'bha -dhɛ, 'yö dho 'ö Atanna -wʋ "dhiʋ̈ ꞊loo -sü -bhɔdhɛ bhɔ mɛ "wɛɛ 'bha 
-dhɛ, 'yö dho 'zü 'ö "yina yaa waa- Atanna -bha 'Nii- -a -nu -bho 'koo dɔ -sü 
kö -wo mɛ 'gü bha- -bhɔdhɛ bhɔ mɛ "wɛɛ 'bha -dhɛ. Yöö do bha 'zü ꞊në -wʋ 
-dee pö -sü -bhɔdhɛ bhɔ mɛ 'bha -dhɛ, 'yö dho 'ö- 'klɔɔ- pö -sü -bhɔdhɛ bhɔ 
mɛ "wɛɛ 'bha -dhɛ. 11 Atanna -bha 'Nii- "slʋ̈ʋ̈slʋ̈ do bha ꞊në -bhɔdhɛ "pɛpɛ 
bha- ꞊gban bhɔ, 'mɛ 'ö "dhʋ̈ -ya -bha -bhɔ -dhɛ -kɔ 'ö -dhidhɛ ꞊në- 'gü.

12  -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ Klisi bha -yö ꞊dhɛ mɛ -dhü do, 
"kɛɛ 'ö- daɔ 'dhö- -bha 'gbɛ ꞊në- 'dhö. 'Kö 'zü mɛ -dhü 'ö "dhʋ̈ bha- daɔ -gaɔ 
yöö kë 'gbɛ -kɔ "ʋʋ -kɔ 'ö- 'gü, "kɛɛ -a -dhü -zë -yö "dhʋ̈ do. 13  -A -kë "dhʋ̈ 
-sü bha- 'gü, Zuifö -nu oo, 'mɛ 'waa Zuifö 'ka oo, 'mɛ 'wo ꞊dhuëng 'ka oo, 
'mɛ 'waa ꞊dhuëng 'ka oo, kwa -pa 'Nii- "slʋ̈ʋ̈slʋ̈ 'ka, kë "dhʋ̈ kö 'Nii- "slʋ̈ʋ̈slʋ̈ 
do bha ꞊në -yö kwa kë mɛ -dhü do 'ka, kö yöö do bha ꞊në -yö kë mɛ ꞊gban 
"pɛpɛ 'kwa 'gü.

14 -A ꞊tɛni- -kë ꞊dhɛ mɛ -dhü 'dhö. Mɛ -dhü bha- daɔ 'ö- -bha -yö 'gbɛ, 
'yaa doseng. 15 "Ɛɛn -yö ka 'gü ꞊dhɛ mɛ -gɛn ꞊yaa- pö ꞊dhɛ ꞊dhɛ 'ö -kë ꞊dhɛ 
yö -zë 'yaa mɛ -kɔ 'ka, 'ö "dhʋ̈ kö 'yaa mɛ daɔ 'ka, ꞊ya kë "dhʋ̈ kö 'yaa mɛ 
daɔ 'ka ꞊naa ꞊dedewo bha -ee? 16  "Ɛɛn mɛ "tʋdhɛ ꞊yaa- pö ꞊dhɛ: «꞊Dhɛ 'ö 
-kë ꞊dhɛ yö -zë 'yaa mɛ "yanga 'ka bha», ꞊ya kë "dhʋ̈ kö 'yaa mɛ daɔ 'ka 
꞊naa bha, kö -yö bo -kë mɛ daɔ 'ka -wɔn 'ka yö -zë 'gü -ee? 17 ꞊Ya kë 'nu 
꞊dhɛ mɛ -dhü -todhʋ̈sü ꞊ya kë mɛ "yanga 'ka kö mɛ "tʋʋdhɛ -zë 'yaa 'dhö, 
-yö -dho dhiang ma -kɔ -kë ꞊dhɛ? "Ɛɛn mɛ -dhü -todhʋ̈sü ꞊ya kë mɛ "tʋdhɛ 
'ka kö mɛ yunkpö 'yaa 'dhö -yö -dho pë ꞊fii 'kun -kɔ -kë ꞊dhɛ? 18  Mɛ daɔ 
-nu 'ö Atanna -ya -gban mɛ -bha bha -ya -gban -kɔ 'ö -dhidhɛ ꞊në- 'gü. 
19 ꞊Ya kë 'nu ꞊dhɛ mɛ -dhü ꞊gban -todhʋ̈sü -yö mɛ daɔ do ꞊në- 'ka, kö 'mɛ 
-dhü 'yaa 'dhö 'nu! 20 "Kɛɛ 'yaa "dhʋ̈. Mɛ daɔ -yö 'gbɛ 'ka "dhʋ̈ tɛan- ꞊dede 
'ka "kɛɛ mɛ -dhü -zë -yö do.

21 -A -kë "dhʋ̈ -sü bha- 'gü, mɛ "yan 'yaa ꞊mɔɔ- -bha kö -ya pö mɛ -kɔ 
-dhɛ ꞊dhɛ: «N -mawɔn 'yaa i -bha!» -Kɔ do bha- 'gü, mɛ -gɔ 'yaa ꞊mɔɔ- -bha 
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'pö kö -ya pö mɛ -gɛn -dhɛ: «N -mawɔn 'yaa ka -bha!» 22  "Kɛɛ mɛ 'daɔ -zian 
'dhɛ 'ö mɛ -ya -ga ꞊dhɛ faan 'yaa- -bha, -a ꞊bhlëë 'yaa 'dhö bha ꞊në- -wɔn 
'dhö "gbɩɩ-. 23  -A 'dhɛ -nu 'ö- -nu ꞊bhlëë -tiandhö 'bha 'yaa kwa -gɔ bha woo 
-zian ꞊në 'kwa- -nu -wɔn kun 'ö -ziö 'ka- -kpɛa -ta. 'Yö- 'dhɛ -nu 'ö- -nu 'tɔ 
'yaa -wo mɛ "dhi -ta bha 'kwa- -nu -kpɛkpɛ bho, 24 "kɛɛ kö- 'dhɛ -nu 'kö 'wo 
-da mɛ "yan 'gü bha kwa -mawɔn 'yaa wo -zë -a -nu -bha. Atanna -yö kwa 
-dhü -da "dhabhli -sü 'ka "dhʋ̈ kö mɛ daɔ 'dhɛ 'ö- ꞊bhlëë 'yaa 'gbɛ kwa 'gü 
bha ꞊në 'kwa ꞊bhlëë -ya -bha. 25 -A -kë "dhʋ̈ -sü bha- 'gü, mɛ -dhü bha 'yaa 
-gblü -sü 'ka, kë "dhʋ̈ kö mɛ daɔ -nu bha- -nu këwɔn -yö ꞊mɔɔ "kwëë, ꞊dhɛ 
-kɔ 'ö mɛ -kɔ ꞊plɛ -wo wo 'ko ꞊taa -zu 'ka bha- 'dhö. 26  -Kɔ do bha- 'gü, ꞊ya 
kë ꞊dhɛ 'wɔn 'dhö ꞊gbaɔn sië mɛ daɔ do -ta, kö -yö ꞊gbaɔn sië- -nu ꞊gban 
꞊në- -ta bha, ꞊bhlëë ꞊ya -ya a do -bha, -a -nu ꞊gban ꞊nii -yö -da ꞊dhɛ 'ko 
'dhö.

27 Mɛ "pɛpɛ 'ka bha mɛ ꞊gban ꞊në 'ka ꞊dhɛ Klisi -dhü 'dhö, 'yö mɛ 'ö "dhʋ̈ 
'do 'do 'ka 'ö ꞊dhɛ -a daɔ do 'dhö. 28  'Pë 'ö -kë 'yö Atanna -yö Yesu -bha 
bɔmɛ -nu ꞊në- -nu -ya -blɛɛsü 'ö -bha 'kɔdhigümɛ -nu kpö 'gü, 'yö dho 'ö 
ö -wʋdhiʋ̈loomɛ -nu -ya -a -nu -gaɔ ꞊plɛ -naa 'ka, 'yö mɛdraanmɛ -nu -ya 
-a -nu -gaɔ -yaaga -naa 'ka bha 'yö bha. ꞊Dhɛ 'ö go- 'gü, 'yö "dhabhliwɔn 
këmɛ -nu 'wo dɔ mü, 'yö dho 'yö "yua -bho mɛ -bha -mɛ -nu -ya, 'yö mɛ 
-nu -takunmɛ -nu -ya, 'yö zian -bho mɛ -kpɛa 'ka -mɛ -nu -ya, 'yö dho 'yö 
-wʋ -dee pö -mɛ -nu -ya. 29 Mɛ ꞊gban "pɛpɛ -zë 'waa kë Yesu -bha bɔmɛ 'ka, 
"ɛɛn Atanna -wʋdhiʋ̈loomɛ 'ka, "ɛɛn 'zü mɛdraanmɛ 'ka. "Dhabhliwɔn kë 
"sɩ 'yaa kë mɛ ꞊gban -dhɛ. 30 "Ɛɛn mɛ ꞊gban 'waa kë "yua -bho mɛ -bha -mɛ 
"ɛɛn -wʋ -dee pö -mɛ, "ɛɛn -a 'klɔɔ- pö -mɛ 'ka. 31 -A -kë "dhʋ̈ -sü bha- 'gü, 
ka zuë" -yö bhɔ -bhɔdhɛ -nu 'wo "dhʋ̈ bha- 'dhɛ -nu 'wo ꞊bhlëësü ꞊në- -bha.

꞊Ya go yö -zë 'gü, -ka dɔ kö 'a zian -së ꞊dede 'ö ꞊bhlëësü, 'ö- -mɔɔ 'ka 'yaa 
'dhö bha- -zɔn ka -dhɛ.

'Wɔn 'ö ‑gban ‑dhɔ ‑bha ‑a ‑dhiang 'ö Pɔdhö ‑ya zë

13  1 (-A -gɛn -mü ꞊dhɛ) 'kö 'zü 'ma -wʋ -dee pö, -yö -kë mɛ "bhɩɩ- -nu 
-wʋ 'ka -ee, "ɛɛn -yö -kë Atanna -bha "kië -nu -zian -wʋ 'ka -ee, 

"kɛɛ kö -dhɔ -zë 'yaa n 'gü, kö a ꞊dhɛ dhaɔ 'wo- zë, "ɛɛn ꞊dhɛ "gbʋ̈ng 'wo- 
zë 'ö- -wʋ -yö dɔ mɛ "tʋ 'gü "wɛɛwɛɛ ꞊në- 'dhö. 2  'Kö 'zü 'ma kë Atanna 
-wʋdhiʋ̈loomɛ 'ka, 'wɔn -bho 'koo dɔ -kɔ ꞊gban "pɛpɛ suu ꞊ya kë n -gɔ, 
'ma 'wɔn -nu 'wo -bin -sü 'ka -a ꞊gban bho- 'ka "dhuu, -zʋ -yö Atanna -dhɛ 
-sü ꞊gban suu 'do 'do ꞊ya kë n -gɔ, 'ma ꞊mɔɔ- -bha 'ma -tɔn -zian bho- 'ka 
"gblʋʋ, "kɛɛ -dhɔ -zë 'yii kë n 'gü kö 'maa pë "ʋʋ -pë 'bha 'ka. 3  'Kö 'zü ꞊ya 
kë ꞊dhɛ pë "pɛpɛ 'ö n -gɔ 'ma- ꞊gban ꞊gbaɔ, "ɛɛn 'ma n -dɩ -zian nu Atanna 
-wɔn 'gü ꞊wa n -zuö pɛng 'gü, "kɛɛ -dhɔ -zë 'yii kë n 'gü, kö pë "pɛpɛ 'a- -kë 
bha- 'bha kë -gɛn 'yaa 'dhö.

4 -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ -dhɔ bha ꞊në ꞊ya kë mɛ 'gü 'yö 
mɛ zuë" -yö -kë -sɛa 'wɔn ꞊gban 'gü, 'yö mɛ "klʋ -yö -dhi, 'yö mɛ zuë" 'yaa 
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bhɔ mɛ -nu -bha pë -bha, 'yö mɛ 'yaa mɛ 'tɔ 'kun mɛ -kpɛa -ta, 'yö mɛ 'yaa 
mɛ -dɩ 'sü 'kpii-. 5 -Dhɔ bha ꞊në ꞊ya kë mɛ 'gü, 'yö 'wɔn 'ö 'yiʋ̈- -sü, 'ö 'yaa 
këwɔn 'ka mɛ ꞊zinng 'gü, mɛ 'yaa- kë, 'yö i -mɛ 'bhaa -ya i -dɩ -wɔn ꞊në- 
zuën -ta do 'bhaa 'dho- 'ka, 'yö 'wɔn 'yaa -siö i -dhɛ mɛ kwi -bha, 'yö 'bhaa 
'wɔn 'kun i "gblʋ̈ʋ̈- mɛ -bha; 6  'yö 'i -së -kë 'wɔn -së ꞊në- "dhiʋ̈, 'yö 'bhaa -së 
kë 'wɔn yaa -zë "dhiʋ̈. 7 -Dhɔ bha ꞊në 'wɔn ꞊gban -wɔn ꞊gban -mawɔn to, 
'ö mɛ 'dhang bho 'wɔn ꞊gban- "dhiʋ̈, 'ö mɛ -zʋ -së gɔn 'wɔn ꞊gban 'ka, -dhɔ 
bha ꞊në 'wɔn ꞊gban 'kun bho mɛ 'gü 'yö mɛ -ya kun mɛ -bha.

8  -Dhɔ bha ꞊në- "yi 'yaa "bhʋ̈ʋ̈. -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ 
Atanna -wʋ "dhiʋ̈ ꞊loo -sü -dho yën, 'ö -wʋ -dee pö -sü -yö yën, 'ö 'wɔn 
-bho 'koo dɔ -sü -yö yën. 9 -A -gɛn -mü ꞊dhɛ Atanna -wʋ "dhiʋ̈ ꞊loo -sü 
waa- 'wɔn -bho 'koo dɔ -sü bha- "pɛn 'në 'bha ꞊në 'kwa- dɔ. 10 "Kɛɛ -a ꞊gban 
dɔ 'kpakpadhö -sü -zë ꞊ya -wo "yɛa- yi 'ö- 'ka kö- "pɛn 'në 'bha dɔ -sü 'ö 
kwa -gɔ bha- -bha ꞊ya bho- "dhiʋ̈ ꞊naa bha.

11 (-A ꞊tɛni- -kë ꞊dhɛ mɛ "bhɩɩ- -bha -tosɛa bha- 'dhö) 'a gun 'në 'ka, 
'nëdhɛ -wɩ ꞊në 'a gun- wo sië, 'nëdhɛ -zʋ 'gɔn -kɔ ꞊në gun n -gɔ, 'yö 'a 'wɔn 
-yaki sü ꞊dhɛ 'në -nu 'dhö, "kɛɛ ꞊dhɛ 'a bo kë -sü -zë 'ka ꞊kpaɔsü, bo ꞊në 
'a- wo 'nëdhɛ -wɔn -nu bha- 'ka. 12  'Wɔn 'dhɛ 'kö kwa "yan 'dhö -da sië- 'gü 
"tʋ̈ng ya- 'gü Atanna -wɔn "glʋʋ "piʋ̈ bha -yö ꞊dhɛ gbengkpö 'ö mɛ -ya -ga 
-dhuangdhe 'gü ꞊në- 'dhö, -yö -wlubhaadhö, mɛ 'yaa- yö -së 'ka, "kɛɛ 'wɔn 
꞊gban "pɛpɛ -dɔ 'kpakpadhö -yi bha ꞊ya ꞊loo, kwa "yan -dho -kpan Atanna 
yöö ꞊dede wëëdhɛ -bha 'yi bha ꞊në- 'ka, "tʋ̈ng kwa dɔ- 'ka ya 'wɔn "pɛpɛ 
'a- dɔ bha- "pɛn 'në 'bha ꞊në 'a- dɔ, "kɛɛ a -dho Atanna dɔ 'yi bha ꞊në- 'ka 
'kpakpadhö ꞊dhɛ -kɔ 'ö n dɔ- 'ka 'pö -a 'dhö.

13  -A -kë "dhʋ̈ -sü bha- 'gü, 'wɔn ꞊dede 'ö- -wɔn 'dhö "gbɩɩ- Atanna -bha 
zian -ta, 'ö- 'bha 'yaa -bho "piʋ̈ -pë 'ka -yö -yaaga. 'Dhang -bho Atanna 
"dhiʋ̈ -sü -ya do 'ka, 'yö -zʋ -gɔn Atanna -wɔn 'ka -sü 'ö- do 'ka, 'yö -dhɔ 
'dhö- do 'ka, "kɛɛ -a -gɔ 'ö- 'gü yö -mü -dhɔ ꞊në- 'ka.

14  1 ꞊Dhɛ 'ö "dhʋ̈ kö -dhɔ bha ꞊në -kaa mɔɔ-. -Bhɔdhɛ -nu 'ö Atanna 
-ya bhɔ mɛ -dhɛ bha ka zuë" -yö bhɔ- -bha 'pö, "kɛɛ -a 'dhɛ 'ö -kë 

Atanna -wʋ "dhiʋ̈ ꞊loo -sü 'ka bha ꞊në ka zuë" -yö bhɔ- -bha 'kpiisü. 2  -A 
'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ mɛ 'ö -wʋ -dee pö bha -ya -pö Atanna ꞊në- -dhɛ, 'yii- pö mɛ 
"bhɩɩ- -dhɛ. -A -gɛn -mü ꞊dhɛ mɛ 'bhaa- -wʋ 'gü ma. Tɛanwɔn -nu 'wo -bin 
-sü 'ka Atanna "piʋ̈ bha ꞊në- -bha 'Nii- "slʋ̈ʋ̈slʋ̈ -ya dɔ- -nu "dhi 'gügbɩɩdhɛ 
'ö- -gɔ bha- 'ka 'ö- pö. 3  "Kɛɛ 'mɛ 'ö Atanna -wʋ "dhiʋ̈ ꞊loo- -bha mɛ -nu 
-bha bha -yö dhiang -zë mɛ "bhɩɩ- -nu ꞊në- -dhɛ, kë "dhʋ̈ kö -a -nu -bha 
-zʋ -yö -a -dhɛ -sü yun -yö ziö, kö -ya -nu faan- dɔ, kö -yö kpa- -nu -zʋ -ta. 
4 'Mɛ 'ö -wʋ -dee pö bha -yö ö -dɩ -bha -zʋ -yö -a -dhɛ -sü ꞊në- -ma 'gü ma, 
'yö Atanna -wʋdhiʋ̈loomɛ -zë 'ö- -bha 'kɔdhigümɛ ꞊gban "pɛpɛ -loo 'ko -ta 
-sü -bha -a dɔ -sü 'bha ꞊në- -da 'gü.

5 Mɛ ꞊gban "pɛpɛ ka -wʋ -dee pö -sü -yö n 'gü -së, "kɛɛ -a 'dhɛ 'ö- "dhia 
'dhö n 'gü 'ö -ziö mü yö -mü Atanna -wʋ "dhiʋ̈ -loo -sü bha ꞊në- 'ka. -A pö 
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'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ -a -wʋdhiʋ̈loomɛ ꞊trɔɔn -yö -dhö -a -bha 
mɛ -nu bha 'ö -ziö -wʋ -dee pö -mɛ -ta, "ni kö- 'klɔɔ- pö -mɛ -zë 'yaa 'dhö. 
-A -kë "dhʋ̈ -sü bha- 'gü, -a -dhɛa -bha ꞊dhɛ ꞊wa -wʋ -dee pö -wa 'klɔɔ- pö, 
kë "dhʋ̈ kö -yö Atanna -bha mɛ ꞊gban "pɛpɛ faan dɔ -zʋ -yö -a -dhɛ -sü 
-bha. 6  "Ɛɛn -a -ga 'ka- wo bha ꞊wɛ, n dheebhang -nu, ꞊ya kë ꞊dhɛ 'ma nu 
ka -dhɛ 'gü kö 'a dhiang zë ka -dhɛ -wʋ -deedee ꞊në- 'gü bha -oo, -a ꞊trɔɔn 
-dho kë ka -bha -ee? -Yö n 'gü ꞊dhɛ -a 'dhɛ 'ö- ꞊trɔɔn dho kë ka -bha yö -mü 
꞊dhɛ kö 'ma nu kö 'a 'wɔn -nu 'wo Atanna -zʋ "piʋ̈, "ɛɛn 'zü 'wɔn -bho 'koo 
-sü, "ɛɛn 'zü -wʋ 'ö- dɔ n "dhi, "ɛɛn mɛ ꞊klang kë -kɔ 'ö- -zɔn n -dhɛ bha ꞊në 
ka ꞊klang kë- 'ka -sü 'ka. Yö -zë ꞊trɔɔn- -dho kë ka -bha.

7 -Kwaa -zɔn 'ka -zɔn "truu gɔn waa- kɔnng -nu 'ka. ꞊Ya kë ꞊dhɛ "wɩpë 
-nu 'wo "dhʋ̈ bha ꞊wa "wɩ do wuudhö -a -nu -wʋ -bho 'ko -ta -yan 'yii kë 
bha -oo, -a -nu -wʋ 'gü -dho ma -kɔ -kë ꞊dhɛ? 8  ꞊Ya kë 'zü ꞊dhɛ "truu 'wo- 
-piö kö -wo 'dho -gblü -bha bha ꞊waa- -piö ꞊dhɛ mɛ- "truu "wɛɛ -piö, -a -wʋ 
-bho 'ko -ta -yan 'yii kë bha -oo, de në dho -dho -gblü -bha -sɔ -da? 9 -Kɔ 
do bha- 'gü, 'ka -wʋ -dee pö- 'klɔɔ- 'yii kë, mɛ 'bha 'yii 'dho- 'gü ma. -Yö 
-kë ꞊dhɛ mɛ- dhiang zë -dhɛ "fiëdhɛ -dhɛ. 10 -Wʋ 'ö "kpʋng ꞊taa -yö 'gbɛ 'ö- 
'bhaa bhɔ 'kwëë-, "kɛɛ -a 'bha 'yaa 'dhö kö- 'klɔɔ- 'ya 'dho kë. 11 -A -kë "dhʋ̈ 
-sü bha- 'gü, 'mɛ 'ö dhiang zë n -dhɛ -wʋ "wɛɛ 'ö 'maa- ma- 'gü, kö ꞊ya kë n 
'gü ꞊dhɛ "sɛ "wɛɛ 'gü mi 'dhö, kö mang -dɩ 'pö 'ma kë- 'gü ꞊dhɛ "sɛ "wɛɛ 'gü 
-mɛ 'dhö. 12  ꞊Dhɛ 'ö "dhʋ̈, ꞊dhɛ 'ö -kë ꞊dhɛ -bhɔdhɛ 'ö go Atanna -bha 'Nii- 
"slʋ̈ʋ̈slʋ̈ "piʋ̈ bha- -wɔn "dhia -yö ka 'gü "dhiʋ̈ ziö 'ka bha, -kaa mɔɔ- kö -yö 
kë ka -gɔ 'gbɛ, "kɛɛ -a 'dhɛ 'ö dho Atanna -bha mɛ -nu 'dho "dhiʋ̈ -zʋ -yö -a 
-dhɛ -sü 'gü bha ꞊në -kaa mɔɔ-.

13  -A -kë "dhʋ̈ -sü bha- 'gü, 'mɛ 'ö -wʋ -dee pö -mɛ 'ka -a -mɛ -yö bhɛa" 
Atanna -dhɛ kö -ya 'klɔɔ- pö -sü -bhɔdhɛ bhɔ- -dhɛ. 14 -A pö 'a- wo "dhʋ̈ 
bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ 'i -wʋ -dee pö sië "dhʋ̈, kö i 'nii- 'ö i 'gü bha yö -zë -yö 
bhɛa" sië Atanna -dhɛ, "kɛɛ kö i "yaaki -zë 'yaa 'wɔn 'i- pö sië bha- 'bha 
'gü. 15 -A -kë "dhʋ̈ -sü bha- 'gü, ꞊ya kë ma -zë n 'ka, a -dho bhɛa"- -dhɛ n 
'nii- 'gü, "kɛɛ a -dho bhɛa" 'pö kö n "yaaki -yö 'pë 'a- pö sië bha- dɔ. 'Kö 
"tan -zian ꞊në- 'ka 'a- bho sië, a -dho -a bho n 'nii- 'gü, "kɛɛ a -dho -a 
'bha bho 'pö n "yaaki -bha. 16  -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ 'bha 
Atanna nuɛ" bho i 'nii- 'gü kö 'mɛ 'ö -dhɛng 'ka -a -dhɔkë -sü 'gü -yö ka kpö 
'gü, -a -mɛ -dho -a pö (꞊ iin, 'wɔn bha -yö kë "dhʋ̈) -kɔ -kë ꞊dhɛ kö 'i 'pë- pö 
'yaa- 'gü ma? 17 ꞊Ya kë "dhʋ̈, 'kö 'zü 'bha Atanna nuɛ" bho -wʋ "nɛɛnɛɛ 'ka 
-kɔ "ʋʋ -kɔ 'ö- 'gü, "kɛɛ 'bhaa mɛ 'dhɛ 'wo 'dhö -a -nu faan dɔ -zʋ -yö -a 
-dhɛ -sü -bha, (-a -gɛn -mü ꞊dhɛ 'waa i -wʋ 'gü ma).

18  Mang -zian a Atanna nuɛ" -bho ꞊dedewo 'wɔn bha- 'gü, -a 'klɔɔ- -mü 
꞊dhɛ a -wʋ -dee bha- -pö 'a ziö 'ka mɛ ꞊gban "pɛpɛ ka -ta. 19 "Kɛɛ 'ma kë 
Atanna -bha mɛ -nu kpö 'gü, a -wʋ "sɔɔdhu -zian pö -sü 'ö -bhɛa -a -dhɛ 
-sü 'gü, 'ö mɛ ꞊gban -wa 'gü ma, 'ö- -nu faan dɔ a- fië- -bho -wʋ -dee "gblü 
do pö -sü -bha.
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20 -A -kë "dhʋ̈ -sü 'gü n dheebhang -nu, 'ka 'dho ka -dɩ 'sü ꞊dhɛ 'në -nu 
'dhö 'wɔn dɔ -sü 'gü, 'wɔn 'ö -gban 'wɔn yaa kë -sü -bha bha ꞊në -ka kë- 'gü 
꞊dhɛ 'në -nu 'dhö. "Kɛɛ ꞊ya zun 'wɔn dɔ -sü -zë -bha, -ka kë- 'gü ꞊dhɛ mɛ 
꞊kpaɔsü 'dhö. 21 -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ -yö -bɛn zë -sü 'ka 
Atanna -bha 'tɔng- 'sëëdhɛ 'gü ꞊dhɛ:

«Kwa Dëmɛ -ya -pö:
Dhiang 'ö maa- zë Izraɛdhö -sɛ 'gü -mɛ -nu -dhɛ bha
a -dho -a dɔ -wʋ "wɛɛ pö -mɛ -nu ꞊në- -nu "dhi,
a -dho -a dɔ nu -mɛ -nu ꞊në- -nu "dhi,
"kɛɛ yö -zë ꞊gban 'gü 'wii 'dho wo "tʋ 'to n -wʋ -bha.»

22  -A -kë "dhʋ̈ -sü bha- 'gü, -wʋ -dee pö -mɛ -nu 'wo bha -wo Atanna 
"sɛɛ- 'ka 'mɛ 'waa 'dhang bho- "dhiʋ̈ ꞊në- -nu 'gü, "kɛɛ 'waa- 'ka 'mɛ 'kö 'wo 
'dhang bho- "dhiʋ̈ wo -zë -a -nu 'gü. 'Yö Atanna -wʋdhiʋ̈loomɛ -nu bha 
'wo- "sɛɛ- 'ka 'pö 'mɛ 'wo 'dhang bho- "dhiʋ̈ -a -nu 'gü, "kɛɛ 'yö 'waa- 'ka 
'mɛ 'kö 'waa 'dhang bho- "dhiʋ̈ -a -nu 'gü.

23  ꞊Ya kë ꞊dhɛ Atanna -bha 'kɔdhigümɛ -nu 'ka ꞊loo 'ko -ta kö mɛ ꞊gban 
"pɛpɛ 'ka -ya -wʋ -dee pö -sü -bha yuudhö, kö 'mɛ 'wo -tun "tʋngti 'ka 
Atanna -wɔn 'gü "ɛɛn 'ö 'waa 'dhang bho Yesu -wɔn "dhiʋ̈ -wo -kpan ka 
-bha kö ka "wɩ sië "dhʋ̈, 'wii 'dho- pö slaa" -yö ka 'gü -ee? 24 "Kɛɛ ꞊ya kë 
꞊dhɛ 'ka ꞊loo 'ko -ta kö mɛ ꞊gban 'ka zun -a -wʋ "dhiʋ̈ ꞊loo -sü ꞊në- -bha, 
'mɛ 'ö 'yaa 'dhang bho Yesu -wɔn "dhiʋ̈ "ɛɛn 'ö 'yii 'wɔn 'ö -gban -bha 
bha- 'gü ma ꞊kö -së 'ka ꞊ya -kpan ka -bha kö ka dɔ sië- ꞊sɔng -nu -bhiëë 
-ta 'dɔɔndhö Atanna -wʋ 'ka, -yö -dho ö -dɩ dɔ 'wɔnyaakëmɛ 'ka 25 "dhɛ 
'ka- bho- -ta bha- -wɔn 'gü, ꞊ya kë "dhʋ̈ -a -mɛ -dho zun ö kpiö 'gü 'ö ꞊bhɛa 
Atanna -dhɛ 'ö- pö: «'Mɛ 'ka ya Atanna -yö ka kpö 'gü ꞊dedewo tɛan- 'ka!»

'Wɔn 'ö ‑gban 'wɔn ‑dɔ ‑bhiëë 'gü ‑sü ‑bha Atanna 
‑bha mɛ ‑nu kpö 'gü ‑a ‑dhiang 'ö Pɔdhö ‑ya zë

26  Pë "pɛpɛ 'a- pö bha- -gɔ 'ö- 'gü yö -mü -më 'ka, n dheebhang -nu? 
Yö -mü ꞊dhɛ 'ka ꞊loo 'ko -ta Atanna -dhɔkëdhɛ 'gü, mɛ 'bha 'ö mü "tan 
꞊në- -gɔ -ee, mɛ 'bha- mü 'zü mɛ ꞊klang kë -wʋ ꞊në- -gɔ -ee, mɛ 'bha- mü 
Atanna ꞊ya 'wɔn 'bha -zɔn -dhɛ 'ö- "piʋ̈ 'ö- pö -ee, "ɛɛn 'zü mɛ 'bha- mü yöö 
-wʋ -dee ꞊në- pö kö mɛ 'bha- mü -ya 'klɔɔ- pö -ee, -a -dhɛa -bha ꞊dhɛ -a 
꞊gban "pɛpɛ -yö kë Atanna -bha 'kɔdhigümɛ -nu faan -dɔ -zʋ -yö -a -dhɛ 
-sü -bha -wʋ ꞊në- 'ka. 27 ꞊Ya kë ꞊dhɛ 'wo dho -wʋ -dee pö, -yö kë mɛ ꞊plɛ 
-yaaga 'bha ꞊në- 'ka "kɛɛ -wa bho 'ko -dhɛ -dhaa "dhiʋ̈, kö mɛ do 'bha -ya 
'klɔɔ- pö. 28  ꞊Ya kë ꞊dhɛ -a 'klɔɔ- pö mɛ 'ö suu 'dhö "dhʋ̈ 'yii kë ka kpö 'gü, 
'mɛ 'wo dho -wʋ -dee pö bha -wo -ya wo "dhi "tʋng, "ɛɛn -wo woo- pë pö 
wo zuë" "piʋ̈, kö -yö 'to waa- Atanna -nu ꞊në- -nu ꞊zinng 'gü. 29 'Mɛ 'ö woo 
-dɩ 'pö -a -nu -bha dho kë- -wʋ "dhiʋ̈ -loo -sü 'ka bha, ꞊waa- pö 'wo- kë, 
mɛ ꞊plɛ -yaaga -wa kë kö mɛ -kpɛa 'wo to -wa 'gü -wlö. 30 ꞊Ya kë 'zü ꞊dhɛ 
mɛ "wɛɛ 'bha ꞊ya kë mü kö Atanna ꞊ya 'wɔn 'bha -zɔn -dhɛ kö -ya -mɛ "piʋ̈ 

1 Kodhɛngtö 14 414  

Le Nouveau Testament en Dan "Gwєєtaawʋ (Yacouba) de Côte d’Ivoire; 1r ed. 1991; 
© l’Association Ivoirienne pour la Traduction de la Bible, avec Wycliffe Bible Translators, Inc.



꞊dhɛ 'ö- pö, -a -dhɛa -bha ꞊dhɛ mɛ -blɛɛsü 'ö dhiang -yö gun- "dhi bha -yö 
ö bo "vaandhö. 31 Mɛ ꞊gban "pɛpɛ ka -mɔɔ -bha 'ka -da "dhɛɛdhö 'do 'do 
'ka Atanna -wʋ "dhiʋ̈ ꞊loo kë "dhʋ̈ kö -yö mɛ ꞊gban ꞊kpaɔ, kö -ya -nu faan 
dɔ. 32  -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ -a -dhɛ 'yaa- -bha ꞊dhɛ 'mɛ 'ö 
Atanna 'dhö ö -wʋ "dhiʋ̈ -loo -sü -bhɔdhɛ bhɔ -sü 'ka- -nu -dhɛ bha -wo 
-da -a -nu -bha -bhɔdhɛ bha- -gɔ ꞊dhuëngdhɛ 'gü. -A -dhɛa -bha ꞊dhɛ wo 
꞊në wo -zë -a -nu -kɔ -yö wɔ- -ta. 33  -A -gɛn -mü ꞊dhɛ Atanna -zë 'yaa 'wɔn 
"bhluubhlu kë, -yö 'wɔn ꞊gban dɔ ꞊në- wo -bhiëë 'gü.

-A -dhɛa -bha ꞊dhɛ -a -bha 'në -nu 'ka ꞊loo 'ko -ta, -dhɛa -yö ga dhebhɔ 
-nu -ta ꞊dhɛ -kɔ 'ö -kë 'ka -a -bha 'kɔdhigümɛ -nu kpö 'gü -dhɛ ꞊gban "pɛpɛ 
'gü bha- 'dhö. 34 -A -dhɛ 'yaa- -bha ꞊dhɛ dhong -nu 'wo "wɩ, -a -dhɛa -bha 
꞊dhɛ -wo wo -gɔ 'dho gɔɔn- -nu -dhɛ "sia- ꞊dhɛ -kɔ 'ö Atanna -wʋ -ya pö- 
'ka- -bha 'tɔng- 'sëëdhɛ 'gü bha- 'dhö. 35 ꞊Ya kë ꞊dhɛ dhɛɛ" 'kpɔ -dhɔ 'dhö 
dhebhɔ 'bha -bha 'wɔn 'bha 'gü, waa- ö -gɔn ꞊wa 'dho ꞊wa ꞊loo "kwɛandhö 
kö -ya dhɛɛ" 'kpɔ. -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ dhiang -zë 
Atanna -bha mɛ -nu kpö 'gü -sü -dɔ 'yaa dhi dhong -nu 'ka.

36  "Ɛɛn Atanna -wʋ -yö -go ka "piʋ̈ mü ꞊naa -ee? "Ɛɛn kaa do ꞊në 'ka- -wʋ 
ma -ee? 37 Mɛ "ʋʋ mɛ 'ö- pö ö -dɩ -dhɛ ꞊dhɛ Atanna -wʋdhiʋ̈loomɛ -mü 'ö 
'ka ka kpö 'gü, "ɛɛn 'zü 'ö- pö ö -dɩ -dhɛ ꞊ya -bhɔdhɛ -bhɔ ö -dhɛ, -a -dhɛa 
-bha ꞊dhɛ -a -mɛ -ya 'wɔn dɔ ꞊dhɛ -wʋ 'a- pö sië ka -dhɛ 'sëëdhɛ ya- 'gü ya 
'tɔng- -mü 'yö 'a- dɔ, a- -dɔ kwa Dëmɛ -bha dɔ 'gü. 38  ꞊Ya kë ꞊dhɛ -a -mɛ 
'yii- dɔ "dhʋ̈, mɛ 'bha "tʋ 'ya 'dho kë- -mɛ -bha.

39 -A -kë "dhʋ̈ -sü bha- 'gü n dheebhang -nu, -a -dhɛa -bha ꞊dhɛ ka zuë" 
-yö bhɔ Atanna -wʋ "dhiʋ̈ -loo -sü ꞊në- -bha. "Kɛɛ 'ma- pö "dhʋ̈ kö 'mii- pö 
꞊dhɛ 'ka -wʋ -dee pö -sü -zë 'tɔng- dɔ. -Abin! 40 'Ma- pö "dhʋ̈ kö a- -pö ꞊dhɛ 
'wɔn "ʋʋ 'wɔn 'ö ka "piʋ̈ ꞊dhɛ 'ka- kë, 'ka- kë mɛ wë -ta "pʋ -dhɔ -dhɛ, kö 
'ka- ꞊gban ꞊në- bho 'ko -dhɛ -dhaa "dhiʋ̈ -së 'ka.

'Wɔn 'ö ‑gban Klisi ‑go ga 'gü ‑sü ‑bha ‑a ‑dhiang 'ö Pɔdhö ‑ya zë

15  1 N dheebhang -nu, naɔ -së 'ö go Atanna "piʋ̈ 'a- pö ka -dhɛ 
"tʋ̈ng 'bha 'gü, 'ö 'ka 'dhang bho- "dhiʋ̈ 'ö ka -zʋ yö -sü 'dhö- -dhɛ 

꞊dedewo bha ꞊në maa ka -zʋ -bö -a -wɔn 'ka ꞊taamasü ya- 'gü. 2  A- -pö 
'wɔn -së 'ö 'ka- -wɔn 'kun -sü 'ka ka faan 'ka klöklödhö "dhʋ̈ bha ꞊ya kë 
꞊dhɛ 'ka- 'gü -ta -zë 'sü ꞊dhɛ -kɔ 'a- pö- 'ka ka -dhɛ bha- 'dhö, kö ꞊ya ka dha 
꞊naa bha. Yö -zë 'yii kë "dhʋ̈, kö 'dhang 'ka- bho- "dhiʋ̈ bha ka- -bho "dhiʋ̈ 
"wɛɛwɛɛ, kö- ꞊trɔɔn 'yaa 'dhö.

3  -Wʋ 'ö Atanna -ya dɔ n "dhi ꞊në 'a ka ꞊klang -kë 'ka, "kɛɛ -a 'dhɛ 'ö- 
"gbɩɩ- -sü ꞊dede 'ka 'ö- 'gü, yö -mü ꞊dhɛ -yö -gun -bɛn zë -sü 'ka -a -bha 
'sëëdhɛ 'gü ꞊dhɛ Klisi -dho ga kwaa- 'wɔn yaa -nu -wɔn 'gü. Ga 'ö "dhʋ̈ bha 
Klisi ꞊yaa- wo 'pö tɛan- 'ka. 4 -Yö -gun -bɛn zë -sü 'ka Atanna -gɔ 'sëëdhɛ 
'gü 'zü ꞊dhɛ ꞊ya ga -yö -dho -dhɛkpaɔyi ꞊plɛ ꞊në- kë ꞊geebɔɔ, 'yö -bö -a 
-dhɛkpaɔyi -yaaga -naa 'ka. ꞊Dhɛ 'ö ga, 'ö 'wo- -wɛɛ bho, -yö -wɔ ꞊geebɔɔ 
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'pö ꞊plɛ "dhʋ̈ tɛan- 'ka 'yö -bö -a -yaaga -naa -yi 'ka. 5 ꞊Dhɛ 'ö -bö 'ö go ga 
'gü, -yö ö -dɩ -zɔn Piɛdhö -dhɛ, 'yö dho 'ö ö -dɩ -zɔn 'zü ö -bha bɔmɛ -nu 
-kaɔng do ga ꞊plɛ bha- -nu -dhɛ. 6  ꞊Dhɛ 'ö ꞊ya kë "dhʋ̈, 'yö dho 'zü 'ö ö -dɩ 
-zɔn ö -bha ꞊klang -nu 'wo -ziö mɛ këng "sɔɔdhu -ta -a -nu -dhɛ kö -wo 
-dhɛ do 'gü. 'Mɛ 'ö ö -dɩ -zɔn -nu -dhɛ "dhʋ̈ bha- mɛ 'bha -nu ꞊wa ga "kɛɛ 
-a mɛ 'gbɛ ꞊dede -wo -tun "yaan "tʋ̈ng 'kwa dɔ- 'ka ya- 'gü. 7 ꞊Dhɛ 'ö go mü, 
'yö dho 'zü 'ö ö -dɩ -zɔn Zakö -dhɛ, 'yö ö -dɩ -zɔn 'zü ö -bha bɔmɛ -nu ꞊gban 
"pɛpɛ -dhɛ. 8  ꞊Dhɛ 'ö ꞊ya ö -dɩ -zɔn 'mɛ 'wo bha- -nu ꞊gban "pɛpɛ -dhɛ ꞊dhɛ 
-kɔ bha- 'dhö, 'yö dho 'ö ö -dɩ -zɔn mang -dɩ 'pö n -dhɛ. "Kɛɛ ma -zë a -gun 
-gɔ ꞊dhɛ 'në 'ö- bhɔ -wɔn 'yaa gun mɛ 'bha "yaan ꞊në- 'dhö. 9 -A pö 'a- wo 
"dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ ma ꞊në 'a- -nu ꞊gban bha 'në tɔɔ 'ka, -a -dhɛ -zian 
'yaa- -bha ꞊dhɛ ma -zë -wo n -dhɛ Yesu -bha bɔmɛ, -a 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ a kë 
Atanna -bha 'kɔdhigümɛ -nu -wëëdhɛ -bho ꞊dedewo. 10 "Kɛɛ -a -bha -gasitɛ 
꞊në- 'saa- 'gü, 'yö -duɛ 'dhɛ 'a- 'gü ꞊dɛɛ ya 'a- 'gü. -Gasitɛ 'ö- -kë n -dhɛ 'pö 
"dhʋ̈ bha 'yii kë "wlaawɔn 'ka, -a ꞊trɔɔn -ya -bha. -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 
'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ yë 'a- kë -sü 'ka- -dhɛ -a "dhiʋ̈- -ziö -a -bha bɔmɛ -nu ꞊gban 
-bha -ta. 'Sa -a kë 'a- wo "dhʋ̈ bha 'mii- kë n -dɩ faan 'ka, -a -bha -gasitɛ 
'ö- -kë n -dhɛ bha- 'saa- -mü. Yö ꞊në n gba- kë -faan 'ka. 11 -A -kë "dhʋ̈ -sü 
bha- 'gü, -yö -kë n 'ka oo, -yö -kë Yesu -bha bɔmɛ "wɛɛ 'bha 'ka oo, Atanna 
-bha naɔ do 'ö mɛ ꞊gban 'yi- dɔ ka -gɔ 'ö 'ka 'dhang bho- "dhiʋ̈ bha ꞊në 'a- 
'klɔɔ- pö bha.

'Wɔn 'ö ‑gban kwa ‑go ga 'gü ‑sü ‑bha ‑a ‑dhiang 'ö Pɔdhö ‑ya zë
12  'Wɔn 'yi- -dhiang zë ka -dhɛ yö -mü ꞊dhɛ Klisi ꞊ya 'go ga 'gü ꞊ya -bö. 

-Yö -kë mü ꞊dhɛ 'sa 'yö mɛ -yö ꞊slɔɔ ka kpö 'gü 'yö- pö ꞊dhɛ 'mɛ ꞊wa ga kö 
꞊wa ga 'wii 'dho -bö? 13  -A pö 'wo- wo "dhʋ̈ bha ꞊ya kë ꞊dhɛ 'ö tɛan- 'ka 'nu 
kö Klisi -dɩ 'pö 'yii -bö 'sa -kɛɛ! 14 'Yö ꞊ya kë ꞊dhɛ Klisi 'yii 'go ga 'gü 'nu 
'pö tɛan- 'ka, kö -a -dhiang 'yi- zë ka -dhɛ bha "wlaa- ꞊në 'yi- zë "wɛɛwɛɛ, 
'sa kö ka 'dhang -bho "dhiʋ̈ -gɛn 'yaa 'dhö 'pö. 15 'Sa ꞊ya kë ꞊dhɛ 'mɛ ꞊wa 
ga 'waa -bö 'nu tongtongdhö tɛan- 'ka, kö -a pö 'yi- wo ꞊dhɛ Atanna ꞊ya 
Klisi -bö bha ꞊sua ꞊në 'yi- -kë. 16  -A 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ ꞊ya kë ꞊dhɛ 'mɛ ꞊wa ga 
'waa -bö 'nu tongtongdhö 'zü, kö Klisi -dɩ 'pö 'yii -bö ꞊naa bha. 17 'Yö ꞊ya 
kë ꞊dhɛ Klisi 'yii -bö 'pö 'nu tɛan- ꞊dede 'ka kö ka -dɩ -zian ꞊në 'ka- kë sië 
"wɛɛwɛɛ -zʋ -yö Atanna -dhɛ -sü 'ka bha, kö kaa- 'wɔn yaa 'yii 'go ka -bha, 
kö ka -tun ga -sü 'ka Atanna -gɔ ꞊naa bha. 18  ꞊Ya kë 'pö "dhʋ̈ kö 'mɛ 'wo to 
Klisi -bha zian bha- -ta 'wo ga bha kö- -nu 'gü ꞊ya see- ꞊naa bha. 19 ꞊Ya kë 
꞊dhɛ kwa -bha -zʋ -yö Yesu -dhɛ -sü ꞊ya kë -tosɛa dosengseng 'ö 'kwa- kë 
sië "kpʋng ꞊taa yö bha ꞊në- -wɔn 'gü, kö- "wɛɛ 'bha 'yaa yö -zë zian- -ta, kö 
kwa ꞊në 'kwa -wëëmɛ ꞊gban "dhiʋ̈todhɛ 'ka.

20 "Kɛɛ 'yaa "dhʋ̈, Klisi -yö -bö -sü 'ka tɛan- ꞊dede 'ka, kë "dhʋ̈ kö -yö kë 'mɛ 
'wo dho -bö -dhɛkpaɔ dhia" 'gü bha- -nu -bha -mɔɔ -blɛɛsü 'ö -wo -a 'ka. 21 -A 
pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ ga -yö -bɔ mɛ do ꞊në- -ta 'yö -da "kpʋng 
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꞊taa, -kɔ do bha- 'gü 'pö -go ga 'gü -sü -yö -bɔ mɛ do ꞊në- -ta 'yö nu. 22  Ga 'ö mɛ 
꞊gban "pɛpɛ 'wo- wo sië bha- 'klɔɔ- -mü Adan -bha -kë mɛ ꞊gban "bhɛma 'ka 
-sü ꞊në- 'ka. -Kɔ do bha- 'gü 'pö 'go 'ö 'wo dho- wo ga 'gü bha- 'klɔɔ- -mü -bɔ 
Klisi 'ka -sü ꞊në- 'ka. 23 "Kɛɛ -bö -kɔ 'ö dho kë bha -yö -dho kë -bhiëë ꞊në- 'ka. 
Klisi ꞊në mɛ -blɛɛsü 'ö -bö -a 'ka, 'yö 'mɛ 'wo bɔ- 'ka bha 'wo wo -bha wo "tʋ̈ng 
'ö dho nu- 'ka kö -yö mɛ -dhɛ kë bha- 'ka. 24 ꞊Ya 'go yö ꞊në- 'gü 'yö 'gügbɩɩdhɛ 
-pë "pɛpɛ 'ö- -nu -kɔ -yö -ziö "kpʋngtaadhɛ -gɔ bha Klisi -yö mɛdhɛ sü- -nu -gɔ, 
'yö kpaɔ -pɛ -ziö mɛ -gɔ -pë "pɛpɛ ꞊gban -bha, -yö -dho "kpʋngtaadhɛ ꞊gban 
-gɔ 'waanu -kɔ bha ꞊në- 'gü 'yö- sü 'ö- "kplëng bho ö dë -dhɛ. 25 -A pö 'a- wo 
"dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ -a -dhɛa -bha ꞊dhɛ Klisi -yö mɛdhɛ kë kö -yö 'to- 'ka 
"dhʋ̈ -yö zun- 'ka 'yi 'ö Atanna dho- 'yaɔ- -nu -da 'ka -a -gɛn ꞊wlöö bha- -bha. 
26 'Sa ga ꞊në- 'yaɔ- -nu 'wo "dhʋ̈ bha- -nu -totaamasü 'ka. 27 -A 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ 
-yö -bɛn zë -sü 'ka -a -bha 'tɔng- 'sëëdhɛ 'gü ꞊dhɛ:

«Atanna ꞊ya pë ꞊gban "pɛpɛ -da -a -gɛn ꞊wlöö.»
"Kɛɛ ꞊waa- pö "dhʋ̈ kö 'wii "wɩ yö 'kö yö -zë 'ö pë ꞊gban -da Klisi -gɛn 
꞊wlöö bha- 'ka. 28  ꞊Ya kë ꞊dhɛ Klisi ꞊ya -ya pë ꞊gban "pɛpɛ -gɔ "dhiʋ̈ yi 'ö- 
'ka, kö- -bhiëë ꞊ya zun 'ko "dhiʋ̈, 'yö Klisi 'ö -kë Atanna Gbö 'ka bha yöö 
-dɩ 'pö 'ö ö -gɔ dho "sia- ö Dë -dhɛ, 'yö -ya 'pë bha- ꞊gban "pɛpɛ -gɔ "dhiʋ̈.

29 -Ka -dhɛ -ga, ꞊ya kë 'nu ꞊dhɛ 'mɛ ꞊wa ga 'waa -bö tongtongdhö kö 'mɛ 'wo- 
-nu -zu 'mɛ ꞊wa ga (kö 'wii- -nu -bɔ Yesu 'ka -zu bho) -a -nu -bha "zu 'gü bha- wo 
-gɛn 'yaa 'dhö. "Kɛɛ 'mɛ 'wo bha -wo wo -zʋ -gɔn -më -wɔn -zë -dhɛ 'yö 'wo- -nu 
-bɔ Yesu 'ka -zu bho? 30 ꞊Ya kë 'nu ꞊dhɛ 'mɛ ꞊wa ga 'waa -bö 'nu tongtongdhö kö 
'mɛ 'kö 'yi ya yi -dɩ -dɔ ga "dhiʋ̈ "tʋ̈ng ꞊gban "pɛpɛ 'gü -gɛn -mü -më 'ka? 31 N 
dheebhang -nu, ka ꞊në 'ka n -gɛn gbɔ -kë "gblʋ̈gblʋ̈ kwa Dëmɛ Yesu Klisi -bha 
zian -ta. 'A- zë ka -dhɛ ꞊sii ꞊dede -ta ꞊dhɛ a -dɔ ga "dhiʋ̈ -dhɛ "puu 'ö ꞊kpaɔ -a 
꞊gban 'gü. 32 ꞊Ya kë 'nu ꞊dhɛ 'mɛ ꞊wa ga 'waa -bö tongtongdhö, (kö Atanna -wʋ) 
-ta -ko 'a- zë Efɛzö -pö ya- 'gü ꞊dhɛ mɛ- pë zë wü "dhiʋ̈- 'ka bha- ꞊trɔɔn -mü 
-më 'ka? ꞊Ya kë 'nu ꞊dhɛ 'ko suu bha a- -zë "kpʋngtaapë ꞊në- -wɔn 'gü, kö- zë 
-gɛn 'yaa 'dhö. ꞊Ya kë "dhʋ̈ 'nu kö mang -dɩ 'pö a -dho -a pö 'nu ꞊dhɛ -kɔ 'wo- 
"gwënng -da 'ka -a 'dhö ꞊dhɛ: «꞊Dhɛ 'ö -kë ꞊dhɛ kwa ga -wɔn -yö -dhö dhia" bha, 
-ka -kwa 'wɔn "ʋʋ 'wɔn 'ö -dhi kwa -dhɛ -a ꞊gban kë 'sa.»

33 ꞊Dhɛ 'ö "dhʋ̈ n dheebhang -nu, a- -pö ka -dhɛ ꞊dhɛ 'ka 'dho "kpënng- kë ka 
-dɩ -gɔ. -A -gɛn -mü ꞊dhɛ: «'Bha ꞊nëng këkɔyaamɛ -bha i kë -kɔ -yö -siö.» 34 ꞊Dhɛ 
'ö "dhʋ̈ n dheebhang -nu, -ka slëë- ka 'gü kö 'ka zun tɛan- -zian -bha ꞊dhɛ -kɔ 'ö- 
-dhɛ 'dhö- -bha -dhɛ mɛ -ya kë 'ka -a 'dhö, kö 'ka ka bo 'wɔn yaa kë -sü 'ka. -A 
pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ mɛ 'bha -nu -wo ka kpö 'gü 'ö 'waa Atanna 
dɔ -zianwo. A- -pö "dhʋ̈ kö -yö bhɔ ꞊në- wo ka 'gü 'yiʋ̈- -wɔn -bha.

'Wɔn 'ö ‑gban kwi ‑dee 'ö 'mɛ ꞊wa ga 'wo dho ‑bö 
'ka ‑a ‑bha ‑a ‑dhiang 'ö Pɔdhö ‑ya zë

35 'Ma- pö "dhʋ̈ mɛ- -dho ꞊slɔɔ ka kpö 'gü 'ö- pö: «"Kɛɛ 'mɛ ꞊wa ga 'nu 
-wo -dho -bö -kɔ kë ꞊dhɛ 'sa? Kwi suu -mɛɛ ꞊në dho kë- -nu -bha?» 36  A 
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-tamamɛ 'i ya, pëga 'i- -da "sɛɛdhö ꞊sië bha -yö -bhong bhɔ -kɔ -kë ꞊dhɛ kö 
'yii ga -zë wo? 37 "Ɛɛn pë -bhong ꞊në 'i- -da "sɛɛ 'yaa kë pëga -zë 'ka -ee? 
-Yö -kë -mlü 'ka oo, -yö -kë pë "ʋʋ pë 'ö- 'ka oo, -a ga ꞊në 'wo- ta, 'yö gun 
-na -bhong -zë bhɔ. 38  Atanna ꞊në kwi 'ö -dhi -dhɛ -a -da pëga 'i- -da "sɛɛ 
bha- -bha, -a 'dhɛ 'ö "dhʋ̈ -a -bhong 'ö bhɔ- -bha 'yö- nu- -dhɛ.

39 'Sa "yaanpë "pɛpɛ 'ö 'dhö, -a ꞊gban -wü suu -yö -dɩ -ta -dɩ -ta. Mɛ "bhɩɩ- 
-nu -wü suu -yö -dɩ -ta, 'yö wü -nu -bha 'dhö -dɩ -ta, 'yö -maa -nu -bha 'dhö 
-dɩ -ta, 'yö 'yuʋ̈- -bha 'dhö -dɩ -ta 'pö.

40 Atanna -bha -dapë -nu 'wo "dhʋ̈ bha- 'bha -nu -wo dhang- 'gü, 'yö- 
'bha -nu 'wo "kpʋng ꞊taa. -A 'dhɛ -nu 'wo dhang- 'gü -a -nu suu -yö -dɩ -ta, 
'yö- 'dhɛ 'wo "kpʋng ꞊taa -a -nu -bha 'dhö -dɩ -ta 'pö. -A 'dhɛ 'wo dhang- 'gü 
-a -nu -bha -sëdhɛ -yö -bho -a 'dhɛ 'wo "kpʋng ꞊taa -a -nu "piʋ̈. 41 'Yënng- 
-bha -sëdhɛ -ya -gɔ, "su -bha -ya -gɔ, "susëng -bha -ya -gɔ, -a -nu ꞊gban 
-bha -sëdhɛ -yö -bho 'ko "piʋ̈, aa" ꞊ni "susëng -nu -dɩ -slɔɔ -zian 'wo bha, -a 
-nu -bha -sëdhɛ -yö -bho 'ko "piʋ̈.

42 'Mɛ ꞊ wa ga -a -nu -bö -sü -dho kë -kɔ do bha ꞊ në- 'gü, 'mɛ ꞊ ya ga -a bun bho 
-sü bha -yö kë ꞊ dhɛ pë ta -sü ꞊ në- 'dhö. ꞊ Wa bo- -sɔ -sü -zë 'ka "sɛɛ kö- "bu -wɔn 
꞊në ꞊ ya 'to. "Kɛɛ kwi -dee 'dhɛ 'kö yöö -bö 'ka bha yö -zë 'yaa "bupë 'ka. 43 -A -da 
"sɛɛ "tʋ̈ng 'kö bha- 'ka, kö -yö 'ya-, kö "sɩ 'yaa- -dhɛ, "kɛɛ -a -bö "tʋ̈ng -zë 'ka kö 
꞊ya kë -së, kö faan ꞊ ya -da 'gü. 44 'Wo- -da "sɛɛ kwi 'dhɛ 'kö- 'ka bha mɛ "bhɩɩ- kwi 
-mü, "kɛɛ kwi 'dhɛ 'kö dho -bö 'ka bha -yö -go Atanna ꞊ në- "piʋ̈. -A -gɛn -mü ꞊ dhɛ 
꞊dhɛ 'kö "kpʋng ꞊ taa -kwi 'dhö 'dhö, kö Atanna ꞊ plöö -kwi -yö -dhö 'pö. 45 -A pö 
'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊ dhɛ -yö -bɛn zë -sü 'ka Atanna -bha 'sëëdhɛ 'gü ꞊ dhɛ:

«Mɛ -blɛɛsü 'ö- -da yi 'bha 'ka 'wo- Adan -kë bha
-ya -kë mɛbhɩɩdhe "yaandhe ꞊në- 'ka,
"kɛɛ Klisi 'ö Adan bha- 'dhɛ kwa dɔ -kɔ ya- 'gü -a 'ka bha
yö -zë 'Nii- 'ö ꞊sii -da mɛ 'gü ꞊në- 'ka.»

46  -Kɔ do bha- 'gü, kwi 'dhɛ 'ö kwa -bha "kpʋng ꞊taa ya ꞊në Atanna -ya -da 
-blɛɛsü, 'yö- -dee 'dhɛ 'ö dho 'go- "piʋ̈ 'ö dho bhɔ- -bha 'Nii- "slʋ̈ʋ̈slʋ̈ 'ka ö 
'gü bha 'yö- -da ꞊taama. 47 Adan -blɛɛsü 'ö Atanna -ya -da bha -ya -kë "sɛ 
꞊në- 'ka. "Kɛɛ -a ꞊plɛ -naa -zë -yö kë -go dhang- ꞊në- 'gü. 48  Adan 'dhɛ 'ö- -kë 
"sɛ 'ka bha- 'gü -në "pɛpɛ 'kö 'kwa "kpʋng ꞊taa ya kwa -bhɔ yö ꞊në- -bha, 
'yö Adan 'dhɛ 'ö go dhang- 'gü ꞊taamasü ya- 'gü bha mɛ "pɛpɛ 'kö 'kwa bɔ 
Yesu 'ka 'kwa bhɔ 'pö- -bha. 49 -A -kë "dhʋ̈ -sü bha- 'gü, 'kwa mɛ 'dhɛ 'ö "sɛ 
-kɔn 'ka -a -bhɔ -bha 'ka -kɔ do 'ö- 'gü bha ꞊në 'kwa dho kë 'pö mɛ 'dhɛ 'ö 
go dhang- 'gü bha- -bhɔ -bha 'ka -a -kɔ do bha- 'gü.

50 N dheebhang -nu, 'ma- pö "dhʋ̈ kö a- -pö ꞊dhɛ kwa ꞊nëng 'ö kwa -bha 
waa- kwa ꞊yɔɔn 'ö kwa 'gü bha wo -zë 'waa ꞊mɔɔ- -bha kö -wo -da Atanna 
-bha -gblüdëdhɛkëdhɛ 'gü, -a 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ "bupë -zë 'yii 'dho ꞊mɔɔ- -bha 
kö -yö 'to "dhʋ̈ ꞊dhɛ 'pë 'yaa "bu- 'dhö.

51 -A -kë "dhʋ̈ -sü 'gü, 'wɔn 'ö -bin -sü 'ka, 'ö Atanna -zʋ "piʋ̈ ꞊në maa- pö 
ka -dhɛ bha. Yö -mü ꞊dhɛ mɛ ꞊gban "pɛpɛ -zë 'kwii 'dho ga, "kɛɛ "gla ꞊në 
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mɛ ꞊gban "pɛpɛ 'kwa dho- wo. 52  -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ yi 
'ö Atanna -bha "truu ꞊taamasü dho "wɩ- 'ka bha, mɛ ꞊gban kwa -dho "gla 
꞊dhɛ -kɔ 'ö mɛ- mɛ "yan zë- 'ka bha- 'dhö. -A -gɛn -mü ꞊dhɛ ꞊ya bo "wɩ -sü 
'ka, 'yö 'mɛ ꞊wa ga 'nu bha 'wo -bö kwi -dee 'dhɛ 'ö ꞊ya kë mɛ -bha 'ö mɛ 
'yaa ga tongtongdhö 'zü bha- 'ka, 'yö 'mɛ 'kwa dho kë "yaan 'pö "tʋ̈ng bha- 
'gü bha 'kwa -gla. 53  -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ -a -dhɛa -bha 
꞊dhɛ kwi 'dhɛ "bu -kwi 'ka bha -yö "gla kwi 'dhɛ 'yaa "bu bha- 'gü kö pë 
'dhɛ gapë 'ka -yö "gla 'pö 'pë 'yaa ga tongtongdhö -a 'gü. 54 ꞊Ya kë ꞊dhɛ 'pë 
'ö gapë 'ka ꞊ya bo kwi 'dhɛ 'yaa ga -a -da -sü 'ka ö -bha, kö 'pë 'ö ga -yö bo 
"gla -sü 'ka 'pë 'yaa ga -a 'gü, kö -wʋ 'ö -bɛn zë -sü 'ka Atanna -bha 'sëëdhɛ 
'gü ꞊dhɛ:

«Atanna -kɔ ꞊ya ziö ga -gɔ, -a -bha -gblü ꞊yaa- "mëng.»
55 "Ɛɛn 'zü ꞊dhɛ:

«Ga i -kɔ -ziö mɛ "bhɩɩ- -gɔ -dhɛ ꞊në 'mɛ?
I ꞊glongga 'i gun mɛ 'kun sië- 'ka bha -yö 'mɛ ꞊tɔn bha?» -a 'gü -wɔn 

꞊ya kë.
56  -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ ga -yö ö zü -gban ꞊sɔng yaya 

-nu 'wo kwa -bha bha ꞊në- 'gü 'yö- -kɔ -yö -ziö kwa -gɔ. 'Yö kwa ꞊sɔng -nu 
bha 'pö 'wo wo zü -gban Atanna -bha 'tɔng- 'gü. ꞊Ya kë 'nu ꞊dhɛ 'kwaa 
'wɔn yaa kë, kö 'kwaa ga. 57 "Kɛɛ -ka -kwa Atanna nuɛ" bho, -a -gɛn -mü 
꞊dhɛ yö ꞊në kwa -kɔ -ziö 'wɔn yaa waa- ga -a -nu -gɔ kwa Dëmɛ Yesu Klisi 
'saa- 'gü.

58  -A -kë "dhʋ̈ -sü bha- 'gü n dheebhang -nu, ka -bha -zʋ -yö Atanna 
-dhɛ -sü bha -kaa 'kun "gbɩɩ- kö 'ka ka faan dɔ -a -bha yë bha- -bha 
-kpɛakpɛawo. -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ kaa ꞊dede ka- 'wɔn 
-dɔ ꞊dhɛ yë 'ka- kë sië- -dhɛ ka -bha -kë kwa Dëmɛ -bha 'ka -sü -wɔn 'gü 
bha yë 'gü "fië 'yaa -mü.

'Wɔn 'ö ‑gban 'pë 'ö Kodhɛngtö ‑mɛ ‑nu dho‑ bho 'ko ‑ta waa‑ 
'wɔn ‑nu 'ö Pɔdhö "piʋ ̈꞊dhɛ 'ö‑ kë ‑a ‑bha ‑a dhiang 'ö‑ zë

16  1 'Wɔn 'dhɛ 'kö gun n "piʋ̈ ꞊dhɛ 'a- pö ka -dhɛ ꞊në 'a- pö bha. -A 
'dhɛ 'ö ꞊ya 'to -pö ka -dhɛ -pë 'ka ꞊taamasü ya- 'gü, 'yö -kë 'pë 

'ka- bho sië Atanna -bha mɛ -nu 'wo Zedhizadhɛmö -a -nu -dhɛ bha- -wɔn 
'ka. 'A -wʋ kpɔ Atanna -bha 'kɔdhigümɛ -nu 'wo Gadhatö -a -nu -bha 
'a- pö -wa kë -kɔ 'ö- -bha bha, Kodhɛngtö -mɛ -nu, -kaa kë 'pö -kɔ do 
bha- 'gü. 2  A- -pö 'ka ka 'gü dɔ "gbɩɩ- kö ꞊glooyi ꞊ya ꞊loo -kɔ 'ö- -bha 'do 
'do, kö 'pë 'ka- ꞊slɔɔ "dhɔɔ ꞊zinng 'gü do 'gü, -a 'dhɛ 'ö ka -kɔ -yö ꞊mɔɔ- 
-bha, 'ka- -ya -dɩ -ta kö 'ka- ꞊loo 'ko -ta kö 'ka- bɔ Atanna -bha mɛ -nu 'wo 
Zedhizadhɛmö -a -nu -dhɛ, kö 'ka 'dho- pö 'ka dɔ n -loo mü -sü -gɔ. 3  'Mɛ 
'ka 'dhang bho- "dhiʋ̈, -kaa -nu -ya ka -kɔ "sɔɔ kö 'ma nu 'ma ꞊loo mü, kö 
'sëëdhɛ 'wo dho wo "kplëng bho- -ta 'a- kë kö 'a- dɔ- -nu -gɔ kö -wo 'dho 
'pë 'ka- ꞊gbaɔ bha- 'ka 'mɛ 'wo Zedhizadhɛmö -a -nu -dhɛ. 4 ꞊Ya kë 'zü ꞊dhɛ 
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'pë 'ka dho- bho bha ꞊ya kë 'gbɛ, kö -yö mang ꞊dede n 'dho -gɛn bho, kö 'yi 
'dho yi "kwëë.

5 ꞊Ya 'go yö -zë 'gü, -yö n "piʋ̈ ꞊dhɛ 'a nu zun ka -dhɛ 'gü. "Kɛɛ n -bɔ 
Maseduanö -sɛ 'gü -wɔn -yö -tun ꞊kö 'kö 'a gun -na nu. 6  'Bha mü "dhʋ̈ 'ma 
nu a -dho ꞊gwëë 'në 'bha bho ka "piʋ̈ mü, 'ö 'a -nɛɛ 'gü -zian -kë mü. ꞊Ya 
kë "dhʋ̈ ka -dho ꞊mɔɔ- -bha 'ka dho n dɔ -dhɛ "pɛpɛ 'ö -dho mü -wɔn 'dhö 
n -bha bha- 'gü. 7 -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ 'yaa n "piʋ̈ ꞊dhɛ 
'ma nu 'ma n "yan -kpan ka -bha 'a 'to 'a ziö. ꞊Ya kë ꞊dhɛ ꞊ya kë kwa Dëmɛ 
-dhidhɛwɔn -zë 'ka, -yö n "piʋ̈ ꞊dhɛ 'ma nu 'a ꞊gwëë 'në 'bha wo ka "piʋ̈ 
mü.

8  "Kɛɛ yö -zë ꞊gban 'gü, a -dho to Efɛzö -pö ya- 'gü ꞊kö 'ö Pangtökɔtö yi 
-yö ꞊loo. 9 -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ 'ko -zë Atanna -wʋ 'ka 
-mɛ -nu -kë 'gbɛ -sü ꞊gban waa- -bha -bha, -a -bha yë bha- -yɛ "dhi -yö "pʋ 
-sü 'ka n -gɔ 'pö- ya- 'gü ꞊dedewo.

10 Timote -zë ꞊ya -da n "dhiʋ̈ -yö nu sië, "kɛɛ ꞊ya nu ꞊ya ꞊loo mü -kaa 
-dhɛng 'kun "yɔn -kɔ 'ka kö- "dhia -yö 'ma- 'gü, -a -gɛn -mü ꞊dhɛ kwa Dëmɛ 
-bha yëkëmɛ -mü 'ka 'pö ꞊dhɛ n 'dhö. 11 'Ka 'dho- pö 'ka- -ga "yan -wlö -ta 
'ka. -Kaa dɔ zian- -së 'ka kö- "dhiʋ̈ yee kë -sü -yö -wo n -ta zuë" ꞊nii -da 
'ka, -a -gɛn -mü ꞊dhɛ n "yan -yö waa- kwa dheebhang -nu -gɔ.

12  Kwa dheebhang Apodhɔsö -zë a- -pö -dhɛ "tʋ̈ng ꞊gban 'gü ꞊dhɛ kwa 
dheebhang -nu 'wo nu sië zun ka -dhɛ 'gü wɛng- -nu -wo nu wo "kwëë, "wɩ 
꞊në 'yii- wo n -gɔ -bha ꞊kö. "Kɛɛ yö -zë ꞊gban 'gü 'yii 'dho 'to- 'gü, ꞊ya ö -dɩ 
꞊slɔɔ -yö -dho nu zun ka -dhɛ 'gü.

13  -Ka -ya ka "yaan, ka 'gü 'ya 'dho ga -zʋ -yö Atanna -dhɛ -sü 'ka, -ka ka 
faan dɔ, -ka ka 'gü dɔ "gbɩɩ-. 14 'Wɔn "pɛpɛ 'ka dho- kë, -kaa kë -dhɔ 'gü.

15 Ka Tefana waa- -bha 'kɔɔmɛ -nu -dɔ. Ka- 'wɔn -dɔ 'kpakpadhö ꞊dhɛ wo 
꞊në 'wo 'dhang bho Yesu -wɔn "dhiʋ̈ -blɛblɛsü Akai -sɛ bha- 'gü, 'yö 'wo wo 
-dɩ "kplëng bho -sü 'ka Atanna -bha mɛ -nu 'wo "sɛ bha- 'gü -a -nu -dhɛ. 
꞊Dhɛ 'ö "dhʋ̈ n dheebhang -nu, bhɛa" ꞊në 'a- wo ka -dhɛ, 16  kö 'ka dɔ "gbɩɩ- 
'ka ka "tʋ 'to 'mɛ 'wo bha waa- mɛ -nu 'ö- -nu -kɔ 'dhö 'wɔn do -bha bha 
꞊në- -nu -wʋ -bha kö -wo kë "dhiʋ̈ -sü ka 'ka -mɛ -nu 'ka.

17 Tefana 'dhöö, Fɔɔtunatusö 'dhöö, Akaikusö 'dhö, nu 'wo- wo -wo n 
-dhɛ 'gü yö bha dhi 'ö- wo n -dhɛ -a "sinma 'yaa 'dhö. -A 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ ka 
-dhɔ 'ö ꞊ya gun ꞊ya 'kpɔ n "dhiʋ̈ bha, wo ꞊në ꞊waa- 'dho 'në 'bha wo n -gɔ 
"sia-. 18  'Ö go mü 'zü wo ꞊në ꞊wa n zuë" 'waanu ꞊dhɛ -kɔ 'wo ka zuë" 'waanu 
'ka 'pö mü bha- 'dhö. Mɛ suu 'wo "dhʋ̈ bha- -dhɛa -bha -dhɛ 'ka ꞊bhlëë -ya 
-nu -bha kö 'ka dɔ- -nu -wɔn 'kun -dhɛ 'ka.

19 ('Wɔn -nu 'wo gun n "piʋ̈ ꞊dhɛ 'a- pö ka -dhɛ kö -yö 'to -dhio -wʋ 
-totaamasü 'ka 'yö bha.) ꞊Dhɛ 'ö "dhʋ̈, mɛ "pɛpɛ 'dhɛ 'kö 'wo Atanna -bha 
'kɔdhigümɛ 'ka Azi -sɛ ya- 'gü ꞊wa ka ꞊tua bho 'gbɛ. Akidhasö waa- -bha 
dhebhɔ Plisidhö waa- Atanna -bha 'kɔdhigümɛ -nu 'wo ꞊loo 'ko -ta -a -nu 
-gɔ 'kɔɔdhö bha, -wa -pö 'wa ka ꞊tua bho kwa Dëmɛ Yesu Klisi 'tɔ 'gü. 
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20 Kwa dheebhang -nu "pɛpɛ 'wo -dhɛ ya- 'gü ꞊wa ka ꞊tua bho 'gbɛ. 'Ka 
-kpan ka 'ko -nu -bha -ka ꞊loo ka 'kwëë- ꞊dhɛ -kɔ 'ö dheebhang -zë -nu -wa 
-kë 'ka -a 'dhö.

21 ꞊Tuabhonaɔ 'kö ya mang Pɔdhö -mɛ ma ꞊në 'a- -bɛn zë n -dɩ -kɔ "dhɛ 
'ka.

22  Mɛ "ʋʋ mɛ 'ö kwa Dëmɛ -dhɔ 'yaa- kë -a -mɛ -bha "dhang ꞊në bha! 
"Kɛɛ yi -zë yi- -pö «Madhanata»! 'Ya- pö "dhʋ̈ kö yi- -pö yi Dëmɛ bha -yö 
nu.

23  Kö kwa Dëmɛ Yesu -yö -gasitɛ kë ka -dhɛ bha 'aa -yö kë.
24 Mɛ ꞊gban "pɛpɛ ka -dhɔ -yö n -kë Yesu Klisi -wɔn 'ko -sɔn. 
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